ವೀರ ಬಂಕೆಯ 
ಇ). 


: ಮುಳಿಯ ತಿಮ್ಮಪ್ಪ ಯ್ಯ 


ವಸಂತ ಮಾಲಿಕೆ 
ವಸಂತ ಪ್ರೇಮಿ ಮಂಡಲಿ 


ಕೊಡಿಯಾಲಬೈಲು; ಮಂಗಳೂರು 
PO 
ಮೊದಲನೆಯ ಮುದ್ರಣ ೧೯೪೮ ಬೆಲೆ 
ಎರಡನೆಯ ಮುದ್ರಣ ೧೯೪೯ ಒಂದುವರೆ ರುಪಾಯಿ 


ಪ್ರಸ್ತಾವ 
ಈ ಪುಸ್ತಕವು ವಸಂತಮಾಲಿಕೆಯ ಎರಡನೆಯ ವರ್ಷದ ಎರಡ ' 
ನೆಯ ಪುಸ್ತಕವಾಗಿ ದಿನಾಂಕ ೧-೧೧-'೪೮ರಲ್ಲಿ ಪ್ರಕಟವಾಯಿತು. 
ಓದುಗರ ಬೆಂಬಲದಿಂದ ಬೇಗನೆ ಎರಡನೆಯ ಮುದ್ರಣದ ಅವಶ್ಯಕತೆ 
ಯುಂಟಾಯಿತು. ಅವರೆಲ್ಲರಿಗೆ ನಾವು ಕೃತಜ್ಞರು. ke ಸನಾ; 
ತಮ್ಮೆಲ್ಲರ ಬೆಂಬಲವನ್ನು ನಾವು Wid (ವೆ. ಜ್‌ 
ದ್ವಿತೀಯ ಮುದ್ರಣದ ಪ್ರಕಾಶನವನ್ನು ನಮಗೇ ವಹಿಸಿದೆ 
ಶ್ರೀ। ಮುಳಿಯ ತಿಮ್ಮಪ್ಪಯ್ಯನವರಿಗೆ ನಾವು ಯಣಿಗಳು. 
ಸಕಾಲದಲ್ಲಿ ಪುಸ್ತಕವನ್ನು ಅಚ್ಚುಹಾಕಿಸಿಕೊಟ್ಟ ರಾಷ್ಟ್ರಬಂಧು 
ಮುದ್ರಣಾಲಯದ ವ್ಯವಸ್ಥಾಪಕರಿಗೆ.ನಮ್ಮ ಧನ್ಯವಾದಗಳು. 


ಬೆಸೆಂಟ್‌ ಶಾಲೆ ಶ್ರೀನಿವಾಸ ಉಡುಪ, 
ಮಂಗಳೂರು | — ಸಂಪಾದಕ 
೧-೬-೪೯. “ವಸಂತ ಮಾಲಿಕೆ?. 


me 


peru 
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EE 


we 


ಮು ಮ್ಮಾತು 
3 ಈ 


ಸುಮಾರು ಒಂದುಸಾವಿರದನೂರು ವರ್ಷಗಳಿಗೆ ಹಿಂದೆ ಸಂದು 


ಹೋದ ಕನ್ನಡದ ತಿರುಳಾದೊಬ್ಬ ಅಪ್ರತಿಮ ವೀರನ ಚರಿತ್ರವೇ ಈ ಕತೆ 
ಯೊಳಗಿನ ವಸ್ತು. ಈಗಿನ ಕಾಲದ «ಚರಿತ್ರ'ವೆಂಬ ಚರಿತ್ರಗ್ರಂಥರಾಶಿ 
ಯೊಳಗೆ ಈ ವೀರ ಬಂಕೆಯನ ಗಂಧಗಾಳಿಯೂ ಬೀಸಲಿಲ್ಲ. ಆದರೆ 
ನೃಪತುಂಗ ಚಕ್ರವರ್ತಿಯ ಕಾಲದ ಹಲವು. ಶಾಸನಗಳು ಆತನ ಕಥಾ 
ನಕೆಗಳನ್ನೂ, ವೀರವರ್ತನಗಳನ್ನೂ ಸಾರುತ್ತಿವೆ. ಕೊಣ್ಣೂರ ಶಾಸನಾದಿ 
ಗಳಿಂದ ಬಂಕೆಯನ ವೀರತೆಯ ಸಾರಾಂಶವನ್ನೆತ್ತಿ ಈ ಕತೆಯನ್ನು ಚಿತ್ರಿಸಿ 
ದ್ದೇನೆ. ಕತೆಯಲ್ಲವೆ? ಈ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ಕಿಂವದಂತಿಯಾಗಿ ಬೀಸಿಬಂದ 
ಕೆಲ ಕತೆಗಳನ್ನೂ, ಕತೆಗಾರಿಕೆಯಲ್ಲಿ ಬಳಸುವ ಕೆಲ ಬಣ್ಣಗಳನ್ನೂ 
ಬಳಸಿಕೊಂಡಿದ್ದೇನೆ. ಆದರೂ ಈ ಕತೆಯ ಜೀವಾಳ ಚಾರಿತ್ರಿಕವಲ್ಲದೆ 
ಕೃತ್ರಿಮವಲ್ಲ. ' | 

ಈಗ ಬೆಂಗಳೂರಿನಿಂದೆ ಪೂನಾದತ್ತ ತಾಡನ ರೈಲ್ವೆ ಮಾರ್ಗದ 
ಪಕ್ಕದಲ್ಲಿ ಬಂಕಾಪುರವೆಂಬ ಊರಿಡೆಯಷ್ಟೆ? ಅದಕ್ಕೆ ಹಿಂದಿನ ಹೆಸರು 
“ ಬಂಕೆಯ ಪುರ' ಎಂದು. ಬಂಕೆಯನ ಕಡಿದ ಮೇಲೆ, ನೃಪತುಂಗ 
ಕುಮಾರ ಕೃಷ್ಣರಾಜನು ಮಾನ್ಯ ಖೇಟಿನನ್ನಾಳುತ್ತಿದ್ದನು. ಆಗ ಸಾಮಂತ 
ನಾಗಿದ್ದ ಬಂಕೆಯ ಕುಮಾರನ ರಾಜಧಾನಿ ಆ ಸ್ಥಳಕ್ಕೆ ಸ್ಥಾನಾಂತರವಾ 
ಗಿತ್ತು. ಆ ಮೇಲೆ, ತನ್ನ ತಂದೆಯ ಸ್ಮಾರಕನಾಗಿ ಆತನು "ಬಂಕೆಯಪುರ? 
ಎಂಬ ರಾಜಧಾನಿಯನ್ನು ಕಟ್ಟಿಸಿದನಂತೆ. ಆ ಅರಮನೆಯಲ್ಲಿ ಒಕ್ಕಲು 
ಗೊಳ್ಳುವ ಸಮಾರಂಭಕ್ಕೆ ಆಳುವ ದೊರೆಯಾಗಿದ್ದ ಕೃಷ್ಣರಾಜನೇ ಚಿತ್ತ 
ಯಿಸಿದ್ದನಂತೆ. ರಾಷ್ಟ್ರಕೂಟ ರಾಜವಂಶಕ್ಕೆ, ಈ ಮುಕುಲ- ಕುಲದಲ್ಲಿ. 
ವಿಷೇಷವಾಗಿ ಬಂಕೆಯನಲ್ಲಿದ್ದ ಆದರವೇ ಅದರಲ್ಲಿ ಹೊಳೆಯುತ್ತಿದೆ. 
ಹಿಂದಿನ "ಮುಕುಲ-ಕುಲ' ಹೆಸರು ಬದಲಾಗಿ ಆಮೇಲಾಕುಲಕ್ಕೆ "ಚಲ್ಲ 
ಕೇತನ-ವಂಶ' ಎಂಬ ಹೆಸರಾಯಿತೆಂಬುದು ಶಾಸನಗಳಿಂದ ತಿಳಿದು 
ಬರುತ್ತಿದೆ. 


ಈ ಕಥಾನಕ ನಡೆದುದು ಪಂಪಭಾರತಾದಿಗಳಿಂದ ಒಂದು ಹೊರು 
ವರ್ಷಗಳಿಗೆ ಹಿಂದಷ್ಟೆ? ಕವಿರಾಜ ಮಾರ್ಗಕ್ಕಿಂತಲೂ, ಹತ್ತು ಹದಿನೈದು 


ವರ್ಷಗಳಿಗಾದರೂ ಹಿಂದೆಂದು ನನ್ನ ಕಜ ಅಷ್ಟು ಹಿಂದಣ ಕಾಲದ 


BS ಗತಾ 


ಕತೆಯಾದುದರಿಂದ ಇದರ ಶೈಲಿಯನ್ನು, ಒಂದಷ್ಟು ಶುದ್ಧವಾಗಿ ಬಳ 
ಬೇಕಾಯಿತು. ಹಾಗೆಂದಿದು ಹೊಸಗನ್ನಡದ ಮೇರೆಯನ್ನು ಒಂದಿಷ್ಟೂ 
ನಾರಿ ಹಂದೆ ಹರಿದಿಲ್ಲ. ಹೊಸಗನ್ನಡದಲ್ಲಿ-ಹೊಸಗನ್ನಡಗದ್ಯ ಮಾರ್ಗ 


ದಲ್ಲಿ-ನುರಿತ ಬಂಧುಗಳು ಈ ನನ್ನ ಹೊಸಗನ್ನಡ ಕಥಾನಕದ ಶ್ರಿಲಿಯನ್ನು | 
ಪರಾಂಬರಿಸಬೇಕು; ಒಪ್ಪಿದೆಯೇ ತಪ್ಪಿದೆಯೇ ಬೆಪ್ಪಾಗಿದೆಯೇ ಎಂಬು ೪ 


ದನ್ನು ಮನಗಂಡು ಸೂಚಿಸಬೇಕು; ಎಂದು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸುತ್ತೇನೆ. ವಿಷಯ 


ವನ್ನೇರಿಸುವಲ್ಲಿ, ಕ್ಸಿಲಿಯನ್ನೇರಿಸುವಲ್ಲ, ಎಲ್ಲೆಲ್ಲಿ ಅಂಧಾನುಕರಣೆಯತ್ತೆ . 


ಹರಿಯದೆ ಮುಂದಿನ ನಮ್ಮ ಹೊಸಗನ್ನಡ ಮಾರ್ಗ ಸೃತಂತ್ರವಾಗಿ 
ಸಳಗಬೇಕೆಂದು ನನ್ನ ಭಾವನೆ. 

ಹಾಗಾದರೆ ಪ್ರತಿಯೊಬ್ಬ ಲೀಖಕನದು ಭಿನ್ನಮಾರ್ಗವಾಗಿ ಹರಿದೆ 
ಕನ್ನಡವು ನಾನಾ ಮಾರ್ಗವಾಗುವುದಲ್ಲವೆ? ಎನ್ನಬಹುದು. ಹೌಡು; 
ಸಾಹಿತ್ಯದೊಳೆಗಿನ ಈೀಖನ ಮಾರ್ಗಗಳೆಂದರೆ, ಮುಂಬಯಿ-ಕಲ್ಯತ್ತ- 
ಬೆಂಗಳೂರು ಮೊದಲಾದ ಮಹಾನಗರಗಳೊಳಗಿನ ಮಾರ್ಗಗಳೆಂತೆ 
ನಿಬಿಡಗಳಾಗಿರಬೇಕು. ಹಾಗಿದ್ದರೇ ಅವುಗಳು ಮಹಾನಗರಗಳೆನ್ನಿಸು 


ವುವು. ಹಳ್ಳಿಗಾಡಿನಿಂದ ಹೊಸದಾಗಿ ಬಂದವರಿಗೆ ಗುರಿಗೊಳ್ಳು ವುದು 


ಒಂದಿಷ್ಟು ಕಷ್ಟವಾದೀತು. ಆದರೆ ಬಹು ಸಂಖ್ಯಾಕರಾದ ನಾಗರಿಕರಿಗೂ, 
ಕೆಲವೇ ದಿನ ಪಳಗಿದಲ್ಲಿ ಹಳ್ಳಿಗರಿಗೂ, ಹರಿದಾಡಲು ಏನೇನೂ ಕಷ್ಟ 
ವಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಹಾಗಿಲ್ಲದೆ, ಒಂದೋ ಎರಡೋ ದಾರಿಗಳು ಮಾತ್ರವೇ 
ಆದಲ್ಲಿ ಅವುಗಳು ನಗರಿಗಳೇ ಆಗಲಾರವು. ಮಾತ್ರವಲ್ಲ, ಹಾಗೆ ತಡೆ 
ಗಟ್ಟುವುದು ಸಾಧ್ಯವೂ ಅಲ್ಲ. ನಾನಾಭೇದಗಳಿದ್ದರೂ ಮಾನವ ಕೋಟಿ 
ಜೊಳಗಿನ ಮಾನವತೆ ಒಂದೇ ಆಗಿರುವಂತೆ, ಮಾರ್ಗಗಳೊಳಗೂ ಐಕ್ಕ 
ವಿಡಿ ಎಂಬುದೆನ್ನರಿಯಬೇಕು. ಪರಾನುಕರಣೆಯನ್ನು ಹರಿದೊಗೆದೆ: 
ಸ್ವತಂತ್ರವಾಗಿ ಮುಂದುವರಿಯಬೇಕು. ಈ ಹೇಳಿಕೆಯನ್ನು ಕಿರಿಯರಾದ 
ಇಂದಿನ ಲೇಖಕರು ಪರಾಂಬರಿಸೆಚೇಕಾಗಿ ಪ್ರಾರ್ಥಿಸುತ್ತೇನೆ. 


ಕಾಸರಗೋಡು ತಾಲೂಕು, ) ಇತಿ, 
ಸೆರ್ಳ (ದ, ಕ.)೨೫-೮-೧೯೪೮) ಮುಳಿಯ ತಿಮ್ಮಪ್ಪಯ್ಯ, 


a 
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eo 
ಕಥಾ ಮುಖ: 

ಸಾವಿರ ವರ್ಷಗಳಿಗೂ ಒಂದಷ್ಟು ಹಿಂದಿನ ಕಾಲ. ಕನ್ನಡ ನಾಡಿನ 
ಸಾರ್ವಭೌಮನೆನಿಸಿದ ರಾಷ್ಟ್ರಕೂಟ iE ಅಮೋಘವರ್ಷ ನೃಪ 
ತುಂಗನು ಮಾನ್ಯ ಖೇಟರಾಜಧಾನಿಯನ್ನು ನಿರ್ಮಿಸಿ ನೆಲೆಗೊಂಡು Hs 
ತ್ತಿದ್ದ ಕಾಲವದು. ಪಡುವಣ ದಿಕ್ಕಿ ನಿಂದ ಬೀಸಿದ ಇಂದಿನ ನವೆನಾಗರಿ 
ಕತೆಯ ಬಿರುಗಾಳಿಗಾಗಲಿ, ಯಾತ್ರಿ ಕಸ ಸಂಸ್ಕ ತಿಯ ಮುಗಿಲುಮಿಂಚು 
'ಗಳಿಗಾಗಲಿ, 6ನ ತವರ್ತನೆಯ ಹಲು ಹಹಗ ಬ 
ಸಿಲುಕಿ ಸೋತು ಸೊಪ್ಪಾದ ಒಂದೇ ಒಂದು ವ್ಯಕ್ತಿಯಾದರೂ ಆಗ 
ಇದ್ದಿಲ್ಲವಂತೆ. ಹಾಗೆಂದ ಮೇಲೆ ಸಾಮಾನ್ಯ ಸಂಸಾರಕ್ಕೆ, ಸಮಾಜಕ್ಕೆ 
ಸಂಕಟವೆಲ್ಲಿಂದ ಬರಬೇಕು? "ಉದಾರ ಎಂಬುದು ನೃಪತುಂಗದೇವನ 
ಬಿರುದು. ಸಾರ್ಥಕವಾದ ಬಿರುದದು. ಕಲ್ಲುಹರಳನ್ನೂ ನೆಲ್ಲಿನೊಡನೆ 
ಮಾರಾಟವೆಸಗುವ ಅಂಗಡಿಗಾರನ ಬಿರುದಲ್ಲ. 

ಬೇಕಾದರೆ ಶಾಸನಾಧಾರವನ್ನೀಕ್ಸಿಸಬಹುದು. ಒಮ್ಮೆ ನಮ್ಮ ಕನ್ನಡ 
ನಾಡಿನಲ್ಲಿಯೂ ಬರಗಾಲ ತಲೆಯಿಕ್ಕಿತಂತೆ. ನಾಡವರಿಗಿಂತಲೂ ಹೆಚ್ಚಾ ಗಿ 
ಅರಸನ ಮನಸ್ಸು ಕಳವಳಿಸಿತು. ತಗದು; ಇಂದಿನ ಸಾಮಾಜಿಕ ಇಡ 
ಅಂದಿನವರ ತಕ್ಕಡಿಯಲ್ಲಿ ತೂಗುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ. "ರಾಜಾ ಕಾಲಸ್ಯ ಕಾರಣಂ) ' 
ಎಂಬುದೇ ಆ ತೂಗುವ ತೊಲೆ. ಅರಸನ ಆಳಿಕೆಯ ಪರಿಣಾಮವಾಗಿ ' 
ಕಾಲವೇ ಉತ್ತಮ ಮಧ್ಯಮಾಧಮಗಳಾಗಿ ಮಾರ್ಪಟ್ಟು ಪ್ರಜಾವರ್ಗದ 
ಜೀವನವನ್ನು ರಂಜಿಸುವುದು ಅಂಜಿಸುವುದು ಭಂಜಿಸುವುದು ಎಂಜುದು 
ಆ ಮಾತಿನ ಮಧಿತಾರ್ಥ. ಭಾರತ ಭೂಮಿಯ ಆದರ್ಶ ಮಹಾವ್ಯಕಿ 
ಎನ್ನಿಸಿದ ಶ್ರೀರಾಮನಂತೆ ಅಮೋಘವರ್ಷ-ನೃಪತುಂಗನು ಕಳವಳ: 
ಗೊಂಡನು. ನಾಡೊಳಗಿನ ನಾಯಕರನ್ನೆಲ್ಲ ತನ್ನ ಮಹಾಸಭೆಗೆ ಬರ 
ಮಾಡಿಸಿಕೊಂಡನು. ಮಂತ್ರಿ ಸಾಮಂತ-ಮಹಾಸಾಮಂತಾದಿಗಳಿಂದ 
ವಿದ ್ರೈನ್ಮಂಡಲದಿಎದ ಕಿಕ್ಕಿರಿದ 5 ಒಡ್ಡೋಲಗದಲ್ಲಿ ಕ್ಕ ತಾಂಜಲಿಯಾಗಿ ಎದ್ದು 
ತರಂ ಸೂವೇವಣ ಪ umes ಸನ್ನೆಗಳಿಗೆ ನಿದಾನ 
ವೇನಾಗಿರಬಹುದು? ನಿವಾರಣೋಪಾಯ ಹೇಗೆ?” ಎಂಡು ಕೇಳಿ 


ತಾ. ೨ ತಾ 


ಕೊಂಡನು. ಹಲವರು ಸುಮ್ಮನಾಗಿದ್ದರೂ ಲೋಕ ಪ್ರಸಿದ್ಧನಾದ 
ಜೋಯಿಸನೊಬ್ಬನು ಎದ್ದು ನಂತು ಹೀಗಾಡಿದನಂತೆ:-“ಮಹಾಸ್ವಾಮಿ, 
ಕಾರಣವಿಲ್ಲದೆ ಕಾರ್ಯನಿಛ; ಎಂಬುಡು ನಿರ್ವಿವಾಡವಷ್ಟೆ? ಈಗ ಆ 
ಕಾರಣದ ಹೊಲಬನ್ನು ಹುಡುಕುವುದಕ್ಕಿಂತಲೂ ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ಕಾರ್ಯವನ್ನು 
ಬಗೆಹರಿಸಿಬಿಡುವುದೇ ಅತ್ಯಾವಶ್ಯಕವೆನ್ನಿಸಿದೆ. ಅದೇನೋ ಕಾರಣದಿಂದ 
ಸೌಭಾಗ್ಯದೇವತೆಯಾದ ಲಕ್ಷ್ಮೀದೇವಿಯ ಮನಮುನಿಸು ನಮ್ಮ ನಾಡಿನ 
ಮೇಲೆ ಹರಿಯಲಾರಂಭಿಸುವಂತಿದೆ. ಆಕೆಯನ್ನು ಪೂಜಿಸಿ ಮನುಷ್ಯ 
ರಕ್ತವನ್ನು ಬಲಿಯಾಗಿ ಸಮರ್ಪಿಸಿದಲ್ಲಿ ಮುಂದಿನ ಅವಘಡದ ಬೇರು 
ಕಿತ್ತು ಹೋಗುವುದು.” 

ರಾಜಭಕ್ತಿಪೂರಿತವಾದ ಪ್ರಜಾವರ್ಗದ ಹುರುಪಿನ ಎದೆಯೊಲವಿ 
ನಲ್ಲೇ ರಾಜ್ಯಲಕ್ಷ್ಮೀದೇವಿ ನೆಲಸಿರುವುದೆಂದು ನೃಪತುಂಗನಿಗೆ ಗೊತ್ತಿದ್ದೆ 
ಸಂಗತಿ. ಅದರಿಂದ ಕೂಡಲೆ ಸ್ನಾನವೆಸಗಿ ಪರಿಶುದ್ಧನಾಗಿ ಆ ನೆರೆದ ನಾಡವ 
ರಿಣಕನಲ್ಲೀ ಲಕ್ಷ್ಮೀದೇವಿಯನ್ನರ್ಚಿಸಿದನು. ಯಾರ ರಕ್ತಬಲಿ ಸಮರ್ಪಿತ 
ವಾಗುವುದೋ ಎಂದು ಮಂದಿ ಬೆರಗಾಗಿ ನೋಡುತ್ತಿತ್ತು. ಫಕ್ಕನೆ ತನ್ನ 
ಕಿಗ್ಗತ್ತಿಯನ್ನು ಸೆಳೆದನಂತೆ. “ಮಹಾದೇವಿ, ನಿನ್ನ ಬೇಸರಿಕೆಯ ಕುರು 
ಹಾದ ಈ ಬರಗಾಲದ ಆವರಣಕ್ಕೆ ಲೋಕನಾಯಕನೆನ್ನಿಸಿದ ನನ್ನ ಮಾ 
ಕೈಯ ನ್ಯೂನತೆಯೇ ಕಾರಣವಿರಬೇಕು. ಅದರಿಂದ ಈ ಕೈಯನ್ನೇ 
ಶಿಕ್ಸಿಸಿ ನಿನ್ನಡಿಗೆ ರಕ್ತಬಲಿಯನ್ನರ್ಪಿಸುತ್ತೇನೆ. ತೃಪ್ತಳಾಗ್ಕು ಪ್ರಜಾವರ್ಗ 
ದಲ್ಲಿ ಪ್ರಸನ್ನಳಾಗು,” ಎಂದು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಿ ಬೆರಳನ್ನು ತುಂಡಿಸಿ ಸರ್ರನೆ 
ಸುರಿವ ನೆತ್ತರ ಧಾರೆಯಿಂದ ದೇವಿಯನ್ನರ್ಚಿಸಿದನಂತೆ. ನೆರೆದ ಜನ 
ಸಂಡಣಿ ಬೆರಗಾಗಿ ಹೋಯಿತು. ಆ ನಿಮಿಷವೇ ಮೇರೆಯಾಗಿ ತಡೆದ 
' ಬರಗೂಲ ಮಾಯವಾಗಿ ಹೋಯಿತು. ಮಾತಿದು ಬರಿಯ ಪರಂಪರಾಯಾ 
ತವಾಗಿ ಬಂದ ಹಳೆಸಿದ ಮಾತಲ್ಲ. ಅವನ ಆ ಹಿಂದಿನ ಕಾಲದಲ್ಲಿ! 
ಶಾಸನಾಕ್ಬರದಲ್ಲಿ ಕೆತ್ತಿ ಈಗಲೂ ನರ್ತಿಸುತ್ತಿರುವ ಮಾತು. ಅರಸನ 
ಅಂಥ ಪ್ರಜಾಪ್ರೇಮವನ್ನರಿತ ನಾಡವರು, ಅದು ಮೊದಲ್ಗೊಂಡು ಆಲಸ 
ವನ್ನುಳಿದರು; ಮೈಮರೆದು ಒಕ್ಕಲುತನದಲ್ಲಿ ಸರ್ವತೋಮುಖವಾ! 
ದುಡಿಯಲಾರಂಭಿಸಿದರು; ಅದರಿಂದಾಗಿ ಹುಲುಸಾಡ ಬೆಳೆ: ಬೆಳೆದ 
ಬರಗಾಲ ತೊಲಗಿಹೋಯಿತು; ಎಂದು ಈ ಸಾವಿರ ವರ್ಷಗಳಿಂದಿತ್ತ$ 


ಆಸಾ ಶ್ರ ವಾರಾರ 


ನಾಗರಿಕರಾದವರು ಬೇಕಾದರೆ ಹೇಳಬಹುದು. ನೃಪತುಂಗನ ಪ್ರಜಾ 
ರಂಜಕತನದ ಹೊಲಬನ್ನು ಕಾಣಿಸುವುದಷ್ಟೇ ಪ್ರಕೃತದ ಗುರಿ. 
ಸಾವಿರ ವರ್ಷಗಳೊಳಗಿನ ತಿಂಗಳು-ದಿನಗಳೆಡೆಯಲ್ಲಿ ಸಿಲುಕಿ 


_ಗೆಸಣಿಗೊಂಡರೂ ನೃಪತುಂಗನ ಹೆಸರು ಸವೆದು ಹೋಗಿಲ್ಲ. ಕನ್ನಡ * 


ಸಾಹಿತ್ಯ ಕ್ಲೇತ್ರದಲ್ಲಂತೂ ಆತನ ಹೆಸರೆಂದರೆ ಸಹಸ್ರ ನಾಮ. ಇನ್ನೊಬ್ಬ 
ನೆದೆಯಾದರೆ ಅಂಥ ಬಗೆಬಗೆಯ ರಾಜಕೀಯ ಸಮಾಜಿಕ ಸಂಕಷ್ಟ 
ಗಳಿಂದುರಿಯುತ್ತಿದ್ದಲ್ಲೆ ಭಸ್ಮಾನಶೇಷವಾಗುತ್ತಿತ್ತು. ಅವನದಾದುದ 
ರಿಂದಲ್ಲ, ಪುಟಕ್ಕೇರಿದ ಕಾಂಚನವಾಯಿತು. ರಾಜಕುಲೀನರೊಳಗೂ 
ಇಂಥ ವ್ಯಕ್ತಿ ಇದೆಯೇ ಎಂದು ಕೆಲನರು ಶಂಕಿಸುತ್ತಿದ್ದರು. ಶ್ರೀರಾಮ- 
ಧರ್ಮರಾಜರನ್ನು ಬೆರಳೆತ್ತಿ ಕಾಣಿಸಿ ಅಂಥ ಶಂಕೆಯನ್ನು ಬಲ್ಲವರು 
ನಿವಾರಿಸುತ್ತಿದ್ದರು. ಇದಕ್ಕೆ ಅವನ ಸ್ವಶಕ್ತಿ ಮಾತ್ರವೇ ಅಲ್ಲ; ನರನರ 
ಗಳಲ್ಲಿ ತುಂಬಿದ ವಾಂಶಿಕವಾದ ರಕ್ತಬಲವೂ ನೆರವಾಯಿತು ಎನ್ನಬೇಕು. 
ಚರಿತ್ರಪ್ರಸಿದ್ಧನೆನ್ನಿಸಿದ ಅಕಾಲ ವರ್ಷ ನಿರುಪಮ - ಧ್ರುವರಾಜನ 
ಮೊಮ್ಮಗನು ಮಾತ್ರವೆ ಅಲ್ಲ; ಶಾಸನ ಪ್ರಖ್ಯಾತನಾಗಿ ಹಿಮವದ್ದಿರಿ 
ಯಿಂದ ಹಿಡಿದು ತೆಂಕಣ ಲಂಕಾಂತವಾಡ ಭಾರತ ಭೂಮಿಗೆಚಕ್ರವರ್ತಿ 
ಎನ್ನಿಸಿದ ಜಗತ್ತುಂಗ-ಗೋನಿಂದ ರಾಜನ ಏಕಮಾತ್ರ ಕುಮಾರನು. 
Oleg: ರಾಜಕುಮಾರಿಯಲ್ಲ. 
ಕೌಸಲ್ಯಾದೇನಿ ಶ್ರೀ ರಾಮನನ್ನು ಹೇಗೋ ಹಾಗೆ ನೃಪತುಂಗನನ್ನು 
ಹಡೆದು ಕೃತಾರ್ಥಳಾದ ಗಾಮುಂಡಬ್ಬೆಯೇ ಆ ನಾರೀಶಿರೋಮಣಿ. 
ಗೋವಿಂದ ರಾಜನು ಭಾರತ ಭೂಮಿಯ ನಡುವಣ, ವಿಂಧ್ಯಾದ್ರಿಯ 
ತಪ್ಪಲಲ್ಲಿ ನೆಲೆನಡೆದ ರೇವಾ ರಾಜಧಾನಿಯ «ಶ್ರೀ ಭವನ ಎಂಬ ಅರ 
ಮನೆಯಲ್ಲಿ ನೆಲಸಿ ತನ್ನ ಜಗತ್ತುಂಗ ಬಿರುದನ್ನು ಸಾರ್ಥಕವನ್ನಾಗಿ 
ಮಾಡಿದ ಮಹಾವೀರನು. ನೃಪತುಂಗನು ಅಲ್ಲಿಯೇ ಜನಿಸಿದನು. ಆದರೆ. 
ಗೋವಿಂದನು ಕ್ರಿ. ಶ. ಸುಮಾರು ೭೧೨ರಲ್ಲಿ ದಿವಂಗತನಾದನು. ಆಗ 
ನೃಪತುಂಗನು ಬಲುಕಿರಿಯ ಕುಮಾರನಿದ್ದನು. ಅದರಿಂದ ಆ ರಾಜ 
ಧಾನಿಯೂ, ವಿಂಧ್ಯ ಪ್ರಾಂತ್ಯದ ಉತ್ತರೋತ್ತರ- ಕನ್ನಡ ನಾಡೂ ಹಿಂದಿನ 
ಅಂತಶೃತ್ರುಗಳ ಹಂಚಿಕೆಗಾಸರೆಯಾಯಿತು. ಆದರೂ ಚದುರನಾದುದ 
ರಿಂದ ಅವರ ಬಲೆಯಿಂದ ತಪ್ಪಿಸಿಕೊಂಡು, ತೆಂಕಣ ಭಾಗದ ಮಲಖೇಡ 


ಆ್‌ ರಾವ ಲ ಜಾ 


ರಾಜಧಾನಿಯನ್ನು ನಿರ್ಮಿಸಿಕೊಂಡು ಅಲ್ಲಿ ನೆಲಸಿದನು. ' ಅದರಿಂದ, 
ಉತ್ತರೋತ್ತರ ಭಾಗದ ಕನ್ನಡ ನಾಡು ನಾಮಾವಶೇಷವಾದರೂ, ಕಾವೇರಿ 
ಯಿಂದ ಮಾಗೋದಾವರಿ ವರೆಗಿನದು ನೆಲೆಗೊಂಡಿತು. 
x 2 2 3 

ನೃಪತುಂಗನ ಈ ಆಳಿಕೆ ದೃಢವಾಗಿ ನೆಲೆಗೊಳ್ಳುವಲ್ಲಿ ಅವನ 
ಧಾರ್ಮಿಕ ರಾಜನೀತಿಕುಶಲತೆಯೇ ಪ್ರಮುಖ ಕಾರಣವೆನ್ನಬೇಕು. 
ಅದನ್ನು ಕೆಲಸದಲ್ಲಿ ಅಚ್ಚೊತ್ತುವ ಬಲುಮಂದಿ ಮಂತ್ರಿ - ಸಾಮಂತ-- 
ಸೇನಾನಾಯಯಕರೂ ಅವನಿಗನುವಾಗಿದ್ದರು. ಅವರೊಳೆಗೂ ಬಂಕೆಯ 
ನೆಂಬ ಮಹಾವೀರನೇ ಮೇಲುಮಟ್ಟದವನು. : ನೃಪತುಂಗನೇ ಶಾಸನ 
ವೊಂದರಲ್ಲಿ *“ಜಳಜಳಿಸುವ ನನ್ನ ಬೇರೊಂದು ಖಡ್ಗವೋ ಎಂಬಂತಿರು 
ವವನು” ಎಂದು ಬಣ್ಣಿಸುವ ಮಾತಿನಿಂದಲೇ ಆ ಬಂಕೆಯನ ಯೋಗ್ಯತೆ 
ಬಯಲಾಗುತ್ತಿದೆ. ಅವನ ವೀರತೆಗೆ ರಾಜನೀತಿ ಚಾತುರ್ಯಕ್ಕೆ ಮೆಚ್ಚಿದ 
ನೃಪತುಂಗನು ಬನವಸೆ ಹನ್ನೆರಡು ಸಾವಿರ ಸೀಮೆಯನ್ನಿತ್ತು ಆ ಬಂಕೆಯ 
ನನ್ನು ಸಾಮಂತ ಪದವಿಗೇರಿಸಿದ್ದನು. ಈ ಬಂಕೆಯನಲ್ಲಿ ಅಂಥ ವಿಶ್ವಾ 
ಸವು ನೀತಿ. ಚತುರನಾದ ನೃಪತುಂಗನಿಗೆ ನೆಲೆಗೊಳ್ಳಲು ಇನ್ನೊಂದು 
ಪ್ರಬಲನಾದ ಕಾರಣವಿದೆ. ಆ ಬಂಕೆಯನ ವಂಶವು ಹಿಂದಿನಿಂದಳೇ 
ಪರಂಪರಿವಿಡಿದು ರಾಷ್ಟ್ರಕೂಟಕುಲವನ್ಕೊಂದಿ ಏಳಿಗೆಗೊಳ್ಳುತ್ತಾ ಬಂದಿತ್ತು. 
ಆ ವಂಶದ ಮೂಲ ಪುರುಷನಾದ ಮುಕುಲನೆಂಬ ವೀರನು ದಂತಿ 
ದುರ್ಗನ ತಂದೆಯೂ ರಾಷ್ಟ್ರಕೂಟ ಕುಲಸ್ಥಾಪಕನೂ ಆದ ಇಂದ್ರರಾಜನ 
ಬಲಗೈಯ ಬಂಟನಾಗಿದ್ದನಂತೆ. ಆ ಮುಕುಲನ ಕುಲದಲ್ಲಿ ಎರಕೋರಿ 
ಎಂಬಾತನು ಜನಿಸಿದನು. ಅವನು ಮತ್ತಿನ ನಿರುಪಮ ಧ್ರವದೇವನ 
ಹಾಲಿನೊಡನೆ ನೀರಾಗಿ ಬೆರಸಿದ್ದನು. ಎರಕೋರಿಯ ಮಗನಾದ ಧೋರ 
(ಧ್ರುವ)ನು, ಧ್ರುವ ಕುಮಾರನಾದ ಚಕ್ರವರ್ತಿ ಗೋವಿಂದ ರಾಜನ 
ಸೇನಾನಾಯೆಕನು. ಆ ಥೋರನಿಗೆ ವಿಜಯಾಂಬೆ ಎಂಬರಸಿಯಲ್ಲಿ 
ಉದಯಿಸಿದೆ ವೀರನೇ ಬಂಕೆಯನು. ಹೀಗೆ ಕುಲವಿಡಿದು ಬಲಿದು ಬಂದ, 
ಎಳವೆಹಿಡಿದು ಒಡನಾಡಿ ಬಳೆದು ಬಂಬೆ, ಬಂಕೆಯನಲ್ಲಿ ನೃಪತುಂಗನ 
ವಿಶ್ವಾಸವು ಬೇರೂರಿಕೊಂಡಿತ್ತು. ಅರಸನ ಆಪ್ತ ಸೇನಾಪತಿಯಾಗಿದ್ದು 

*ನುದೀಯೋ ವಿತತಜ್ಶ್ಯೋತಿಸಿ?ಶಿತಾಸಿರಿ ವಾಸರ? ಕೊಳನೂರು. ೨ ಸನ್ನ ಐ 


' ಬಲುಮಂಡೆ: ಹಗೆಹೆಸರುಗೊಂಡ ಹಗೆಗಳ ಸಂದಣಿಗಳೆನ್ನು ಹೊಗೆಯ 


: ವಿಡಿದಿದ್ದನು. ಅದರಿಂದ ಆಗಾಗ ತನ್ನ ರಾಜಧಾನಿಗೆ ಹೋಗಿಬರುತ್ತಿದ್ದ ರತ 


ನ್ನಾಗಿ ಮಾರ್ಪಡಿಸಿದಾತನೆಂದರೆ ಆ ವೀರ ಬಂಕೆಯನೇ. 'ಬಂಕೆಯನಲ್ಲಿ 
ಅರಸನಿಗೆ, ಅರಸನಲ್ಲಿ ಬಂಕೆಯನಿಗೆ ನೆಲಸಿ ಬಲಿತಿದ್ದ ಆ ಪ್ರೇಮ ಭಕ್ತಿ 
ಗಳಿಗೆ ಅವುಗಳೇ ಅಲ್ಲದೆ ಬೇರೆ ಹೋಲಿಕೆಗಳಿಲ್ಲ. ಸಾಮಂತ ಪದವಿ 
ಗೇರಿದರೂ ಆತನು ಅರಸನಲ್ಲಿ ತನಗಿದ್ದ ಭೃತ್ಯಭಾವವನ್ನೇ ಬಿಗಿ 


ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ಆತನ ತಂಗುದಾಣವೆಂದಕೆ ಮಾನ್ಯಖೇಟವೇ ಆಗಿತ್ತು. 


ಜಂ ದ ನಾಡಿನ ದಿನಂಪ್ರತಿಯಾಳಿಕೆ ಸಾಗಲಿಕ್ಕೆ ಯಾವತ್ತೂ ಬಗೆಯ ವೆ ಜೆಸಿ 


 ತೊಡರೂ ಇದ್ದಿಲ್ಲ. ಗಣಪತಿ ಭಟಾರನೆಂಬ ಮಹಾಪ್ರ ಧಾನನು ರಾಜ್ಯಾಂಗ ' 


ಗಳನ್ನೆಲ್ಲಸನ್ನೆಯಲ್ಲಿರಿಸಿ ಪಾಲಿಸುತ್ತಿದ್ದನು. ನೃಪ ತುಂಗನಿಗೆ'ಬಂಕೆಯನನ್ಲಿ 
ಯಾವ ರೀತಿಯ ವಿಶ್ವಾಸವೋ ಅದೇ ಜಯ ವಿಶ್ವಾಸವು ಬಂಕೆಯನಿಗೆ 
ಗಣಪತಿ ಭಟಾರನಲ್ಲಿದ್ದುದಂತೆ. ಅದರಿಂದಲೇ ನಿಶ್ಶಂಕನಾಗಿ ಬಂಕೆಯನು 
ರಾಜಸನ್ನಿಧಿಯಲ್ಲಿ ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ಸುಳಿದಾಡುತ್ತಿದ್ದುದು. ಪರಾಂಬರಿಸಿರಿ:- 
ನಾಡೊಡೆಯನಾದ ನೃಪತುಂಗನು ಉದಾರ ವೈಷ್ಣವ ಮತೀಯನು. 
ಬಂಕೆಯನು ಅಚ್ಛ-ಚೈನನು. ಗಣಪತಿ ಭಟಾರನೆಂದರೆ ವೈದಿಕ 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು. ಮೂವರೂ ರಾಜಕೀಯ ಸಾಮಾಜಿಕ ಧಾರ್ಮಿಕಾದಿ 
ವಿಷಯಗಳಲ್ಲಿ ತ್ರಿವೇಣಿಯಾಗಿ ಬೆರೆದು ಹೆಣೆದು ಆದರ್ಶ ವ್ಯಕ್ತಿಗಳೆನ್ನಿಸಿ 
ತೊಡಕಿಲ್ಲದಂತೆ ಲೋಕವನ್ನು ಪಾಲಿಸುತ್ತಿದ್ದರು. 

ನೃಪತುಂಗನ ನೀತಿ ಚುತರತ್ಕೆ ಕಲಾಪರಿಣತ್ಕ, ಸರ್ವಮತ ಸಾಮೆ 
ರಸ್ಕಭಾವನೆ, ಮೇಲಾಗಿ ಕಾರ್ಯದಲ್ಲಿ ಅಚ್ಚೊತ್ತುತ್ತಿದ್ದ ಉದಾರತೆಗಳನ್ನು 
ಬಣ್ಣಿ ಸಬೇಕಾಗಿಲ್ಲ. ಉಮಾದೇವಿ ಎಂಬರಸಿಯಲ್ಲಿ ಕೃಷ್ಣನೆಂಬ ಕುಮಾ 
ರನೂ, ಚಂದ್ರಬ್ಬಲಬ್ಬೆ ಶಂಖಾದೇನಿಯರೆಂಬ ಕುಮಾರಿಯರೂ ಜನಿಸಿ 


ಹರೆಯದ ಹಂತವನ್ನೇರುತ್ತಿದ್ದರು. ಕುಮಾರನು, ಸ್ವಲ್ಪವೇ ಕಾಲಕ್ಕೆ 


ಮೊದಲು ಯುವರಾಜ ಪದವಿಯನ್ನಲಂಕರಿಸಿ ರಾಜಕೀಯ ಕಾರ್ಯ 
ಭಾರದ ಹೋಗು-ಹೊಕ್ಕುಗಳ ತಾಗು-ತಕ್ಕುಗಳೆಲ್ಲಿ ಪಳಗುತ್ತಿದ್ದನು. 
ವೀರ ಬಂಕೆಯನು ಮುಖ್ಯಪ್ರಾಣನಂತೆ ಮಹಾರಾಜನ ಅಂತರಂಗ ಬಹಿ 
ರಂಗಗಳಲ್ಲಿ ಮುಖ್ಯಪ್ರಾಣವೇ ಆಗಿದ್ದನು. 


\ 
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ಬಲಗೈ ಬಂಟ 

ಕೀರ್ತಿನಾರಾಯಣನೆನ್ನಿಸಿದ ಜಗತ್ತುಂಗ ಗೋವಿಂದ ರಾಜನ ಕಾಲ 
ದಲ್ಲಿ ಆ ರಾಜ ದಂಪತಿಗಳ ಹೇಲಾ (ವಿಲಾಸ) ನಗರಿಯಾಗಿದ್ದುದನ್ನೆ 
ಮತ್ತೆ ಮಲಖೇಡ ಎಂದು ಕರೆಯುತ್ತಿದ್ದುದು. ಅಂದು ನಗರಿಯ ಸಾತ್ತು 
ಮುತ್ತಲೂ ಮಲೆ ಹಂದರವಾಗಿ ಹಬ್ಬಿಕೊಂಡಿತ್ತು. ಅದರೊಳಗಿನ ಅರ 
ಮನೆಯಲ್ಲಿ, ಆಗಾಗ ಅರಸನು ಸಹಾರ ಬಿಜಯಂಗೈದು, ಖೇಲನ 
(ವಿಲಾಸ) ಮಗ್ಗನಾಗಿದ್ದು, ಹಿಂದಿನ ಅರಸಾಳಿಕೆಯ ಬೀವುಬೇಸರಗಳ 
ನ್ನುಳಿದು ಹುರುಪುಗೊಂಡು ಹೋಗುತ್ತಿದ್ದನು. ಆ ಮಲಖೇಡವೇ ನೃಪ 
ತುಂಗನ ರಾಜಧಾನಿಯಾಗಿ ಮಾರ್ಪಟ್ಟು ರಾಜಕೀಯವಾಗಿ ಮಾನ್ಯಖೇಟ 
ಎನ್ನಿಸಿದರೂ ಲೋಕದಬಾಯಲ್ಲದು ಮಲಖೇಡವೇ ಆಗಿತ್ತು. ಆದರೇನು? 
ಹಿಂದಿನ ಮಲೆಗಿಲೆಗಳೆಲ್ಲ ಗೊತ್ತಿನಗುರಿಗಾದರೂ ಎಡೆಯಿಲ್ಲದಂತೆ ತೊಲಗಿ 
ಹೋಗಿತ್ತು. ಅದೇ ಇದೆಂದು ಗುರುತಿಸುವಂತಿರಲಿಲ್ಲ. ಚಚ್ಚ್‌ ಕವಾಗಿ 
ಅರಸನೆದೆಯಂತೆ ಉದಾರವೆನ್ನಿಸಿ ವಿಸ್ತರಿಸಿಕೊಂಡಿದ್ದುದು. ಆಡಂಬರಕ್ಕೆಡೆ 
ಯಿಲ್ಲದ ಸೊಬಗು, ಸೊಬಗಿನ ಸೀಮೆಯನ್ನು ವೂರದ ಬಾಳಿಕೆ, ಬಾಳಿ 
ಕೆಯ ಹಚ್ಚೆಯಲ್ಲಿ ಹಜ್ಜೆಯಿಡುವ ದಾನಮಾನ, ದಾನಮಾನಕ್ಕನುವಾದ 
ನಡವಳಿ, ನಾಗರಿಕ ಪ್ರಜಾನರ್ಗದ ಜೀವನದಲ್ಲಿ ಹಾಸಾಗಿ-ಹೊಕ್ಕಾಗಿ 
| ಬಟ್ಟೆಗೊಂಡಿತ್ತು. ಕೊಂಕನ್ನೆ ೇ ಮಸೆಯುತ್ತಿದ್ದ ಜಾಳುಕ್ಯ-ಗಂಗಪ್ರ ಹ 


ಕ ಬ್‌ ಸಾಮಂತರು ತಣ್ಣಗಾಗಿ ಸಲುವಳಿಗೊಂಡು ಹೊಕ್ಕು ಹೊರಡುತ್ತ 


ದ್ಹುದರಿಂದ ನಾಡೆಲ್ಲ ಪ್ರ ಶಾಂತವಾಗಿತ್ತು. « ಯಾರನ್ನಾದರೂ ನೆಂಬ 
ಬಹುದು, ಚಾಳುಕ್ಯಗಂಗರೆಂದರೆ ಬೂದಿಯೊಳೆಗಿನ ಕೆಂಡ” ಎಂದು 
ನೃಪತುಂಗನು ಆಡುತ್ತಿಚ್ಬನೆಂತೆ, 
ಷ್ಣ ಮಳೆಗಾಲದ ಆರಾಟ ಹೋರಾಟಗಳೆಲ್ಲ ಮುಗಿದು ಚಳಿಗಾಲದ 
ನರ್ತನಕ್ಕೆ ನಾಂದಿಯಾಗಿತ್ತು. ಸೂರ್ಯದೇವನು ನಗುತ್ತಾ ಪಡುಗಡೆಯ 
ಚೊರ ಪರದೆಯತ್ತ ಸರಿಯುತ್ತಿ ದೃನು. ರಾಜಭವನದ ಮೇಲುಪ್ಪೆ 
ರಿಗೆಯ ಪಶ್ಚಿಮ ವಾಟದಲ್ಲಿ ಮಹಾರಾಜನು ಆಸನಾಸೀನನಾಗಿದ್ದರೆ ಬಂಕೆ 
ಯನು ಅತ್ತಿತ್ತ ಅಲೆದಾಡುತ್ತಿದ್ದನು. ನೋಟವದು ಇಬ್ಬರ ಕಣ್ಮನ 
ಗಳನ್ನು ಅವರವರ ಭಾವನಾನುಸಾರವಾಗಿ ಸೆಳೆಯುತ್ತಿತ್ತು. ಅದರಿಂದ 
ಮಾತುಗೀತುಗಳ ಕವಲುದಾರಿಗೆ ಎಡೆ ಇದ್ದಿಲ್ಲ. ದಿನಪತಿಬಿಂಬವು 


ಆತು ಕಿ pe 


ಮೋಡದೆಡೆಯಲ್ಲಿ ಮರದೆಳೆಗಳ ಸೆರೆಗಳಲ್ಲಿ ನಸುನಸುವಾಗಿ ಮರೆಯಾಗಿ 
ಮಿರುಗಲಾರಂಭಿಸಿತು. ಅದನ್ನೆ ಪರಾಂಬರಿಸುತ್ತಿದ್ದ ದೊರೆಯ ಮನಸ್ಸು 
ಅದೊಂದು ಯೋಗ ಸಮಾಧಿಯಲ್ಲಿ ಮುಳುಗಿಹೋನಗಿತ್ತು. ಲೌಕಿಕಾ 
ನಂದದಲ್ಲಿ ತೇಲಾಡುತ್ತಿದ್ದ ಬಂಕೆಯನ ಬಗೆ, ಆ ಸೂರ್ಯಬಿಂಬದ ಹೆಜೆ 
ಯಲ್ಲಿ ಹಚ್ಚೆ ಯಿಟ್ಟು ನಲಿದಾಡುತಿದುದು. ಅಸ್ಟರಲ್ಲಿ ದಿನಮುಣಿಯ ನಸು 
ಗೆಕಿ ಕೆಳಗಿಳಿದು ಮಾಸಿಹೋದುದನ್ನು ಹೊರಗಣ್ಣಿನಿಂದ ಕಂಡ ಬಂಕೆ 
ಯನ ಹೊರಗಣ್ಣು ದೊರೆಯತ್ತ ತಿರುಗಿತು. ಸಮಾಧ್ಯವಸ್ಥೆಯಲ್ಲಿದ್ದವ 
: ನನ್ನು ನೋಡಿ ಆಶ್ಚರ್ಯಚಕಿತನಾದನು. ಒಂದಿಷ್ಟು ಕಳೆದೆ” ಮೇಲೆ 
ಎಚ್ಚರಕ್ಕೇರಿದ ಅರಸನ ಮುಖವನ್ನೇ ನೋಡುತ್ತಿದ್ದನು. 

ನೃಪತುಂಗ:-- ಇದೇನು ಬೆರಗಾದವನಂತೆ ನೋಡುತ್ತಿರುವೆ? 

ಬಂಕೆಯ: - ಮೆಹಾಸ್ತಾಮಿಯವರ ಮುಖಮಂಡಲದಲ್ಲಿ ತಲೆ 
''ಡೋರಿದ ವಿಶಿಷ್ಟವಾದ ಸಮಾಧಿಲಕ್ಷಣವೇ ಹಾಗೆ ಬೆರಗಾಗಿಸಿತು. 
ನೃಪ: (ನಕ್ಕು) ಓಹೋ, ಹಾಗೋ?.......ಮುಳುಗುತ್ತಿದ 
ನೇಸರಬಿಂಬವನ್ನು ಪರಾಂಬರಿಸಿ ಒಂದಿಷ್ಟು ಭಾವನಾಪರವಶನಾದೆನು. 4 
| ಬಂಕೆ: -- ಉದಯಾಸ್ತವೆಂಬುದು ದಿನಂಪ್ರತಿಯ ವಾಡಿಕೆಯಲ್ಲವೆ? 
ಅದರಿಂದ ತಮ್ಮಲ್ಲಿ ಈ ಬಗೆಯ ಬದಲಾವಣೆಗೆ ಏನು ಕಾರಣ? 

ನೃಪ: - ಕಾಲದೇಶಾನುಸಾರವಾಗಿ ಮಾರ್ಪಡುತ್ತಿರುವುದು ಜೀವ 
ತ್ರದಾರ್ಥಗಳ ಪ್ರಕೃತಿ. ಏನೂ ಬದಲಾವಣೆ ಇಲ್ಲದಿರುವುದು ನಿರ್ಜೀವ 
ದ್ರವ್ಯಗಳ ಸ್ವಭಾವ. ಆಯಾ ವ್ಯಕ್ತಿಗಳ ಪ್ರಕೃತಿಯ ಮಟ್ಟಕ್ಕನುನಾ 
ಗಿಯೇ ವ್ಯತ್ಯಾಸವು ತಲೆದೋರುವುದರಲ್ಲೇನೂ ಆಶ್ಚರ್ಯವಿಲ್ಲ. 

ಬಂಕೆ: -ಮುಳುಗುತ್ತಿದ್ದ ಸೂರ್ಯಬಿಂಬವನ್ನೀಕ್ಸಿಸಿ ನಾನೂ 
ಆನಂದ ಮಗ್ನನಾದೆನು. ಆದರೆ ತಮ್ಮದಿದು ಬರಿಯ ಆನಂದಮಗ್ನತೆ 
ಯಾಗಿ ತೋರಲಿಲ್ಲ. 

ನೃಪ: -(ಮಂದಹಾಸದಿಂದ) ಹೌದು. ಹೇಳಿದೆನಲ್ಲವೆ, ಅದಿಲ್ಲ 
ಆಯಾ ವ್ಯಕ್ತಿಗಳ ಪ್ರಕೃತಿಯನ್ನೊಂದಿಕೊಂಡಿದೆ ಎಂಬು? ಮಗೆನಿಗೆ 
ಮುತ್ತಿನ ಗೊಂಚಲಾಗಿ ತೋರಿದ ತೆಂದೆಯ ನಕೆನೊಸೆ, ಆತನಿಗೆ ಮೃತ್ಯು 
ವಿನ ಕರೆಯೋಲಿಯ ವಿಳಾಸವಾಗಿ ತೋರಬಹುದು. ಷಿ: 

ಬಂಕೆ:-(ಸಖೇದಾಶ್ಚರ್ಯದೊಡನೆ) ಕ್ರಮಿಸಬೇಕು. ಈ ಮಾತಿನ 
ತಾತ್ರರ್ಯವನ್ನು ವಿಶದವಾಗಿ ನಿರೂಪಿಸಬೇಕು. 
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ನಪ: ಹಾಗಾದಕಿ ಸಾವಧಾನದಿಂದ ಪರಾಂಬರಿಸು. ನಮ್ಮ 
ಕುಮಾರ ಕೃಷ್ಣನೆಂದರೆ ಇನ್ನೂ ಕುಮಾರನೇ. ಬೆಳ್ಳೆಗಿದ್ದುದೆಲ್ಲ ಸಕ್ಕರೆ 
ಯೆಂದು ಭ್ರಮಿಸಿಬಿಡುತ್ತಾ ನೆಂಬ ಸಂದೇಹವಿದೆ, ಆ ಸಂಜೆಯ ಸೂಟ್‌ 
ನಂತೆ ನನಗೆ ಹರಯವೇರುತ್ತಾ ಇದೆ. ನಮ್ಮ ತೀರ್ಥರೂಪರು ಜೀವಂತ 
ರಾಗಿದ್ದಲ್ಲಿ ಅವರ ತಾಳಕ್ಕೆ ಲಯವಾಗಿ ಬೆಕೆದುಕೊಂಡಿದ್ದವರಲ್ಲವೆ 
ಚಾಳುಕ್ಯ ಗಂಗತಾಜಕಿಡೌ ಅವರು ಅಕಾಲದಲ್ಲಿ ದೈವಾಧೀನರಾದ 
ಕೂಡಲೇ ನಮ್ಮ ಪುರಾತನವಾದ ರೇವಾ ರಾಜಧಾನಿಯನ್ನು ಸೇನಾ 
ಸಮೇತರಾದ ವೆಂಗಿಯ ವಿಜಯಾದಿತ್ಯನೂ ಅವನ ಮಗ ವಿಷ್ಣು ವರ್ಧ 
ನನೂ ಸುಲಿದುಬಿಟ್ಟರು. ನಾನು ಬಲು '$ರಿಯನಾಗಿದ್ದುಡೆರಿಂದೆ, ನಾನಾ 
ಬಗೆಯ ತೊಡಕಿನ “ಹೂಡೆ ತಪ್ಪಿಸಿಕೊಂಡು ಇಲ್ಲಿ ನೆಲಸುವುದರಲ್ಲೇ 
ಬೇಕುಸಾಕಾಗಿ ಹೋಯಿತು. ಸ ವನ್ನು ಪೆರಾಂಬರಿಸುವಲ್ಲಿ 
ಈಗ ಆ ಅವಸ್ಥೆ ಮತ್ತೊಮ್ಮೆ ನೆನಪಾಗಿ ಭಾವನಾತರಂಗದಲ್ಲಿ ತೇಲಾಡಿ 
ಹೋದೆನು. ಅಂದು ಕಿರಿಯನಾಗಿದ್ದುದರಿಂದೆ ನೀನೊಂದನ್ನೂ ಸರಿಯಾಗಿ 
ತಿಳಿದಿಲ್ಲ. ನಿನ್ನ ತಂದೆ ಕೀರ್ತಿಶೇಷನಾದ ಧೋರನ ನೆರವೂ ಪರಮಾತ್ಮನ 
ದಯವೂ ಇದ್ದುದರಿಂದ ಇಷ್ಟಾದರೂ ಆಯಿತು ಎನ್ನುವ.. ಈಗಿನ ನಮ್ಮ 
ಅಂತಶ್ಶತ್ರು ಗಳಾದ ಗಂಗ ರಾಜಾದಿಗಳು ಅಂಥದೇ ಹೂಣಿಕೆಯನ್ನು 
ಚೇಕೊಂಡು ಬಗೆಯಲ್ಲಿ ಪೋಣಿಸುತ್ತಿದ್ದಾರೆ2ದು ಭಾಸವಾಗುತ್ತಿದೆ. 

ಬಂಕೆ: - ಅದೇನು? 

ನೃಪ:- ಗಂಗರಾಜ ರಾಜಮಲ್ಲನ ಕುಮಾರ ಬೂತುಗನಿಗೂ ನಮ್ಮ 
ಕುಮಾರಫಿಗೊ ಎರೆದ ನೀರು, ಸೋರದ ಕೆಳೆತನವಾಗಿ ಬಿಟ್ಟಿ ಡೆ. ಆತನಿಗೆ 
ಸಹಿ ಹಿರಿಯ ಕುವರಿ ಚಂದ್ರಬ್ಬಲಬ್ಬೆಯನ್ನು ವೆರಿಸಬೇಕೆಂಟ ಉದ್ದೇಶ 
ವಂತೆ. ಅದು ಪುರುಷಾರ್ಥ ಕಾಮವೇ. ಆದಕೆ ಮಾತೆ ತ್ರವಲ್ಲ ಪರಸ್ಪರ 


ವಾಗಿ ಸ ನೆಲೆಗೊಂಡಿದ್ದ ರ್ಕಿ ನಮ್ಮದೇನೂ ಆಕೆ ಶ್ಸೇಪವಿಲ್ಲ. ಸಸರಾಜಕು ಡಿ 
ನಾಡಾಡಿ ಮನಿತನದವರಲ್ಲ. 


ಬಂಕೆ: - ಹಾಗಾದರೆ ಅದು ಅಂಥ ನಲಿ ಒಯಲ್ಲವೆಂಬುದಕ್ಕೆ ಸರಿ 
ಯಾದ ಆಧಾರವಿದ್ದಿರಬೇಕಲ್ಲವೆ? 


ನೃಪ ಪ... ಸಂಶಯವೇನು? ಒಳಗೊಳಗಿನ ಸೂತ್ರವದು ಬಹುಕಾಲ 


ದಿಂದ ಗಂಟಿ ಕ್ಕಿ ಬಿಗಿಯುತ್ತಾ ಬಂದರೂ ನಮಗಿನ್ನೂ ಹೊರಗಾಗಿಯೇ 
ಇದೆ. 


ಆಟಾ ರ್ರ ಗ 


ಬಂಕೆ:- ಅದೇಕೆ? ತಮ್ಮ ಸನ್ನಿಧಿಗೆ ಹೊರಗಾಗಿ ಬಂಧುತ್ವವಿದು 
ಸಾಧ್ಯವಾಗಬಹುದೆಂಬ ಭಾವನೆಯೂ ಅವರಿಗಿರಬಹುದೆ? 

ನೃಪ: - ಇರಲಾರದು. ಒಳೆಗಂಟು ಒಲಿದು ಬಿಡಿಸಲಾರದ ಅರಿ 
ಗಂಟಾಗಿ ಪರಿಣಮಿಸುವ ವರೆಗೆ ಹಾಗೇ ಇರಬೇಕೆಂದು ಆ ಗಂಗನ 
ಎಣಿಕೆಯಾಗಿರಬೇಕು. ; 

ಬಂಕೆ: _- ಹಾಗಾದರೆ ಈ ಸಂಚಿನ ಗುಟ್ಟು ನಮ್ಮವರಿಗೇನೂ 


ಗೊತ್ತಾಗಿಲ್ಲವೆಂದು ತೋರುತ್ತಿದೆ. ನಮ್ಮನರ ಕೈಯೂ ಇರಬೇಕಲ್ಲವೆ? 


ನೃಪ: ಎ ಹೌದು, ಅದೀಗ ಇಷ್ಟೊಂದು ಬೇಸರಕ್ಕಾಸರೆ. ನಮ್ಮ 
ಕುಮಾರನೆಂದರೆ ಬೆಳ್ಳಗಿದ್ದುದೆಲ್ಲ ಸಕ್ಕರೆ ಎಂಡು ನಂಬುವ ಪ್ರಕೃತಿ 
ಯವನು. 
ಎ... ಕಾ. ವಿಷಯವಿದು ಗೊತ್ತಿಲ್ಲವೆ? 
ಪ: (ನಗುತ್ತ) ಹೂಂ. ಸಂ ಭಾಷಣಾವಸರದಲ್ಲಿ ಒಸರುತಿದ್ದೆ 
ಆ ಶನ ಗುಣಬಿಂದುಗಳಿಂದಲೂ ಆಕೆಗದು ಗೊತ್ತಿರಬೇಕೆಂದು 


ತೋರುತ್ತಿದೆ. ಆದರೆ, ಗಂಗ ವಂಶಿಫಯರ ನೃಪನೀತಿಯ ಚಾಕಚಕ್ಕಪೆಲ್ಲ 
ಈ ಹೆಂಗುಸರಿಗೆ ಮಕ್ಕ ಳಿಗೆ ಏನುಗೊತ್ತು] ? ಸಂಜೆಯಾದೊಡನೆ ಬಾಂಡ 


ವನ್ನಾವರಿಸಬೇಕೆಂಬ ಗ! ಕ್ರೈ ಸಿಲುಕಿಸುತ್ತಿ ದಾ ರವರು. ಬೂತು 


ಗೆನಾದರೂ ಹುಡುಗ; ಈ ನಾಟಕಕ್ಕೆಲ್ಲ ಸೂತ್ರ ಧಾರನಾಗಿರುವುದು ಅನನ 


ತಂದೆ ರಾಜಮಲ್ಲನು. 

ಬಂಕೆ:- ಹಾಗಿದ್ದರೆ ಈ ಯುವರಾಜಾದಿಗಳಿಗೆಲ್ಲ ಈ ಗಂಗಾದಿ 
ಸಾಮಂತರ ವಕ್ರರಾಜನೀತಿಯ ಒಳವನ್ನು ಸೂಚಿಸಿ ಮುಂದೆ ಚಾಗೃತ 
ರಾಗಿರುವಂತೆ ತಾವೇ ಆಜ್ವಾಪಿಸಿರಿ. ಅಪ್ರಣೆಯಾದೆರೆ ನಾನೇ ಹೋಗಿ 
ಗೆಂಗರಾಜನೆದೆಗೆ ರಾಜನೀತಿಯ ಮೆದುನುಡಿಯಿಂದಲೆ ಬಿಸಿ ಹುಟ್ಟಿಸಿ 
ಬರುತ್ತೇನೆ. ಇಂಥ ಅಂತಶ್ಯತ್ರುಗಳ ಕೈಯನ್ನು 1 ಹೆಚ್ಚಿಗೆ ಸಿ 
ಲಾಗಿ ಬಿಟ್ಟರೆ ಜನಾಯಕರನಲ್ಲತಿ ? 

ನೃಪ ಡು. ಆದರೆ ಇನ್ನೂ ಒಂದಿಷ್ಟು ಕಾಲಪ್ರತೀಕ್ಸೆ 
ಮಾಡುವ. ಪ್ರತ್ಯಕ್ರವಾದ ಅವರ ಅಪರಾಧವನ್ನು ಆವರ ತಲೆಗೇ ಹಹ 
ಸುವ ಸಂದರ್ಭ ಒವಗಲಿ. ಬೂತುಗನು ಆಗಾಗ ಬಂದು ಮೇಲಿಂದ 
ಮೇಲೆ ವಿನಯವನ್ನು ತೋರ್ಪಡಿಸಿಕೊಂಡು ಮನೆಮಂದಿಯಂತೆಯೇ 
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ಇರುತ್ತಾನೆ. ಲೋಕವವರನ್ನೇ ದೂರುವ ಸಂದರ್ಭವನ್ನು ಅವರೇ ಒದ 
ಗಿಸಿಕೊಳ್ಳುವಂತಿರುವಲ್ಲಿ ನಾವಾಗಿ ದುಡುಕುವುದು ಚರಗ ತಣ್ಣೀ 
ರಾದರೂ "ತಣಿಸಿ ಕುಡಿಯಬೇಕೆಲ್ಲವೆ 1 ಕ್ರ 

ಬಂೆ: ಹಾಗೆಂದರೆ? 

ನೃಪ: ಬಿಸಿ ನೀರನ್ನು ತಣಿಸುವ ಉದ್ದೇಶವಲ್ಲ ತಣ್ಣಿ ಕೇಕನ್ನು 
ತಣಿಸುವಲ್ಲಿ. ಮಿಶ್ರಿತವಾಗಿ ಎತ್ತೆತ್ತಲೂ ಪಸರಿಸಿದ ಕಲ್ಮಷದ ಅಣುಗಳೆಲ್ಲ 
ಅಡಿಯಲ್ಲಿ ನೆಲಸಿ ಸ ಸ್ವಚ್ಛವಾಗಿ ಕಾಜಿಸುವಂತಾಗಲಿ ಎಂದು. ಆ ಮೇಲೆ 
ತಿಳಿಸೀರನ್ನೈತ್ತಿಕೊಂಡು ಕೆಸರನ್ನತ್ತ ಚೆಲ್ಲಿಬಿಡುವುದು ಲಾಭವಲ್ಲವೆ? 

ಬಂಕೆ:(ಭಾವಿಸಿ) ಮಹಾರಾಜರ ಭಾವನೆಯನ್ನು ಪರಾಂಬರಿಸಿ 
ದಲ್ಲಿ ಬೂತುಗನು ಸ್ವಭಾವತಃ ಉತ್ತಮ ಕುಮಾರನೆಂದೂ ಅವನ 
ತಂದೆಯೇ ಇಷ್ಟೊಂದು ಬೇಸರಕ್ಕೆ ಕಾರಣವೆಂದೂ ತೋರುವುದಲ್ಲವೆ? 

ಸೃ; ಹೌದು, ಸರಿಯಾಗಿ ಊಹಿಸಿದೆ. 

ಬಂಕೆ: - ನಿಧಿಯನ್ನೆತ್ತಿ ಹಾವನ್ನು ತೊಲಗಿಸುವುಜೆಂಡರೆ ಸುಲಭ 
ಕಾರ್ಯವಲ್ಲ. & 

ನೃಪ: ಅಲ್ಲ ಒಂದೋ ಅದರ. ಹಲ್ಲನ್ನು ಕನ್ನಾ ಕಲಾ 
ಅಲ್ಲವೆ ತಡೆಗಟ್ಟಬೇಕು. 

ಬಂಕೆ:- ಅದು ಮಂತ್ರ ವಾಡಿಯ ಕಲಸ, ಜಷನಾಯಶತಕೂ. 

ನೃಪ; ಈ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ದಂಡನಾಯಕನೇ ಮಂತ್ರವಾದಿಯ 
ಪಾತ ವನ್ನು ವಹಿಸಿಕೊಂಡರೆ ಉತ್ತಮವೆಂದು ನನ್ನ ಭಾವನೆ. 

ಮಂಡೆಹಾಸದೊಡನೆ ಬಂಕೆಯನು ಸುಮ್ಮನಾದನು. ಆಗ ಪಡು 
ಗಡೆಯ ಬಾಂಡಳೆವು ಕಾವಿಯ ಸಾರಣೆಯನ್ನೊ ಂದಿ ತಳತಳಿಸುವ 
'ಗೋಡೆಯಾಗಿ ಪರಿಣಮಿಸುತ್ತಾ ಬಂತು. ಲೆಕ್ಕಕ್ಕೆ ಸಿಕ್ಕದ ಹಕ್ಕಿಗಳ 
ಸಾಲು ಗಾಳಿಯಲ್ಲಿ ತೇಲಾಡಿಕೊಂಡು ಕೋವಹಿಕೊಡ ಹಾರಾಡಿಕೊಂಡು 
ಬರುತ್ತಿದ್ದುವು. ಈ ಗತಿ ವ್ಯತ್ಯಾಸದಿಂದಾಗಿ ಮುಂದಿನವು ಹಿಂದೆ ಹಿಂದಿ 
ನವು ಮುಂದಾದರೂ ನಡುವಣವು ಹಾಗೆ ಇದ್ದುದು ಸರಾಂಬರಿಕೆಯ 
ಕಣ್ಣನ್ನು ತೆರೆಯಿಸುತ್ತಿತ್ತು. ಆ ಹಕ್ಕಿಗಳ ಸಾಲುಗಳೆಂದಕ್ಕೆ ಕೆಲವು ಎರಡೆ 
ರಡಾಗಿ, ಕೆಲವು ಹಲ ಹಲವಾಗಿ, ಕೆಲವು ಒಂದೊಂದಾಗಿ ಹಾರಾಡುತ 
ಬಹುಶ: ತಂತಮ್ಮ ಸಾಮಾಜಿಕ ಸ್ಥಿತಿಗತಿ ವೃತ್ಯಾಸಗಳನ್ನೇ ಕಾಣಿಸ 


ತ್ರಿದ್ದುವೆಂದು ತೋರುತ್ತಿದೆ. ಭಿನ್ನ ಭಿನ್ನಗಳಾದ ನಾದ-ಸ _ರಭೇದ-ಜಲ್ಪನ ನ ' 


| ಪದ್ಧತಿಗಳಲ್ಲಿ, ಅಕ್ಷ ರ. ವಾಕ್ಯಗಳ ಹೊಲಬು ನಮಗಾಗದಿದ್ದೆರೂ ಭಾವನಾ 


ಸಾರವು ಸುರಿಯುವಾತಿತ್ತು. ಗೂಡುಗಳಲ್ಲಿ ಹಸಿದೆದ್ದು ಕಾಯುತ್ತಿರುವ 


' ಮರಿಗಳ ವಿಚಾರ, ಹಿಂದೆ ಕಂಡ ನಾನಾ ದೃಶ್ಯ-ವಸ್ತುಗಳ ಚರ್ಚೆ- 


ಅನ್ಯೋನ್ಯವಾದ ನಲ್ಮೆಯೊಲ್ಮೆಗಳ ಸೂಚನೆ- ಮುಂದಿನ ತಂತಮ್ಮ ಜೀವನ 
ವಿಚಾರದ ಚಿತ್ರ ಮೊದಲಾದುವೇ ಆ ಸಂಭಾಷಣಾಸಾರವಾಗಿ ಭಾವಿಸ 
ಬೇಕು. ಅವುಗಳದೂ ಒಂದು ಸಾಮಾಜಿಕ ವಾದ ಕಟ್ಟು ನಿಟ್ಟು ಇರ 


'ಬೇಕಲ್ಲಿ. ಒಡನಾಡಿಗಳ ಹಲನುಡಿಗೊಂದರಂತೆ ಉತ್ತರಿಸುವ, ಉತ್ತರಿಸದೆ 


ಹುಂಗುಟ್ಟುವ, ಹುಂಗುಟ್ಟದೆ ಮೌನವಾಗಿರುವ, ದೂರಕ್ಕೆ ತೊಲಗಿ 
ಏಕೈಕವಾಗಿ ಹಾರುವ ಜೀವಿಗಳೂ ಇದ್ದುವು. ಅಷ್ಟರಲ್ಲಿ ಮೊದಲಿನ 
ಸ ್ಲವೆಲ್ಲ ' ಮಸುಕಾಗಿ ಮುಸುಕು ಮಬ್ಬಿನ ಮಂಜ ಪಲ್ಲಟಿಸ 
ಲಾರಂಭಿಸಿತು. ಚಲನ ಸ್ವರೂಪಿ ಆನ ಏಕಾಧಿಪತ್ಯದ ಪ್ರಪಂಚ 


ದೊಳಗೆ ಯಾವುದೂ ' ಸ್ವಾಯಿಯಾಗಿ ಇರಲಾರದು ಎಂಬುದನ್ನು 


ಸೂಚಿಸುತ್ತಿತ್ತು. 

ಅದೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಪರಾಂಬರಿಕೆಯೊಡನೆ ಪ್ರತೀಕ್ಷಿಸುತ್ತಿರುವಲ್ಲಿ ಕಗ್ಗ 
ತ್ತಲೆ ಕವಿದುದು; ಬಾಂದಳದಲ್ಲಿ ಕೋಟ್ಯಾವಧಿ ನಕ್ಸತ್ರಗಳು ಮಿನುಗು . 
ತ್ರಿದ್ದುವು. ಅವುಗಳೆಲ್ಲ ಒಂದಾಗಿ ಸಂಘಟಿಸಿದರೆ ಎಷ್ಟೋ ಚಂಪ್ರಬಿಂಬ 
ಗಳಾಗಿ ಪರಿಣಮಿಸುವುದೆಂದು ತೋರುತ್ತಿದೆ. ಆದರೂ, ಒಂದೇ ಒಂದು 
ಬಿಂಬದ ಕಲಾಪರಿಣತಿ ಅವುಗಳಷ್ಟರಿಂದಲೂ ಸಾಗುವಂತಿಲ್ಲ. ವಿಘಟನೆಯ 
ಅವಸ್ಥೆ ಯೇ ಹಾಗೋ, ಹೇಗಿದ್ದ ರೂ ಅವುಗಳ ಪ್ರಕೃತಿಯೇ ಹಾಗೋ 
ಯಾರು ಬಲ್ಲರು? ಆ ವರೆಗೂ "ಭಾವನಾಸರವಶನಾದ ನೃಪತುಂಗನು 
ಮಂದಹಾಸವೆಸಗಿದನು. ಗುಡಿಗಳೆ ಶಂಖನಾದವೆತ್ತಲೂ ವ್ಯಾಪಿಸಿತು. 
ಆಚಾರಕ್ಕ ನುವಾಗಿ ಬಂಕೆಯನಿಗೆ ಸಂಜೆಗಿಂತ ಮೊದಲೇ ಆಹಾರವನ್ನು 
ಪೂರ್ತಿ ಸಬೇಕೆಂಬುದು ನೃಪತುಂಗನಿಗಂತಿರಲಿ, ಸ್ವತಃ ಬಂಕೆಯನಿಗೇ 
ನೆನಪಾಗಲಿಲ್ಲ. "ಏನು ನಮ್ಮೊಡಗೂಡಿದ ಬಾಕೆಯನಿಗೆ ಹೋಳಿಗೆ ತಪ್ರೀ 
ತೇ'?' ಎಂದು ನಗುತ್ತಾ ಅರಸನು ಕೇಳಿದನು. "ಹೋಳಿಗೆ ತಪ್ಪಿದರೂ 
ಹಬ್ಬ ತಪ್ಪಲಾರದು' ಎಂದು ಬಂಕೆಯನು ಉತ್ತರವಿತ್ತನು. ಹಬ್ಬ ವೆಂದ 


| AR p ಎಂಬ ಪ್ರಶ್ನೆಗೆ "ದೊರೆಯ ಬಲಗೈಯ ಬಂಟನೆನ್ನಿ ಸುವುತ! 


ಹಬ್ಬ' ಎಂದು ಮರುಮಾತುಗೊಟ್ಟನು. (ಬಲಗೈಬಂಟನೆನ್ನಿಸಿ ಮೊದಳೊ 

ಬ್ಬನಿಗೆ ಹನ್ನೆ ರಡು ವರ್ಷವೂ ಉಪವಾಸವು ತವಾಗಿದೆಯಂತೆ !' ಎಂಬ 
ಮಾತಿಗೆ, ಆ.ವ್ರತೆದಿಂದಲ್ಲವೆ ಹಗೆ ಹೊಗೆಯಾಗಿ ಹಾರಿದುದು?' ಎಂದು 
ಮರುನುಡಿ. ನೈಸತುಂ ಂಗನು ಮಂದಹಾಸವೆಸೆಗಿದರೆ, ಬಂಕೆಯನ ಮೊಗ 
ದಲ್ಲಿ ಗಂಭೀರ ಸ: ಮೇಲಿನ ಮುಗುಳುನಗೆಯ ತಂಪು ಸೂಸಿತು. 
ಚೆ "ಹೀಲಿ ಬಂಕೆಯನೆದ್ದು ತನಗಾಗಿಯೇ ನಿೂಸಲಾಗಿದ್ದ ಬಂಕೆಯವಾಡಿ. 
ಎಂಬ ರಾಜಭವನಕ್ಕೆ ದಿದನು. 


SS 


ಹಗೆಗಳ ಹಂಚಿಕೆ 

ಮರುದಿನದ . ಹೊತ್ತು ಪುಣಡಿ ಸುಮಾರು ಮಾರುದ್ದಕ್ಕೇರಿತು. 
ನಿಳುವಕೆ ಗಂಟಿಯಾದರೂ ಬಂಕೆಯನಿಗೆ ಎಚ್ಚರವಾಗಿಲ್ಲ. ಒಂದಿನ ಸಂಜಿ 
ಯ ಸಂಭಾಷಣಸಾರವೇ ತಲೆಗೇರಿ ನಡುವಿರುಳು ದಾಟಿದರೂ ಬಂಕೆಯ 
ನಿಗೆ ನಿದ್ದೆಬಂದಿಲ್ಲ. ಆ ಗಂಗರ ಮತ್ತು ಅವರ ಗೆಳೆಯರೆನ್ನಿಸಿದ ಮೂಡಣ 
ಚಾಳುಕ್ಯಾದಿ ಸಾಮಂತರ ವಿಚಾರದಲ್ಲಿ ದೊರೆಯ ಪರಾಂಬರಿಕೆ; ಅದರ 
ಮೇಲಿನ ತನ್ನ ಸೂಚನೆಗಳನ್ನು ಕಡೆದು ಹಿಟ್ಟನ್ನು ಹದಕ್ಕಿಳಿಸುವಲ್ಲಿ ಅಷ್ಟು 
ಕಾಲ ಸವೆದು ಹೋಗಿತ್ತು. ಅದರಿಂದ ಕಣ್ಮನಗಳ ಮಗ್ಗುಲನ್ನೊಂದಿ 
ದರೂ ನಿದ್ರಾದೇವಿಯ ಸ್ಮರಣೆ ಅನನಿಗಾಗಲಿಲ್ಲ. ಆಕೆಯಾದರೂ ಪಡ್ಡತಿಗೆ 
ಶರಣಾಗಿ ಅವನನ್ನು ತಡವರಿಸಲಿಲ್ಲ. ಫಕ್ಕನೆ ಇಷಮಿತ್ಸ ಮೆಂಬ ನಿರ್ಧಾರ 
ಕ್ಕಿಳಿದು ಅತ್ತ ತಿರುಗಿದನು. Rivas ಆ "ಕ್ರೇಮಪಾಶಬದ್ಧ 
ನಾಗ ಮೈಮೆರೆತು ತಲ್ಲಿನನಾಗಿದ್ದನು. ಅದರಿಂದಲೇ ವತಿ 'ರಕ್ಕಷ್ಟು ತಡ 
ವಾಗಿರಬೇಕು. ಪ್ರಾತಃಕಾಲದ : ಪದ ಮೇಲ್‌ವಾಡುಗಳನ್ನು ಮೇಳ 
. ದೊಡನೆ ಹಾಡುತ್ತಿದ್ದ ಪಾಠಕರ ಸಂಗೀತ ಘೋಷದಿಂದಲೇ ಎಚ್ಚ ತ್ತ 
ಬಂಕೆಯನು ಮುಖನುಜ ನಾದಿಗಳೆನ್ನು ಕೀರಿಸಿದನು. ಧರ್ಮನಾ ನಾಥನನ್ನು 
ಪೂಜಿಸಿ ತನ್ನೊಡನಿದ್ದ ಬಲಗೈಯ ಬ:ಟರೊಡನೆ ಉಪಾಹಾರವನ್ನು 
ತೀರಿಸಿ ಚಾವಡಿಗೈತಂದನು. ತನ್ನ ಪ್ರತೀ ಕ್ಲೈಗಾಗಿಯೇ ಬಂದು ಕಾಯು 
ದ್ವ ನಾಲ್ಕೆ $ದು ಮಂದಿ ಪರಿಚಿತಾ ತಿಥಿಗಳನ್ನು ಕಂಡು ನಾಚಿಕೆಯೂ 
ಕತತ ಆಯಿತು. ಸ್ವಾಭಾವಿಕವಾಗಿ ನಸುಕಿನಿಂದ ಮೊದಲೆ ಏಳು 
ನವನ ಎಚ್ಚರಕ್ಕೆ ಅಸ್ಟು ತಡವಾದುದು ಲಜ್ಜಾ ಕಾರಣವಾದಕೆ ತನ್ನೂರವರು 


— ಸೋ — 


ನೆರೆಯೂರವರು ಬಹುಶಃ ತನ್ನ ಭೆಟ್ಟಿಗಾಗಿ ಅಲ್ಲಿವರೆಗೆ ಬಂದುದೆ ಆಶ್ಚರ್ಯ 
ಕಾರಣ. ಅವರೆಲ್ಲರೂ ರಾಜಧಾನಿಯೊಳಗೆ ನೆಲಸಿದ ಬಂಧುವಾದ ರಾಯಣ 
ಹೆಗ್ಗಡೆಯಲ್ಲಿ ಉಪಾಹಾರವನ್ನು ಮುಗಿಸಿಕೊಂಡೇ ಬಂದಿರುವೆರು ನಿಂಬು 


-ದನ್ನರಿತ ಮೇಲೆ ಸಂಭಾಷಣಕ್ಕಾರಂಭವಾಯಿತು. 
೫. ಬಂಕೆ: ಇದೇನು ನೀವೈವರೂ ಸೇರಿ ಇಲ್ಲಿ ವರೆಗೆ ಬಂದುದನ್ನು 


(' ಪರಾಂಬರಿಸಿದಲ್ಲಿ ನಿನೋ ವಿಶಿಷ್ಟವಾದೊಂದು ಗುರಿಯಿದ್ದೆಂತೆ ತೋರುವು , 


ದಲ್ಲವೆ? *ಪುಲಿಗೆರೆ'ಯ :ಮಹಾಜನ' ಎಂದರೆ ನಮ್ಮ ನಾಡುಗಳೊಳಗೆಲ್ಲ:' 


' ಹಿರಿಯದು. ಕಾರ್ಯಬಾಹುಳ್ಯದಿಂದಲೂ ಮೇಲಾದ ಸಂಸ್ಥೆ. ಅದನು 
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ನೋಡಿ ನಡೆಯಿಸುವುದರಲ್ಲೇ ರವಿಕಯ್ಯನನರ ಸಮಯವೆಲ್ಲ ಸವೆದು 
ಹೋದೀತು. ಅಂಥವರನ್ನೂ ಕೂಡಿಕೊಂಡು ಬಂದುದೆನ್ನೀಕ್ಸಿಸಿದರೆ - 
ನಿನೋ ಒಂದು ಮಹತ್ತರವಾದ ರಾಜಕಾರ್ಯವೇ ಆ ಗುರಿ ಎಂದು 
ತೋರುತ್ತಿದೆಯಲ್ಲವೆ? | 

ರನಿ- ಹೌದು. ಈ ನಿಮ್ಮ ಸಿಂಘಣ ಗೌಡರೊಡನೆ ಇವರೆಲ್ಲ ಬಂದು 
ನನ್ನನ್ನು ಒತ್ತಾಯಿಸಿದರು. ಅದರಿಂದ ನಾನೂ ಹೊರಡಬೇಕಾಯಿತು. 

ಬಂಕೆ:--(ಸಿಂಘಣನತ್ತ ತಿರುಗಿ) ಗೌಡರೆ, ಹಾಗಿದ್ದರೆ ನಿಮ್ಮೆಲ್ಲರ 
ಆಗಮನದಲ್ಲಿ ನಿಮ್ಮದೇ ಕಾರ್ಯವು ಪ್ರಮುಖವೆಂದಾಯಿತು. ಅದರಿಂದ 
ವಿಶೇಷವಾಗಿ ನನ್ನನ್ನು ಕಾಣಲಿಕ್ಕಾಗಿಯೆ ನೀವು ಬಂದುದೆಂದು ಭಾವಿಸ 
ಬೇಕಾಗಿದೆ. ಬನವಸೆಯ ರಾಜಧಾನಿಗೆ ನೀವು ಮಾತ್ರವೇ ಹೋಗಿದ್ದರೆ 
ಸಾಕಾಗುತ್ತಿತ್ತು. ಒಂದು ವೇಳೆ ನಾನಲ್ಲಿ ಇಲ್ಲದಿರಲೂಬಹುದೆಂಬ 
ಸಂಶಯ ನಿಮ್ಮನ್ನು ಅಂಟಿಕೊಂಡಿದ್ದಿರಲೂಬಹುದು. ಹಾಗಾದರೂ 
ಏನು? ನಮ್ಮ ಮಹಾಪ್ರಧಾನರಿರುವಲ್ಲಿ ನಾನಿಲ್ಲದ ನ್ಯೂನತೆ ಏನೂ ಇಲ್ಲ 
ವೆಂಬುದು ನಿಮಗಿನ್ನೂ ಗೊತ್ತಿಲ್ಲವೆ? 

ಸಿಂಘ;--ಅಲ್ಲಿಗೂ ಹೋದೆ. ಮಹಾಪ್ರಧಾನರು ಚೆನ್ನಾಗಿ ಪರಾಂ 
ಬರಿಸಿ “ಪ್ರಕೃತ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಇದನಿತ್ಸಂ ಎಂದು ನಿರ್ಧರಿಸಲು ತಮ್ಮ 
ಭಾವನೆಯೊಂದೇ ಸಾಕಾಗಲಾರಡು. ಚಕ್ರವರ್ತಿಗಳ ಸನ್ನಿಧಿಯ 
ಒಪ್ಪಿಗೆಯೂ ಬೇಕಾಗಬಹುದು” ಎಂದರು. ಅದಕ್ಕಾಗಿ ಇವರೆಲ್ಲರನ್ನೂ 
ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಿ ಕರಕೊಂಡು ಬಂದಿರುತ್ತೇನೆ. 

ಬಂಕೆ:--ಅಂಥಾ ನಿಶಿಷ್ಟ ಕಾರ್ಯನೇನು? 


ಸಿಂಘ:-ಗಡಿನಾಡಿನಲ್ಲಿರುವ ತಲಪು ಪ್ರಜಾವರ್ಗಕ್ಕೆ, ವಿಕೇಷ 
ನಾಗಿ ನನಗೆ, ಆ ಗಂಗರಾಜಾಧಿಕಾರಿಗಳ ಒಳೆಗೈಯ ಅತ್ಯಾಚಾರವನ್ನು 
ಸೈಸಿಕೊಳ್ಳುವುದೂ ಅಸಾಧ್ಯ, ಮಹಾಸ್ವಾಮಿ. 
ಬಂಕೆ: -(ಆಶ್ಚರ್ಯದಿಂದ) ಕಾರಣವೇನು? ಹಂ 
ಸಿಂಘ:  ನನಗರಿವಂಕೆ ಅಂಥ ಕಾರಣವೇನೂ ಇಲ್ಲ. ಹಿಂದಿನಿಂದ 
ಹಿಡಿದು ಹೇಗೋ ಹಾಗೆ ಇಂದಿಗೂ ಆ ಗಡಿನಾಡಿನ ಗಂಗರಾಜ ಪ್ರಜಾ 
ವರ್ಗದೊಡನೆಯೂ ಅಧಿಕಾರಿಗಳಲ್ಲಿಯೂ ವಿನಯದಿಂದಲೇ ವರ್ತಿಸು 
ತ್ತಿದ್ದೇನೆ. ಆದರೆ ನನ್ನ ನಾಡಿನಲ್ಲಿ ದೊರೆಯಲ್ಲಿ ವಿಶೇಷವಾಗಿ. ಚಕ್ರವರ್ತಿ 
ಗಳಲ್ಲಿರುವ ಭಕ್ತಿಯನ್ನು ಕುಗ್ಗಿಸಿಕೊಳ್ಳಲಿಲ್ಲ. ಅದುವೇ ಆ ನೆಕೆನಾಡಿನ 
ಅಧಿಕಾರಿಗಳಿಗೆ ನನ್ನಂಥವರಲ್ಲಿ ಅಸಹ್ಯಭಾವವೆಂದು ತೋರುತ್ತಿದೆ. 
ಬಂಕೆ: -ಚಕ್ರವರ್ತಿಗಳನ್ನು ಶಬ್ದತಃ ನಿಂದಿಸುತ್ತಾರೇನು? 
ಸಿಂಘ:- ಹಾಗೇನೂ ಶಬ್ದತಃ ಕೇಳಿಲ್ಲ. ಆದರೆ, “ಕುಮಾರ ಕೃಷ್ಣ 
ರಾಜರು ಬೇಗನೆ ಚಕ್ರವರ್ತಿಗಳಾಗುತ್ತಾರೆ. ಆ ಮೇಲೆ ಈ ಬಂಕೆಯನ 
ಹೆಮ್ಮೆಯ ಕೇನೆಗೆ ಕಲ್ಲಿಟ್ಟಿಂತಾಗುವುದು” ಎನ್ನುತ್ತಾರಂತೆ. 
ಬಂಕೆ:-(ಭಾವಿಸಿ) ಹುಂ, ಇರಲಿ. ಆ ನಾಡವರ ಹೇಳಿಕೆ ಹೇಗೆ? 
ಸಿಂಘ:-- ಸಾಮಾನ್ಯರಾದ ನಾಡವರ ಹೇಳಿಕೆಯಲ್ಲೇಸಿದೆ? ಮಳೆ 
ಗಾಲದಲ್ಲಿ ಗಾಳಿ ಬಂದಂತೆ ಕೊಡೆ ಹಿಡಿಯುತ್ತಾರವರು. 5 
ಬಂಕೆ: - ಅದೂ ಹೋಗಲಿ. ಆಅಧಿಕಾರಿಗಳೆ:ಬವರ ಅತ್ಯಾಚಾರ 
“ ಅಸಹ್ಯವೆಂದು. ಸೂಚಿಸಿಡಿರಲ್ಲವೆ? ಅದೇನು? ಕ 
ಸಿಂಘ: --ನಾನಾ ಬಗೆಯ ಕೊಳ್ಳೆ ಸುಲಿಗೆಗಳು, ಗೌಡರಿಗೆ, ನಾಡ 
ಗೌಡರಿಗೆ ಗೊತ್ತಿಡ್ದಂತೆ ನಮ್ಮ ಪ್ರಜಾವರ್ಗದ ಮೇಲೆ ನಡೆಯುತ್ತಿವೆ. 
ಬಂಕೆ: -ಸೀವು ಆ ಗೌಡರಲ್ಲಿ ಅದನ್ನು ಹೇಳಿಕೊಳ್ಳಲಿಲ್ಲನ್ಳಿ? 
ಸಿಂಘ: _ ಅವರ ಪ್ರಜೆಯಾದ ಕೇತಯನೆಂಬವನು ಹೆಸರುಗೊಂಡ 
ಸುಲಿಗೆಗಾರನೆಂಬುದು ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಗೊತ್ತಿದೆ. ನಾನಿಲ್ಲದಾಗ ಹಲಬಾರಿ 
ನಮ್ಮ ಮನೆಯವರನ್ನು ಬೈದುದಲ್ಲದೆ ಹೊರಗಿದ್ದ ಪಾತ್ರಗಳನ್ನು ಕೊಂಡೊ 
ಯ್ಡನಂತೆ. ಒಮ್ಮೆ ಹಟ್ಟಿಯಲ್ಲದ್ದ ಕರೆಯುವ ದನಕರುಗಳನ್ನು ಬಡಿಸಿ 
: ಕೊಂಡುಹೋದನು. : ಆಗಲಿ ಬರುತ್ತಿದ್ದ ನಾನೇ ಅದನ್ನು ಕಂಡರೂ 
ಮಾಡುವುದೇನು? ನಮ್ಮ ಗಡಿದಾಟಿ ಅತ್ತಕಡೆಯಲ್ಲಾಗಿದ್ದನು. ಅವೆ 
ನೊಡನೆ ಮೂರು ನಾಲ್ಕು ಮಂದಿ ಜಟ್ಟಿಗರಾದ ದಡಿಗರೂ ಇದ್ದರು. 


7. ಚ್ಚ ಸ 


ಬಂಕ:-. ಕೂಡಲೆ ನೀವು ಆ ಸೀಮೆಯ ಗೌಡರಲ್ಲಿ ದೂರಿಕೊಳ್ಳ 
ಬೇಕಾಗಿತ್ತು. | 
>." ಸಿಂಘ:-ಹಾಗೂ ವೇಾಡಿದೆ. ಆದರೇನು? “ನಿಮ್ಮ ದೆಸಿರೆ ಬಂಕೆ 
ಯರಲ್ಲಿ, ಅಲ್ಲವೆ ಆ ಚಕ್ರವರ್ತಿಗಳೆಂಬುವರಲ್ಲಿ ಮೊರೆಯಿಡಬಹುದಲ್ಲ?” 
ಎಂಡು ನನ್ನ ಮಾತನ್ನು ಗಾಳಿಗೆ ಓಡಿದುಬಿಟ್ಟರು. ಅದರಿಂದ, ಬೇರಾವ 
ದಾರಿಯೂ ತೋರದಾಯಿತು. 'ಈ ರನಿಕಯ್ಯನನರೇ ಮೊದಲಾದವರನ್ನು 
ಸಾಕ್ಸಿಗಳನ್ನಾಗಿ ಕರಕೊಂಡು ಇಲ್ಲಿ ವರೆಗೆ ಬಂದಿದ್ದೇನೆ. ಹಣ್ಣು-ಕತ್ತಿಗಳೆ 
'ರಡನ್ನು ಓಪ್ಪಿಸಿರುತ್ತೇನೆ. 

ಬಂಕೆ: -(ರವಿಕಯ್ಯನತ್ತ ತಿರುಗಿ) ಆ ಅತ್ಯಾಚಾರವನ್ನು ನೀವು 
ಕಂಡುದು ಹೇಗೆ? 

ರವಿ: - ನಾನಾಗಲಿ ಈ ಕುಪ್ಪೆಯನವರೆ ಮೊದಲಾಡವರಾಗಲಿ 
ಅದನ್ನೆ ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷವಾಗಿ ಕಂಡಿಲ್ಲ. ಆದರೆ, ನಮ್ಮ ಗಡಿಯಲ್ಲಿರುವ ಹೊಯ್ಸಳ 
ಗಂಗರ ಅಧಿಕಾರಿಗಳ ವರ್ತನೆಯೂ ಒಂದಿಷ್ಟು ನಿತಿನೊರ್ಲಿದುಡೇ. ಹತ್ತು 
ಮಂದಿಯ ಕಳೆದಲ್ಲಿ ಮಹಾರಾಜರನ್ನು ನೀಕರಿಸುತ್ತಾರೆ. ಯುವರಾಜರ 
ಸ್ನೇನೋ ಬಹಳವಾಗಿ ಹೊಗಳುತ್ತಾರೆ. 

ಬಂಕೆ: - ಆ ಬಗೆಯ ಒಳಗೊಳಗೆ ಕೂಡಿಬಾರದ ನುಡಿಗಳಿಗೆ: 
ಕಾರಣವೇನಿರಬಹುದು? 

ಕುಪ್ರೆ:-- ಗೊತ್ತಿಲ್ಲ ಎನ್ನಬೇಕು. 

ಬೊಕೆ: "ಎನ್ನಬೇಕು? ಎಂದರೆ? 

ಕುಪ್ಪೆ: ಹೌದು, ಮಂದಡಟ್ಟಾಗದ ಸುದ್ದಿಗೆ ರೆಕ್ಕೆ ಗಟ್ಟುವುಡು ತಪ್ಪ 
ಲ್ಲೆ? ವಿಶೇಷವಾಗಿ ಇದು ನಮ್ಮ ರಾಜ- ಮನೆತನಕ್ಕೆ ಸಂಧಿಸಿದ ಸಂಗತ. 

ಬಂಕೆ:- ರಾಜಕೀಯ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ, ಗಾಳಿಯ ಸುದ್ದಿಯನ್ನಾದರೂ 
ಅಲಕ್ಸಿಸಬಾರದು. ಚೆನ್ನಾಗಿ ಪರಾಂಬರಿಸಿ ಜಳ್ಳೆ ನ್ನು ತೂರಿಕೊಳ್ಳ ದಿದ್ದರೆ 
ಸಿಬ್ಲನ್ನಾರಿಸಿಕೊಳ್ಳು ವುಡಿಂತು? 

ಕುಪ್ರೆ:- ಹೌದು, ಅದರಿಂದಲೇ ನಾವೂ ಅಂಥ ವರ್ತ ಮಾನಗಳಿಗೆ 
ಸಟ್ಟಾ wd ಆದರೂ, ಸಾವಾರಿಸಿಕೊಂಡುಡು ತೀರಾ ನೆಲ್ಲೆಂದು ' 
ಭಾವಿಸೂವಂತಿಲ್ಲ. ಶೆ 

ಬಂಕೆ: ಆಗಲಿ; ತಿಳಿದುದನ್ನು ಸೂಚಿಸಿರಿ. 


ರವಿ; ನಮ್ಮ ಯುವರಾಜರಿಗೂ,. ಗಂಗ ಯುವರಾಜ ಬೂತು 
ಗನಿಗೂ ಬಲಿದು ಬೇರೂರಿದ ಗೆಳೆತನವೆಂಬುದುಹಲವರಿಗೆ ಗೊತ್ತಾಗಿದೆ. 
ಅದರಿಂದ, ಕುಮಾರಿ ಚಂದ್ರ ಬ್ಬಲಬ್ಬೆಗೂ ಬೂತುಗನಿಗೂ ಒಳೆಗೊಳಗಿನ 
ನಲ್ಮೆ ನೆಲೆಗೊಂಡ ಸಂಗತಿ ಈಗೀಗ ಬಿಚ್ಚಿದ ಗುಟ್ಟಾಗುತ್ತ ಬಂದಿದೆ. 
ಆದರೆ ಮಹಾರಾಜರ ಚಿತ್ತಕ್ಕದು ಅಸಹನೀಯವೆಂಬ. ವಾರ್ತೆಯೂ 
ಇದೆ. ಅದರಿಂದ, ನಮ್ಮ ಕುಮಾರಾಧಿರಾಜರೊಳಗೆ ಭೇಡಡ ಕೀಲನ್ನು 
ಗೆಂಗರಾಜರು ಜಡಿಸ'ಹವಣಿಕೆಯಲ್ಲಿದ್ದಾರೆಂದೂ, ಅದು ಕೆಲ ಮಟ್ಟಿಗೆ 
ಸಫಲವಾಗಿದೆ ಎಂದೂ ಕಿಂವದಂತಿ. ; 

ಬಂಕೆ:-(ಭಾವನಾಮಗ್ನನಾಗಿ) ಹೂಂ. ಇರಲಿ; ಅವರ ಭೇದೋ 
ವಾಯಕ್ಕೆ ನಮ್ಮ ಯುವರಾಜರು ಮನಃಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಸಿಲುಕಿದರೆಂಬ 
ಸುದ್ದ ಏನು? . | 

ಕುಪ್ಪೆ: - ಅದರ ಒಳವಿನ್ನೂ ಹೊರಗಾಗಲಿಲ್ಲ. ಅಂತೂ ಯುವ 
ರಾಜಕಿದೆ ಒಂದಷ್ಟು ಭೇದಕ್ಕೊಳಗಾಗಿದೆ ಎಂದು ತೋರುತ್ತಿದೆ. ಹಾಗೆ 
ಭೇದಕ್ಕೆ ಸೆಕಿಗೊಳ್ಳುವುದೆಂದರೆ, ಧಾರ್ಮಿಕ ನಿಯಮದಿಂದ ತೊಲಗಿದೆ. 
ಕಾಮವು ವಿಶೃಂಖಲವಾಗಿ ಅರ್ಥದತ್ತ ಧಾವಿಸುವುದೆಂದೇ ತಾತ್ರಯನ. 
ಅಂಥ ಭಾವನೆ ಪುರುಷಾರ್ಥ ಕಾನುವೆನ್ನಿಸಲಾರದು; ಅಂತಶ್ಶತ್ರು ಕಾಮ 
ವಾಗಿಯೇ ಪರಿಣಮಿಸುತ್ತಿದೆ. ಮತ್ತೇನು? ಅಡು ಕ್ರೋಧವಾಗಿ ಲೋಭ 
ವಾಗಿ ನಾನಾಬಗೆಯಾಗಿ ಮೈಗೊಂಡು ಕಂಡಬಟೆ,ಯಲ್ಲಿ ಕಾಲಿಡುವುದು 
ಮಾತ್ರವಲ್ಲ; ವ್ಯಕ್ತಿಯನ್ನು ಸಮಾಜವನ್ನು-ಯಾಕೆ?- ಕಾಲದಲ್ಲಿ ರಾಜ್ಯ 
ವನ್ನೂ ಆಸ್ತವ್ಯಸ್ತವಾಗಿ ಮಾಡಬಹುಡು. 
 ಬಂಕೆ: ಹೌದು, ಕುಪ್ಪೆಯನವರ ಮಾತೆಂದರೆ ಸಾವಿರಕ್ಕೊಂದು 
' ಮಾತು. ನಮ್ಮ ಮಹಾರಾಜರು ಆಗಿಂದಾಗ ಆಡುತ್ತಾಕೆ, "ತನ್ನನ್ನಾಳಜಿ 
ಮನೆಯನ್ನೂಳುವುದಸಾಧ್ಯ; ಮನೆಯನ್ನಾಳದೆ ರಾಜ್ಯವನ್ನಾಳಿವುದಸಾಧ್ಯ” 
ಎಂಡು. ಕುಪ್ಪೆಯನವರೆಂದುದನ್ನು ಮಥಿಸಿದರೆ ನಮ್ಮ ಮಹಾರಾಜರಿಗೆ 
ಇನ್ನೂ ಮೆಸೆಯನ್ನಾಳುವ ಹಿಡುವಳಿಯೊದಗಿಲ್ಲವೆಂದು ಭಾವಿಸಬೇಕಾ 
ಯಿತು. ಇದನ್ನಾಲಿಸಿದರೆ ಮಹಾರಾಜರು ಕಳವಳಿಸದೆ ತನ್ನ ನ್ಯೂನತೆ 
ಯಸ್ವೇ ಹುಡುಕೆಲಾರಂಭಿಸುವರು. ಆದರೆ, ಈಗ ಅಂಥ ತಾತ್ವಿಕ'ಭಾವಸನೆಗೆ 
ನಿಡೆಯಿಲ್ಲವೆಂದೇ ಅಲ್ಪಜ್ಞನಾದರೂ ನನ್ನ ನಿರ್ಧಾರ. 'ಯುವರಾಜರ 
ಹುಡುಗ ಬುದ್ಧಿಯ ಎಡವಿಕೆ ಎಂದೇ ಹೇಳುವ, ಆದಕಿ ಆ ಎಡನಿಕೆಗೆ ಈ 


ಇ ಲಾ ಸೂ 


ಅಂತಶ್ಶತ್ರುಗಳೆ ಕಾರಣ. ಮನೆಹೊತ್ತುವಲ್ಲಿ ಬಾವಿತೋಡುವ ಹಂಚಿಕೆ 
ಎಂದಕ್ಕೆ ದಿನದಿನಗಳ ರಾಜನೀತಿಗೆ ಸಲ್ಲದು. 

ಎನ್ನುತ್ತಿರುವಲ್ಲಿ ಬಂಕೆಯನ ಕಣ್ಣು ಕೆಂಪೇರಿತು; ಗಂಭೀರವಾಗಿ 
ತೆರೆದಿದ್ದರೂ ಹೊರಗಿನ ನೋಟವೆಲ್ಲವೂ ತಡೆಗಟ್ಟಿ ಹೋಗಿ ಸ್ಥಿಮಿತ 
ವಾಯಿತು. ರಾಜನೀತಿ ವಿವೇಚನೆ ಆನೆಯಂತೆ ಒಳಮೈಯಾಗಿ ಎದೆಯಾಳ 
ದಲ್ಲಿ ನೆಲಸಿತು. ಎಂಟು-ಹತ್ತು ನಿಮಿಷಗಳ ವರೆಗೆ ಹುಗೆಯೇ ಇದ್ದನು. 
ಫಕ್ಕನೆ ಉದ್ಬುದ್ಧನಾಗಿ ಮಾತನ್ನೆತ್ತಿಡನು: —“ವೇಶ್ಯಾಂಗನೇವ ನೃಪನೀತಿ 
ರನೇಕರೂಪಾ” ಎಂಬುದು ನಮ್ಮಂಥ ಅಲ್ರರಿಗೆ ಬಳೆಕೆಯಿಲ್ಲದೆ-ತರುಣ 
ರಾಜನೀತಿಯ ಆದರ್ಶ ಲಕ್ಷಣವಾಗಿ ತೋರುತ್ತಿದೆ. ಆದರೆ ನಮ್ಮ ಮಹಾ 
ರಾಜರ ಉದಾತ್ತ ಹೃದಯಕ್ಕೆ ತಾರುಣ್ಯದಿಂದಿತ್ತ ಹಾಗೆ ತೋರಲೇ ಇಲ್ಲ. 
ನಾನಾರೂಪವಾಗಿ ನಟಿಸುತ್ತಾ ಬಂದ ಆ ವೇಶ್ಯಾಂಗನೆಯೆಡೆಯಲ್ಲಿ 
ಧಾರ್ಮಿಕ ತಳಹದಿ ಇರುವುದಾದರೂ ಹೇಗೆ? ಅದಿಲ್ಲದ ರಾಜನೀತಿ ಎಂಬು 
ದಕ್ಕೆ ನೀತಿ ಎಂಬ ಹೆಸರಾದರೂ ಹೇಗೆ? ದುರ್ಗಂಧವನ್ನೂ ಗಂಧವೆನ್ನ 
ಲಾಗದು. ಆದರೂ ಕಾಲಾನುಸಾರವಾಗಿ ತಲೆದೋರುವ ಇಂಥ ಹೊಯ್ಸಳ 
ಗೆಂಗಾದಿ ಬಗುಳುಸನ್ನಿಗಳನ್ನು ತಡೆಗಟ್ಟುವ ಮೂಲಿಕೆ ಮದ್ದುಗಳೂ 
ವೈದ್ಯನೆನ್ನಿಸಿದಾತನಲ್ಲಿ ಸಿದ್ಧಗಳಾಗಿರಬೇಕು. ಹಾಗಿಲ್ಲದೆ ಮನೆ ಹೊತ್ತುವಲ್ಲಿ 
ಬಾವಿಯನ್ನು ತೋಡಬಯಸಿದರೆ ಅದು ರಾಜನೀತಿಯೇ ಆಗದು. ಇರಲಿ. 
ನಾವೆಲ್ಲರೂ ಒಟ್ಟಾಗಿ ಮಹಾರಾಜರನ್ನು ಸಂದರ್ಶನವೆಸಗಿ ಬರುವ” 
ಎಂದನು. ಎಲ್ಲರೂ ಎದ್ದೆ ರಾಜಭವನದತ್ತ ಸಾಗಿದರು. 


ಪುರಪ್ರಯಾಣ 
ಅಮಾವಾಸ್ಯೆಯ ರಾತ್ರಿ ಎಂದ ಮೇಲೆ ಕೇಳಬೇಕೆ? ಬಟ್ಟಿಗಟ್ಟಿ ಇಳಿ 
ಸಿದ ಇರುಳಿನ ಸಾರವನ್ನು ಪ್ರಪಂಚ ಪಾತ್ರದಲ್ಲಿ ತುಂಬಿಸಿದಂತೆ ತೋರು 
ತ್ತಿತ್ತು. ತೇಜಸ್ವಿಗಳೆಂಬ ಹೆಸರಿಟ್ಟು ಸೂರ್ಯ ಚಂದ್ರರನ್ನು ಹಲವರು 
ಹೊಗಳುತ್ತಾರೆ, ಹಾಡುತ್ತಾರೆ. ಅದರೊಳಗೆ ಒಂದಿಷ್ಟು ಹುರುಳಾದರೂ 
ಉಂಟಿ? ಈ ಪ್ರಪಂಚಕ್ಕೇ ಘಾತುಕವಾದ ಭೇಡಬುದ್ಧಿಯ ಕಗ್ಗತ್ತಲೆಯ 
ನಡೆಯನ್ನು ಅವರಿಂದ ತಡೆಯಲಾಗಲಿಲ್ಲ. ಅವರ ಗುಪ್ತಚಾರಕರೆಂಬನರು 
ಮಿಳಮಿಳನೆ ನೋಡುವುದಲ್ಲದೆ ಬೇರೇನೂ ಇಲ್ಲ ಎನ್ನಬೇಕು. ಈ ಅಂಧಂತ 
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ತಾ. ಸ್ವ 


ಮುಸರಾಜನ ಆಳಿಕೆಯನ್ನೇನೆನ್ನಬೇಕು! ಪ್ರಜಾವರ್ಗುಜಿಎಳನೆ: 1 
ಮುಂದಿ ಕಣ್ಣುಳ್ಳ ವರರುತ್ತಾರಷ್ಟೆ? ಅವರೆ ಅವರ ಕಜ್ಜಿನೆ ಎ ಸೆ 
ಅಲ್ಪ ಸಂಖ್ಯಾತರಾದ ಕುರುಷರ ಣೆತಿ ಐನಾಗಲಿತ್ಯಿಜ್ನ ಎಜರೂ ತ 
ಪಾರಿ ಹಿತಿಮು ಹುರಿ ಮುಟ್ಟುವಣ್ಷಿ ಬೆರಳೆಣಿಕೆಯ ಈ ಕುರು 
ಗೊಟ್ಟು ಬನ ಸೀತು? *ಅನಾಥೋ ಥಿನ್‌ 
ಒರಿಯರ ಮಾತು? ಅವರಿಂದು 'ಜ್ವವಸ್ನರೂಪನಾತ ನಮ್ಮ 
ರಾಜನು ಅಮೊಂದು 'ತೊಸವಾರಿಯನ್ನು ಕತಿವಿರುವನು. 
ಪ್ರಜಾಸತ್ತ ನಿಳೆಗೊಳ್ಳಬೇಕಾವರೆ ಸರ್ವ ಪ್ರಜಾವರ್ನಷ ಈ 
ಬಾಹ್ಯಾನುಕೂಲ ಲ್ಯಣೆಳು ಒಂದೇ ರೀತಿಯನ್ಲಿಕಬೇಕು: ತು. 
ವರಿಂವಲೇ ಓಷ್ಣು್ಕೆ ಅಲ್ಪ ನ ತುರುಷತನ್ನು ೩: 


ಗೆಳಾಷ Rake ಷರಕೀ ಎಂಬ ತಪಿಕರದ ಶುತುತೂ ಆಗನ 
ತಣ್ಣುಳ್ಳ ಮುುವಾನುಗಳೆಂಬವತು ಕುರುಡರಾನಿಸಬತುತ್ತಾರೆ. ಈ ತ: 
ವನ್ನು ಅನಿಯುವು ಅಥವಾ ಅರಿತೂ ಅರಿಯದೆ ಕಂಷಾಬಟ್ಟಿಯ್ಯ 
ಅರಸಾಳಿಕೆಯಿಂದಾಗಿಯೇ ಪ್ರವಂಚವಲ್ಲಿ ಈಗಿನ ಇ 
ಪಕಂಪಕಿನೆ ಸಾಕಣ. “ಫಷ ಕುರುಡನು ಕಣ್ಣುಳ್ಳ ವನು 
ವೆೊಬುಮು ಪ್ರಕ್ಸ ತಿಯಜ್ಞವೆ? ಅಷನ್ನು ನಮ್ಮಂಘವನು ಬಡಲಿಸಲ್ಲಾ 
ಸುವುಮೆೊಡರಿ ಹ್ಹುತ್ಬಬ್ಬವೆ?” ಎಮು ಯಾರಾವತಾ ಆಕೀ 

ಭದ ಆಕ್ಸೇಷವದು. -ಪ್ರಕೃ 3” ಎಂದು ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ತನ್ನಷ್ಟಕ್ಕೆ ತಾ 
ಮಂತೆ ಬಿಡುತ್ತಾ ಬುದಕಿ ಆ ಅವೇ ವಿಕೃತಿ ಎನ್ನಿಸುವುದು. ಡಾಬಕೆ 
ಬಿಟ್ಟುಬಿಟ್ಟಕ್ತಿ ನಂದವವನವೆ ಇಡಾಗಿ ಎ. 
ಕೃತಿಯೆಂಬುದನ್ನು ಹಡವರಿದು ತಿದ್ದಿಕೊಳ್ಳುವುದು ತ 
ಸುವಾದಿಯೇ ಆಈ ಕತ್ತಿಯ ಕಾಡಿಸೆಯುನ್ನಿತ್ತತ್ತಲೂ 
ಪುಮ. ಸೋಂ, ಕಣ್ನುಳ್ಳಿ ವರಿಗೂ: ಕುಮುಷನಣೂ eg 


ಗುರಿ-ಪಾಠಿಗಳು. ಕೃತಕವಾವ ಸೂಖ್ಯಾಪ್ರಮಾಜತಾ ತ 
“ಸಹನಾವಷ್ಟ್ಸ' ಎಂಬ ಹೇವಾಇಗ ವಾತ Ne ಫಾ 


ಒಡಸಿಮ್ದ ಒಡನಾಡಿ ಬಳೆದು. ಬುಳಲಿ. ನನ್ನಾ 


ಅವಕ್ಕನು 


Wei. ಭ್ಯ 4 ಷೆ ಸ 
3 ಶ್‌ ಹಡಪ ಕಲ್ಯಾ 
1.1] 


ತ ಪ ೩ 1 ೬ ಓ. 
ಚಂದ್ರಾದಿಗಳೊ ಬೇಡ, ಅವರಿಂದ ಸಮಾಜದೊಳಗೆ ತಲೆಯಿಕ್ಕುವ ಪಂಕ್ತಿ 
ಭೇಡನೊ ಜೇಡ. 
| ಸಮ್ಮ ಅಂಧ೧ತನಮುಸರಾಜನ ನೇಲಿನ ಸೀತಿ ಸೂತ್ರಕ್ಕನುವಾಗಿ 
ಕಗ್ಗತ್ತಲೆಯ ತಲೆ ಎತ್ತೆತ್ತಲೂ ತುರುಕಿಹೋಗಿತ್ತು. ದಾರಿಯ ಹೊಲಬು 
ಹಾಗಿರಲಿ, ವಡ? ಕಾಡಾವುಡು? ಬೀಡೆಲ್ಲಿ? ಅಂಗಳವೆಲ್ಲಿ? ಎಂಬ 
ಪರಿಚಯನೇ ಆಗದು. ಸಡ್ವಿಬ್ಲದಂತೆ ಒಂದಂಗುಲಕ್ಕಿಂತ ಮುಂದೆ 
ಮನುಷ್ಯನಿರಲಿ, ಶುರಬರ0 ಇಲಿ ಬರಲಿ, ಹುಲಿಯೇ ಬರಲಿ, ಗೊತ್ತಾಗು 
ಮಂತಿರಲಿಲ್ಲ. ಇಡಿ” ಪ್ರಪಂಚವನ್ನು ಅನಾರವಾದೊಂದು ಕಗ್ಗಂಬಳಿ 
ಯಂದ ಮುಸುಕಿ ಮುಚ್ಛಿದೆಂತಿತ್ತು. ಕತ್ತಲೆಯ ರಾಜ್ಯವೇ ರಾಜ್ಯ. ಆ 
ಕತ್ತಲೆಯ ಗೆಳೆಯರಾದ ಕಳ್ಳೆಕಾಕರ, ಹುಲಿ ಚಿರತೆಗಳ ಕೈಕಾಲಾ! ಟಿಗೆಳೆೇ 
ಆಟ, “ಇದೇನು ಹಗಾಯಿ ಎಂದು ಯಾರಾದರೂ ಶೇಳುವಿರೇ? 
ಈ ಪ್ರಶ್ನೆಗೆ ಉತ್ತರವಾಗಿ ಚಿಕ್ಕದೊಂದು ಕತೆಯುಂಟು. 
ಒಮ್ಮೆ ತೇಜಸ್ತಿಗಳಾದ ಸೂರ್ಯಚಂದ್ರಾದಿಗಳಿಗೂ, ಅ:ಧಂತಮ 

ಕಂಬ ಕಗ್ಗತ್ತೆಲೆಗೂ ಲೋಕಾಧಿಕಾರದಲ್ಲಿ ತಾಂಮೇಲು ತಾಂಮೇಲು 
೦ಬ ಚರ್ಚೆಯಾಯಿತತೆ. ಚರ್ಚೆ ಹೋಗಿ ಜಗಳ, ಜಗಳದ 
ಕೋರಾಟದ ಹೊಯ್ಯ ಯೇ ತಲೆದೋರಿತು. ಕಂ ಧರ a 
'ಸುಯಾಯಿಗಳು ಸೊಂಟಿಗೆಟ್ಟಿ ತಯಾರಾದರು. ನೆಲೆಗೊಂಡು ಕ್ರಮ 

ವಾಡ ಹಗಲಿದು ರಾತ್ರಿ ಇದು ಎಂಬ ಭೇದವೇ ಇರಲಿಲ್ಲ. ಪ್ರಜಾ ' 
ರ್ಗಕ್ಕೆ ನೀರೊಳಗೆ ಕಣ್ಣುದೆರೆದಂತಾಯಿತು. ಇದು ಹ್ಮಗಲೆ:ದು ಎದ್ದು 
ುದ್ಯೋಗಕ್ಕಾರ-ಭಿಸುವಲ್ಲಿ ಕಗ್ಗೆತ್ತಲೆ ಕವಿಯಿತು. ಹೂಂ' ಎಂದು 
ಸಿಗೆ ಓಡಿನಲ್ಲಿ ಬೆಳಕು ಬೀದಿವರಿಯಿತು. ಪ್ರಜಾವರ್ಗದ ಪಾಡು, 
ತೂಜಸೂಯಾವಸರದಲ್ಲಿ ಮಯನ ಸಭೆಯೊಳಗೆ ಪ್ರವೇಶಿಸಿದ ದುರ್ಯೋ 
ನನ ಪಾಡಾಯಿತಂತೆ. ಅಂತೂ ಇಂತೂ ಲೋಕಕ್ಕೆ ಸಂಕಷ್ಟದ ಹೊರೆ. 
ಡೆ ಬಿದ್ದೆ ಜಗಲಿಯ ಮೇಲಲ್ಲವೆ? ನಕ್ಸಪಾತೆ ಓಡಿದು ನಾ 2ಯಕರೆಂಬ 
ರು ಜಗೆಳಕ್ಕೆ ರಿಕ್ಕೆಗಬ್ಬಿದರೆ ಮತ್ತೆ ಉಾಗಬೇಕು? ಪ್ರ ಜಾವರ್ಗವೂ ಮದ್ದ 
ದೆ ಸಕ್ಷವಾತಕೆ ತುತ್ತಾ ಯಿತು. ಅನಾಯಕವಾಯಿತು ಕೋಕ. 

ಇದನ್ನೆಲ್ಲ ಪರಾಂಬರಿಸಿದೆ ಇಂದ್ರಾದಿ ದೇವತೆಗಳು ಬೆರಗಾದರು. 
tiie ಒಬ್ಬನಾದ ಯಮನೆಣಿಕೆಯುತೆ `ಮಾನನಲೋಕಕ್ಕಿ ಳಿಡು 


we ANNE 


ನರಸಮಾಜವನ್ನು ಕಣ್ಣುಗಟ್ಟುವ, ಕಣ್ಮುಚ್ಛಿಸಿ ನಿದ್ರಾಮುದ್ರಿತವನ್ನಾಗಿ 
ಮಾಡುವ, ಮೃತ್ಯುದೇವತೆಯ ಚೈತನ್ಯವೇ ಈ ಕತ್ತಲೆ ಎಂದು ಮನವರಿಕೆ 
ಯಾಯಿತು. ಹಾಗೆ ತಮ್ಮವನಾದ ಯಮನ ಕೈವಾಡವಿರುವುದರಿಂದ ಆ 
ಕತ್ತಲೆಯನ್ನಲ್ಲಗಳೆವುದೂ ಅಸಾಧ್ಯವಾಯಿತು. ಅದರಿಂದ ಎಲ್ಲರೂ ಕೂಡಿ 
ಅದೊಂದು ಮಧ್ಯಸ್ಥಿಕೆಯನ್ನು ಇಕ್ಕಡೆಯ ಒಪ್ಪುಗೆಯಂತೆ ಮಾಡಿದರಂತೆ. 
ಆ ಸಿದ್ದಾಂತವೆಂದರೆ ಹೀಗೆ:-«ತಿಂಗಳೊಂದರಂತೆ ಅಮವಾಸ್ಯೆಯ ರಾತ್ರಿ 
ಯಲ್ಲಿ ಸಂಪೂರ್ಣವಾಗಿ ಅಂಧಂತಮದ ಆಳಿಕೆ ನಡೆಯಬೇಕು. ಉಳಿದು 
ವುಗಳಲ್ಲ ಲೆಕ್ಕಕ್ಕನುವಾಗಿ ಚಂದ್ರ- ತಮಸ್ಸುಗಳ ಪಾಲುಗಾರಿಕೆಯ ಆಳಿಕೆ. 
ಇದಲ್ಲದೆ ಗವಿಗುಹೆಗಳೇ ಮೊದಲಾಡುವುಗಳಲ್ಲಿ ಹಗಲಿರುಳೆಂಬ ಭೇದೆ 
ವಿಲ್ಲದೆ ಕತ್ತಲೆ ತನ್ನ ಕೈವಾಡವನ್ನು ಹಬ್ಬಿ ಸಬಹುದು. ಈ ನಿರ್ಧಾರಕ್ಕನು 
ವಾಗಿ ಲೋಕದಾಳಿಕೆ ಇಬ್ಭಾಗವಾದುದಂತೆ. ಆಗುವುದಾಗಿ ಹೋಯಿತು. 
ಇನ್ನು ಸೂರ್ಯಚಂದ್ರಾದಿ ತೇಜಸ್ವಿಗಳೇ ನ್ಯಾಯಶೀಲರು; ಈ ಕತ್ತಲೆ 
ಎಂದಕೆ ಮಾಯಾಸ್ತರೂಪಿಯಾದ ಲೋಕನಿಭಾಗಕ್ಕೆ ಕಾರಣವಾದ 
ನಿಕೃಷ್ಟವ್ಯಕ್ತಿ; ಎಂದು ಹೊಗಳಿ ತೆಗಳಿದರೆ ಫಲವೇನು? «ರಾತ್ರಿಯಲ್ಲಿ 
ನಿದ್ರಿಸಿದರೂ ಕತ್ತಲೆಯ ಮಟ್ಟಿಗೆ ಪರಾಂಬರಿಕೆಯಿದ್ದಿದ್ದರಾಯಿತು' 
ಎಂದು ಬಲ್ಲವರಾಡುತ್ತಾರೆ. 

ಅಂಥ ಕಗ್ಗತ್ತಲೆ ಕವಿದ ಅಮವಾಸ್ಯೆಯ ರಾತ್ರಿ ಸುಮಾರು ಎಂಟು 
ವರೆ ಒಂಭತ್ತು ಗಂಟೆಯಾಗಿರಬಹುದು. ಮಹಾರಾಜನ ಅಪ್ಪಣೆಯನ್ನೊಂ 
ದಿದ, ಮಲ್ಲಗಂಬ ನ ಗಂಡುಡಿಗೆಯನ್ನುಟ್ಟ, ನೀರ ಬಂಕೆಯನು ರಾಜ 
ಧಾನಿಯ ಹೆಬ್ಬಾಗಿಲನ್ನು ಹೊರಟನು. ಉಡಿಗೆತೊಡಿಗೆಗಳಲ್ಲಿ ಮೈಗಟ್ಟು 
ಮಟ್ಟಗಳಲ್ಲಿ ತನ್ನೊಡೆನೆ ಬದಲಿಸಬಹುದಾದ ನಾಲ್ವರು ಜಗಜಟ್ಟಿಗಳು 
ಹಿಂಬಾಲಿಸಿದರು. ಕಂಚಣ, ಮಂಜಣ, ಡಂಕಣ, ಮಾಡಣ ಎಂಬುದು 
ಅವರವರ ಹೆಸರುಗಳು. ಆ ವೀರ ಪುರುಷಕೆಂದಕೆ ನಾಲ್ಕು ಅಂತಃಕರಣ 
ಗಳಾದರೆ ಬಂಕೆಯನೇ ಆತ್ಮವಂತೆ. ಕ್ರಮವಾಗಿ ಹಲ್ಲಣಿಸಿ ಸಜ್ಜಾದ ಐದು 
ಕುದುರೆಗಳು ಘೂಂಕರಿಸುತ್ತಿದ್ದುವು. ಆಯಾ ವೀರರನ್ನು ಭಕ್ತಿಯಿಂದ 
ತಂತಮ್ಮತ್ತ ಕರೆನಂತೆ ನೆಲವನ್ನು ಮುಂಗಾಲಿನಿಂದ ಬೆರಟುತ್ತಿದ್ದುವು. 
ಬಂಕೆಯನು ತನ್ನ ಕುದುರೆಯ ಪಕ್ಕ ಬೆನ್ನುಗಳನ್ನು ಸವರಿದನು. ತಟ್ಟಿ 
ದನು. ತಿರುಗಿದ ಕುದುಕಿ ಓರೆಗಣ್ಣಿ ನಲ್ಲಿ ನೋಡುತ್ತಿರುವಲ್ಲಿ ಹಲ್ಲಣದ 


ಹಂತದಲ್ಲಿ ಎಡಗಾಲನ್ನು ಹೊಗಿಸಿದವನೇ ಧಿಮ್ಮನೆ ಬೆನ್ನಿನಲ್ಲಾದನು. 
ಬಿಂಬದಂತೆ ಪ್ರತಿಬಿಂಬಗಳಲ್ಲನೆ? ಕಂಚಣಾದಿಗಳಾದ ಆ ಜಟ್ಟಿಗರೂ 
ತಂತಮ್ಮ ವಾಹನಗಳ ಮೇಲಾದರು. ಕಂಚಣ, ಮಂಜಣರು ಮುಂಗಡೆ 
ಹಂತಿ ಹಿಡಿದರೆ ಡಂಕಣ, ಮಾದಣರು ಹಿಂಗಡೆ ಸಾಲುಗೊಂಡರು. ನಡುನೆ 
ಸ್ವಸ್ತಿಕದ ಮಧ್ಯಮಣಿಯಾಗಿ, ಹಾಗೆ ಲೆಕ್ಕಿಸಿದಲ್ಲಿ ಐನರು ಆರು ಮಂದಿ 
ಯಾಗಿ ತೋರುವಂತೆ, ವೀರಾಗ್ರಣಿ ಬಂಕೆಯನಿದ್ದ ನು. ಕಾದುಕೊಂಡಿದ್ದ 
ಭಟನು ಸನ್ನೆಗನುವಾಗಿ ಕತ್ತಿರಕ್ಕಡಿಯಿಟ್ಟನು. ಬಾಗಿದ ನೀರಾಗ್ರಣಿ ಅತನ 
; ಕಿವಿಯಲ್ಲೇನನ್ನೊ ನಿಸುಗುಟ್ಟಿ ದನು. ಒಡನೆ ಅವನತ್ತ ಇದಳು. 
ಕಡಿವಾಣದ ಕೈಗಳಿಗನುವಾಗಿ. ಕುದುರೆಗಳು ಅತ್ತ ಸಾರಿದುವು. ರಾಯ 
ಬೀದಿಯದು ಎಂಬುದನ್ನು ಸೂಚಿಸಬೇಕಾಗಿಲ್ಲ. ಬೀದಿಯೊಳಗೆ ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ 
ದೀಪಸ್ತಂಭಗಳಿದ್ದುದರಿಂದ ದಾರಿ ತಕ್ಕಮಟ್ಟಿಗೆ ಸರಿಯಾಗಿ ತೋರು 
ತ್ತಿತ್ತು. ಮಾತ್ರವಲ್ಲನೀಕುದುರೆಗಳ ಹಣೆಯಲ್ಲಿ ಸುತ್ತಲೂ ಬಲಿದು 
ಮುಂಗಡೆಗೆ ದೀಪಜ್ವಾಲೆ ಏಕಾಗ್ರವಾಗಿ ಹರಿನಂತೆ ಕಟ್ಟಿದ ಕಂದಿಲುಗಳು 
' ಮಿರುಮಿರುಗುತ್ತಿದ್ದುವು. ಅದೊಂದು ತಾಳಲಯಾನುಸಾರವಾಗಿ ನಡೆದು 
° ನಡೆಮಾರಿ ಹಾರಾಡಿದುವು. ಬೀದಿವರಿದೋಡಲಾರಂಭಿಸಿದುವು. 
ಬಂಕೆಯನು ನವರಾತ್ರಿಯ ಮಹೋತ್ಸವಕ್ಕಾಗಿ ಮಲಖೇಡನಗರ 
 ಕೈೈದಿದ್ದಸಮಯವದು. ಚಳಿ ಎಂದರೆ ಚಳಿ. ಅದನ್ನಳೆದು ತೂಗಿ ಹೋಲಿಸ 
ವಿಕ್ಕಾಶ್ರ ಯವಾದ. ಇನ್ನೊಂದು ಪದಾರ್ಥವಿಲ್ಲ. ಚಳಿಯಾದಂತೆ ಯಾರಾ 
ದಾರು? ಸತ್ತಿರದ ಯಾವ ಬಂಧುಬಳೆಗದವರೂ ಆಗಲಿಕ್ಕಿಲ್ಲ ಎನ್ನಬೇಕು. 
ಅದರೊಳಗೂ ಚಳಿಗಾಲದೊಳೆಗಿನ ತಿರುಳಾದ ಚಳಿಯದು. ರಾತ್ರಿಯ 
ಲ್ಲಂತೂ ಅದರ ಬಲವನ್ನೇನೆನ್ನಲಿ! : ಹೊಳೆ ಕಾಲುವೆಗಳಲ್ಲಿಳಿದುದು ಆನೆ 
ಯೇ ಆಗಲಿ, ಅದರ ಬಲ ಚಲಗಳೆಂಬುದು ಮೊಸಳೆಯ ಹಿಡಿತಕ್ಕೆ ತೃಣ 
ಪ್ರಾಯವಲ್ಲವೆ? ಹಾಗೆಯೇ ಚಳಿಗಾಲದೊಳೆಗಾದುದು ಯಾರೇ ಆಗಲಿ 
ಅನರೆಲ್ಲ ಚಳಿಯ ಸೆರೆಯಾಳುಗಳು. ಆದರೆ ನಮ್ಮ ನೀರ-ನಯಣಿಗರು 
ಅಂಥ ಸೆರೆಯಾಳುಗಳಲ್ಲ. ಸಂಸಾರೆದೊಳೆಗಿದ್ದರೂ ಮಮತಾದಿ ಮಾಯಾ 
ಪಾಶನನ್ನು ಹರಿದ ಸ್ಥಿತಪ್ರಜ್ಞರಂಥನರೆನ್ನಬೇಕು. ಮೈಮುರಿದು ಕಾರ್ಯ 
ಪ್ರವೃತ್ತರಾಗುವವರನ್ನು ಚಳಿ ಹಿಡಿಯಬಲ್ಲುದೆ? ಅವರ ಮೈಯಲ್ಲಿ 
' ಧಾರಾಕಾರವಾಗಿ ಬೆವರು ಕರಿಯುತ್ತಿತ್ತು. ಕೈಮಾರಿದನರನ್ನು ಹೊತ್ತು 


ಹೊಗಳಿ, ಮಾರದವರನ್ನು ಮುರುಟಿಸಿ ಮುಕ್ಕುವುದು ಚಳಿಗಾಲ ಪುರುಷನ 
ನಿಶಿಷ್ಟವಾದ ರಾಜನೀತಿ. ಆ ರಾಜನೀತಿಯ ಸತ್ವಸಾರವಾಗಿ ಮಂಜಿನ 
ಹನಿ ಇಳಿಯುತ್ತಿತ್ತು. ಕತ್ತಲೆಯ ಹಸರದಿಂದಾಗಿ ತೋರದಿದ್ದರೂ 
ಕಾಲದ ಕೈಗೆ ಅಡರಿಂದೊದಗುತ್ತಿದ್ದೆ ಹುರುಪು ಅಷ್ಟಿಷ್ಟಲ್ಲ. ಚಳಿಗಾಲವೇ 
- ಚಕ್ರವರ್ತಿಯಾದರೆ ಮೆಂಜು ಚದುರೆನಾಡ-ಮೆಂತ್ರಿ ಯಂತೆ. ಕುದುರೆಗಳ 
ಖುರಪುಟದ ಸದ್ದಿಗೆ ಬೆದರಿ ಬಗೆಬಗೆಯ ೬ರಿಹಿರಿಯ ಮೃ ಗೆಗಳು ಬೀದಿ 
ಯಡ್ಡವಾಗಿ ಉದ್ದವಾಗಿ ಹರಿದೋಡುತ್ತಿದ್ದುವು. ಕೆಲತರದ ಇರುಳು” 
ಹಕ್ಕಿಗಳು- ಈ ವೈಹಾಳಿಗರನ್ನು ಕಂಡೋ ಏನೋ?-ಕಿರಿಚು-ಕೀಚಳು 
ಗುಟ್ಟುತ್ತಿದ್ದುವು. ದೀಪಸ್ತಂಭಗಳಿಂದಾಗಿ ಬೀದಿಯುಪ್ಟಕ್ಕೂ ಇಕ್ಕಡೆಯಲ್ಲಿ 
ಹಬ್ಬಿ ನ ನಾಡುಬೀಡುಗಳ-ಕಾಡುಗುಡ್ಡಗಳ ಹೊಲಬು ಹೊಮ್ಮುತ್ತಿತ್ತು. 
ಅಂತೂ ಬಹುದೂರಕ್ಕೆ ಹೊರಳಿ- ತೆರಳಿದರು. 

ಹಾಗೆ ತೆರಳುತ್ತಿರುವಲ್ಲಿ ಸುಮಾರು ನಾಲ್ಕು ಗಂಟಿಯಾಗಿತ್ತು. 
ಕ್ರ ಮೆಬದ್ಧ ವಾದ ಒಂದೆರಡು ಮೂರು ಸ್ತಂಭಗಳಲ್ಲಿದೀಪವಾರಿಹೋದುದು 
ಬಂಕೆಯನ ಚಾಣಾಕ್ಸಿಗೆ ಕಾಣಿಕೆಯಾಯಂತು. ಅದರಂತೆ ಮುಂದಿನ 
ನಾಲ್ಕು ದೀಪಗಳೂ ಕೋರಲಿಲ್ಲ. ಮಾತ್ರವಲ್ಲ; ಮತ್ತಿನದೆಂದರೆ ಎಡೆ 
ಸತಿ ಗೊಂಡಾರಣ್ಯದಲ್ಲಿ ಸುಳಿದು ಸುತ್ತಿ ಇಳಿದು ಹತ್ತಿ ಸಾಗುವ 
ಬೀದಿ. ಅದರಿಂದ ಬಂಕೆಯನು ಭಾನಮಗ್ಗನಾಗಿ ಪರಾಂಬರಿಸಿದನು:- 
“ ಹುಣ್ಣಮೆಯಂದೂ ಸಂಜೆ ಹಿಡಿದು ನಸುಕಿನ ವರೆಗೆ ಉರಿಯುವ 
ನಿಯಮುಬದ್ಧವ್ಧಾದ ದೀಪಮಾಲಿಕೆ ಇದು ಈ ಕಾರಿರುಳ ರಾತ್ರಿಯಲ್ಲಿ 
ವಿಶೇಷವಾಗಿ ಈ ಕಗ್ಗಾಡಿನ ಇಟ್ಟಿಡೆಯಲ್ಲಿ- ಆರಿಹೋದುದೆಂದಕೆ 
ಸ್ವಾಭಾನಿಕನಲ್ಲ. ನಮ ರಸನಾಳಿಕೆಯ ಈಯೂರ "€ಮೆಹಾಜನ'ದ 
ಭಂಡಾರದಲ್ಲಿ ಮಾತ್ರ ಎಣ್ಣೆಗೆ ಸೊನ್ನೆಯಾಯಿತೆ? ಅಲ್ಲ. ನಮ್ಮ ಸಿಂಘ 
ಣನ ನಾಡಿದು. ಹಗೆಗಳ ಹೆಂಚಿಕೆ ಏನೋ, ಈ ಪ್ರಾಂತದಲ್ಲಿ ನಮಗಾಗಿ 
ಸಿದ್ಧ ವಾಗಿದೆ. ಸಿಂಘಣಾದಿಗಳ ರಾಜಧಾನೀ ಪ್ರ “ರಾರ ನಮ್ಮ 
ಆಗಮನದ ಗೂಢವಾರ್ಕೆಯೂ, ವಿರೋಧಿಗಳಿಗೆ ಹೇಗೋ ಗೊತ್ತಾಗಿರ 
ಬೇಕು, ಎಂದು ನಿರ್ಧರಿಸಿದನು. ಕೂಡಲೇ ಕಂ ಂಚಣಾದಿಗಳನ್ನು ನಿಲ್ಲಿಸಿ 
ತನ್ನ ಭಾವನಾಸಾರವನ್ನು ಮಾತ್ರ ಸೂಚಿಸಿದನು. ಆ ಮೇಲೆ ನಾಯಕ 
ನಾದ ತಾನೇ ಮುಂದಾಗಿ ಕುದುರೆಯನ್ನೇರಿ, ಮೊದಲಿನ ಪದ್ಧತಿಯಲ್ಲೇ 


3 ಜಾ 


ಕಂಚಹಾದಿಗಳು ಹಿಂಬಾಲಿಸುವಂತೆ ಅಪ್ಪಣೆಯಿತ್ತನು. ಮಾತ್ರವಲ್ಲ; 
* ಮುಂದಿನ ವಿಶಿಷ್ಟಭಾಗವನ್ನು ದಾಟುವ ವರೆಗೂ ಬೆನ್ನಿಗೂ ಕಣ್ಣುಳ್ಳೆವ 
ಕಾಗಿ, ಸಿದ್ದಶಸ್ತ್ರರಾಗಿ ಚಾಣಕ್ಸರಾಗಿ ವರ್ತಿಸಿರಿ” ಎಂದು "ಎಚ್ಚರಿಸಿ 
''ಮುಂಬರಿದನು. ಕಂಚಣಾದಿಗಳು ಹಿಂಬಾಲಿಸಿದರು. ಬೀದಿಯದು 
ಬೆಟ್ಟದ ಪಕ್ಕದ ಕಾಡಿನಲ್ಲಿ ತೆಂಕಣ ದಿಕ್ಕಿಗೆ ಹರಿದು ಕಾಡಿಂದತ್ತಣ ಬಯ . 
ಲಲ್ಲಿ ಸರಿಯಾಗಿ ಪಡುಗಡೆಗೆ ಮಂಡಲಾಕಾರವಾಗಿ ತಿರುಗಿ ಹೋಗು 
' ತ್ರ್ರಿದ್ದುದು. ಕಾಡಿನೊಳಗಿನ ದೀಪಸ್ತಂಭಗಳ ಮಿಣುಕೊಂದೂ ತೋರದೆ 
ಅದರಿಂದತ್ತ ತಿರುಗಿಹೋಗುನಲ್ಲಿ ದೀಪಸ್ತಂಭಗಳು ಉರಿಯುತ್ತಿದ್ದು 
ದನ್ನು ಬಂಕೆಯನು ದೂರದಲ್ಲಿ ಕಂಡನು; ತನ್ನವರಿಗೆ ಕಾಣಿಸಿದನು. 
4 ಪ್ರ ಕಾಡಿನೊಳಗೆಲ್ಲೋ ಹಗೆಗಳ ಹಂಚಿಕೆಯ ಸಂಚು ಹುಡುಗಿದೆ. 
ಅದನ್ನೇ ಸೂಚಿಸುತ್ತಿದೆ, ಈ ತಪ್ಪಲಲ್ಲೆಲ್ಲಾ ಕಪ್ಪಾಗಿ ಆ ಬಯಲಲ್ಲಿ 
'ಹೊಳೆಯುವ ದೀಪ ರಾಜಿ” ಎಂದು ಪಯಣಿಗರು' ಭಾವಿಸಿದರು. ಆ 
ಕಗಸ್ಸಿಡಿನ ತಪ್ಪಲ ನಡೌನೆ, ಮೂವತ್ತಾ ನಾಲ್ವತ್ತು ಮಾರುಗಳ ತನಕ 
ಏರಿ ಇಳಿದ ದಿಣ್ಣೆಯನ್ನು ಕಡಿದು ಸಮತಳವಾಗಿ ಮಾಡಿದ ಬೀದಿಯಡು. 
ಅದರ ತೆಂಕಣ ತುದಿಯ ಇಕ್ಕಡೆಯ ದಿಣ್ಣೆಗಳು ಆಳುದ್ದದ ಏರಿನಲ್ಲಿ 
ದ್ಹುವು. ಬಂಕೆಯನ ಕುದುರೆ ಆಕೆಡೆಯಲ್ಲಿ ಧಾವಿಸುವಲ್ಲಿ ಇಕ್ಕಡೆಯ 
' ವಿಣ್ಣೆಗಳ ಮೇಲಿನ ಸೇತುವೆಯಂತೆ ಅಡ್ಡವಾಗಿ ಬಿದ್ದ ಮರವೊಂದು 
ಕಂದಿಲ ಮಸುಕಿನಲ್ಲಿ ತೋರಿಬಂತು. ಕುಡುರೆ ಮಾತ್ರ ನಿರಾಬಾಧವಾಗಿ 
ಒಡಿಹೋಗಬಸಹುದಲ್ಲದೆ ಮೇಲೇರಿದವನ ಅವಸ್ಥೆ ದುರವಸ್ಸೆಯೆೇ. 
ಅಷ್ಟರಲ್ಲಿ " ಫಾಯುವೇಗ'ವದು; ಧೀಂಕಿಟ್ಟು ಸನೊಸಿಸಿತು. ಮನನ... ' 
ಮಾತು-ಮಾಟಗಳಿಗೆಡೆ ಇಲ್ಲ. “ಜಯ ಧು ಮಹಾವೀರ? ಪ್ರಾರ್ಥನಾ 
ನಾದದೊಡನೆ ಧಿಮ್ಮನೆ ಹಾರಿ ಮುಂಧುಮುಕಿದನು. ಅವನನ್ನನುಸರಿಸಿ 
ಮತ್ತಿನನರೂ ಹಾರಿದರು. ಆದರೆ ಬಂಕೆಯಾದಿಗಳು ಕೆಳಗುರುಳಿದ 
ಕಿಂದೀೇ ಭಾಸವಾಗುವಂತಿತ್ತಲ್ಲದೆ ಮುಂಬರಿವ ಕುದುರೆಗಳ ಬೆನ್ನಿನಲ್ಲಿ 
ನೆಲಸಿದುದು ಗೊತ್ತಾಗುವಂತಿರಲಿಲ್ಲ. 
ಅಷ್ಟರಲ್ಲಿ ಹಲಮಂದಿ ಶಸ್ತ್ರಧಾರಿಗಳಾದ ಭಟರು ಅವರ ಮೇಲೆ 
| ಬಿದ್ದ ರು. 'ಉರುಳಿರಲೇಬೇಕೆ: ಥು ಬಗೆದಲ್ಲಿಗೆ ಈಟಿ ಬರ್ಚಿಗಳಿಂದ ಇರಿ 
ಯಲ :ರಂಭಿಸಿದರು. ತನೊ" ರಾಜನ ರಾಜ್ಯಪದ್ಧತಿಯ ಮಹಿಮೆಯ 
೬... ಈ 


ಲ್ಲವೆ? ಗಾಯವೊತ್ತಟ್ಟು ಮದ್ದೊತ್ತಟ್ಟು ಎಂಬಂತಾಯಿತು. ಆ ಒಳೆವನ್ನ 
ರಿಯದೆ ಬಹುಶಃ "ದ್ರೋಣ ಪರ್ವಾಂತ್ಯದ ಧೃಷ್ಟದ್ಯುಮ್ನರಾಗುತ್ತೇವೆ ” 
ಎಂದು ಮೂಢರವರು ನಿರ್ಧರಿಸಿರಬೇಕಾಗಿ ತೋರುತ್ತಿದೆ. ಇನ್ರೇನು, 
ಆ ಘುತವಡೆದುರುಳಿ. ಮೈಮರೆದವರನ್ನು ಸಂಪೂರ್ಣವಾಗಿ ಮರೆಯಿಸಿ 
ಬಿಡುವುದೆಂದಕೆ ಅತಿಸುಲಭವೆಂದು ಅವರು ಭಾವಿಸಿರಬೇಕು. ಈ 
ಕುರುಡುಕಾಳಗದೊಳಗೆ ನಾಲ್ಕೈದು ಮಂದಿ ತಮ್ಮವರೇ ಸೆಲಕ್ಕೊರಗಿ 
ದರು. ಒರಗಿದಲ್ಲಿ ಗೆರಗಿ ಹಗೆತನವನ್ನರಗಿಸಿಕೊಂಡರು. ಕುದುರೆಗಳ 
ಮೇಲಿಂದಿಳಿಯದ ಬಂಕೆಯಾದಿಗಳಿಗೆ ಹಾಗೆಯೇ ಸಾಗಿಬಿಡಬಹುದಾ 
ಗಿತ್ತು. ಆದಕೆ ಅಂಥ ವರ್ತನವೆಂದಕೆ « ಹೇಡಿಗಳ ತಲೆಗೆ ಹರಕೆ ಹೊತ್ತ 
ಮುಡಿಪಿನ ಬಾಳುವೆ” ಎಂದೇ ಅವರಿಣಿಕೆಯಾಯಿತು. “ಜಯ ಮೆಹಾ 
ವೀರ” ಎಂಬ ಮತ್ತೊಂದು ಜಯನಾದವೆದ್ದಿತು. ನಾದವು ಶ್ರವಣವನ್ನು 
ನಾಟುವುದಕೊಡನೆ ಬಗೆ ಬಗೆಯಾಯುಧಗಳ ಹೊಡೆತೆಗಳು ಆ ಪ್ರಂಡಾ 
ಳುಗಳ ಅಂಗೋಪಾಂಗಗಳನ್ನು ನಾಟಿದುವು. ಹಿಂದಿನ ತಮ್ಮ ಆಟವೆಂ 
ದರಿ ಬಯಲಾಟವೇ ಸರಿ ಎಂದು ಅವರಿಗಾಗಲೇ ಮಂದಟ್ಟಾದುದು. 
ಆದರೂ ಎದೆಗುಂದದೆಚ್ಚರದಿಂದ ಹೋರಾಡಿದರು. ಈ ಕಳ್ಳ ಕಾಕರಿಗೆ 
ಕಲಿಸುವ ಪಾಠಕ್ಕೆ ನಿಮ್ಮ ವರೆಗೇಕೆ? ಎಂದು ಬಂಕೆಯನನ್ನು ಹಿ೦ದಿರಿಸಿ 
ದಿಗ್ಗಜಗಳಂಥ ಕಂಚಣಾದಿ ವೀರ ರಾವುತರು ಮುಂದಾದರು. ಅವರ 
ಕಗ್ಗಲಗುದುಕೆಗಳು ಆ ದೌಡುಗಾರರ ಸಂದಣಿಯಲ್ಲಿ ತಾಂಡವನೆಸಗಿ 
ದುವು. ಹಾಯ್ದಲ್ಲಿ ಕೆಲವರು, ಖುರಘಾತಕ್ಕೆ ಕೆಲವರು; ದೂಡಿದಲ್ಲಿ 
ಮರಬಂಡೆಗಳಿಗೆ ತಾಟಿ ಕೆಲವರು, ವೀರರ ಆಯುಧಗಳ ಹೊಡೆತಕೆ 
ಗುರಿಯಾಗಿ ಹಲವರು ನುಗ್ಗು ನುರಿಯಾದರು. ಐವತ್ತು- ನೂರು ಮಂದಿ 
ಯೊಳಗೊಬ್ಬನಾದರೂ ಈ ಕೊಳ್ಳೆಗಾರಿಕೆಗೆ ಬಿರುದಾದ ಗಾಯವನ್ನೂಂ 
ದದವರಿಲ್ಲ. ಕೆಲವರಂತೂ ಪಲಾಯನ ಸೂತ್ರವನ್ನೇ ಪಾಠ ಮಾಡಿದರು. 
ಸತ್ತವರನ್ನು ಮೈಮರೆಕವರನ್ನುಳಿದು ಗಾಯವನ್ನೊಂದಿ ನಡೆಗುಂದಿದಿಬ್ಬ 
ರನ್ನು ಮತ್ತೆ ನೋವಾಗದಂತೆ ಕುದುರೆಗಳಲ್ಲೇರಿಸಿಕೊಂಡು ನೀರಾವ 
ತಾರಿ ಬಂಕೆಯಾದಿಗಳು ತಮ್ಮ ಬನವಸೆಯ ರಾಜಧಾನಿಯತ್ತ ಮುಂದಿನ 
ಪಯಣವನ್ನೆಸಗಿದರು. ಅಷ್ಟರಲ್ಲಿ ಪ್ರಾತಃಕಾಲದ ತಂಗಾಳಿ ಬೀಸಿತು. 
- ಚಳಿಗಾಲವಾದರೂ ಏನು? ಹೊತ್ತಾಕೆಯ ಮಂದಮಾರುತನ ತಂಸಿಗೂ. 
ಚಳಿಗೂ ವ್ಯತ್ಯಾಸವಿದೆಯಲ್ಲವೆ? 


oe BE ಗೈಲ್‌್‌ಡೆ, 


ಉಪಕಥೆ 

ಹೀಗೆ ಬಂಕೆಯಾದಿಗಳನ್ನು ಮಧ್ಯಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿ ತಡೆದ, ತಡೆದು 
ಗತಿಗೆಟ್ಟು ಚದರಿ ಹೋದನರಾರು? ಎಂಬ ಪ್ರಶ್ನೆಯೊಂದು ವಾಚಕರ 
ಮನಸ್ಸನ್ನು ಕೆದರದಿರಲಿಕ್ಕಿಲ್ಲ. ಹೌದು, ಕಾಗೆಗೆ ಕಾಲಿದ್ದಕೆ ಹಾರುವಲ್ಲೇ 
ಕಾಣುವುದಲ್ಲದೆ ಅದನ್ನು ಹಿಡಿದು ತೋರಿಸಲಿಕ್ಕಾಗುವುದೆ? ಅದು ಮುಂಡೆ 
ಕಾಣುವುದು ಎನ್ನುವ. ಆದರೆ, ನನಗಿಲ್ಲಿ ಕಂಡುದು ಅದಲ್ಲ. ಕಂಚಣಾದಿ 
ಕಂಕಣಗಬ್ಬಿದ ಮಲ್ಲರಾಯರಿಂದೊಡಗೂಡಿದಂದಲ್ಲ ಏಕಾಂಗಿಯಾಗಿ 
ದ್ದರೂ ಸರಿಯೆ, ಆ ಅಸಹಾಯ ಶೂರರನ್ನು ಕೆರಳಿಸಿ ಮರಳಬಹುದು 
ಎಂದು ಭಾವಿಸಿದ, ಭಾವಿಸಿ ಧಾವಿಸಿ ಬಂದು ಕೆಣಕಿದವರ ಎದೆಗಾರಿಕೆಯೇ 
ನನಗೆ ಕಂಡುದು. ಅದೇನು? ಎಂದು ಬೇಕಾದರೆ ಕೇಳಿರಿ. ಉತ್ತರವಾಗಿ 
ಪರಂಪರಾಗತವಾಗಿ ಬಂದ ಚಿಕ್ಕ ಕತೆಯೊಂದನ್ನು ವಿಸ್ತರಿಸುತ್ತೇನೆ. 

ಬಂಕೆಯನಾಳುತ್ತಿದ್ದ ನಾಡು ಬನವಾಸಿ ಎಂಬುದನ್ನು ಹಿಂದೆಯೇ 
ಸೂಚಿಸಿದ್ದೇನೆ. ಮಲಯಾಚಲರಾಜನ ರಾಜಧಾನೀ ಪ್ರದೇಶವದು 
ಎಂದು ಕವಿಗಳು ಬಣ್ಣಿಸಿದರೂ ನಿಜವಾಗಿ ಅರಣ್ಯನಿಬಿಡವಾದ ಪ್ರದೇಶ 
ವಡು. ಮನುಷ್ಯರನ್ನು ಗಿಳಂಕರಿಸಿಬಿಡುವ ಹುಲಿಕರಡಿಸಿಂಹಗಳ ತಾಯ್ಮ 
ನೆಯಬು. ದನಜಿಂಕೆ ಮೊದಲಾದ ಸಾಧುಪ್ರಾಣಿಗಳೆಂದಕಿ, ಅವುಗಳಿಗೆ 
ನಮ್ಮ ಬದನೆ-ಹೀರೆಕಾಯಿಗಳಂತೆ. ಅಂಥ ಹುಲಿಯೊಂಡು ಒಮ್ಮೆ 
ತುಳು ಹಲಸಿನಹಣ್ಣಿನಂತಿರುವ ಮಾನವನೊಬ್ಬನನ್ನು ಹಿಡಿದು ತಿಂದು 
ಬಿಟ್ಟಿ ತಂತೆ. 'ಬಿಸಿಯಾಗದೆ ಬೆಣ್ಣೆ ಕರಗುವುದೆ? ಕೂಡಲೆ ಪ್ರಜಾಜನರು 
ಬೆದರಿ ಬೆಂಡಾದರು. ಬಂಕೆಯ 'ರೊರೆಯಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗಿ ಹಿಂದಿನ ದಿನದ 
ಲ್ಲಾದ ಆ ದುರವಸ್ಥೆಯನ್ನು ದೂರಿಕೊಂಡರು. ಕೇಳಿದ ದೊರಿ ಮನಸ್ಸಿ 
ನಲ್ಲಿ ಮರುಗಿದನು, ಮೋರೆಯಲ್ಲಿ ಮುಗುಳ್ನಕ್ಕನು. “ಏನು, ನನ್ನ 
ಪ್ರಜಾನರ್ಗದವರಾಗಿದ್ದುಕೊಂಡು "ಹುಲಿ' ಎಂಬ ಪಶುಪ್ರಾಣಿಯೊಂದು 
ಅತಿಕ್ರಮಸಿ ನಮ್ಮಂತೇ ಇರುವ ಮಾನವನೊಬ್ಬನನ್ನು ಕೊಂದು ತಿಂ 
ಬಿಟ್ಟುದು' ಎಂದು ಮೊರಿಯಿಡುವುದೆ?” ಎನ್ನುತ್ತಾ ಗಹಗಹಿಸಿಬಿಟ 
ನಂತೆ. ಜನರು ಮಾತೆತ್ತಲಿಲ್ಲ. “ಆಗಲಿ ಸಂಜೆಗೆ ರಾಜಾಂಗಣಕ್ಕೆ ಬನ್ನಿರಿ. 
ನನ್ನನ್ನು ಕಾಣದೆ ಹೊರಡಬೇಡಿರಿ” ಎಂಡು ಅವರನ್ನು ಕಳುಹಿದನು. 

ಸಂಜೆಗೊಂದಷ್ಟು ಮೊದಲೆ ಭಯಂಕರಾಕೃತಿಯ ಐದು ವ್ಯಕ್ತಿಗಳ: 

‘ 
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ಅರಮನೆಯ ಹೆಬ್ಬಾಗಿಲನ್ನು ದಾಟಿಡುವು. ಕಾಣದ ಕೇಳದ ಭೂತಾಕಾ 
ರದ ಆ ವೃಕ್ತಿಯನ್ನು ಕಂಡರೆ ಗರ್ಭಿಣಿಯ ಬಸಿರು ಒಸರಾಗಿ ಹರಿಯ 
ಬೇಕು; ಕಡು ಜೌವನಿಗನಾದವನ ಕಳ್ಲೆದೆ ನುಗ್ಗುನುರಿಯಾಗಿ ಹಾರ 
ಬೇಕು. ಅಡಿಹಿಡಿದು ಮುಡಿವರೆಗೆ ಎಣ್ಣೆಯ ಬಣ್ಣದಲ್ಲಿ ಮಿರುಮಿರುಗುವ 
ಅದೇನೋ ಉಡುಗೆಯನ್ನುಟ್ಟಿದ್ದರು. ಬಣ್ಣದಿಂದಾಗಿ ಒಂದಷ್ಟು ದೂರಕೆ 
ಏನೋ : ಒಂದು ಬಗೆಯ ಕಗ್ಗಂಬಳಿಯನ್ನು ಮುಸುಕು ಹಾಕಿಕೊಂಡ 
ವ್ಯಕ್ತಿಗಳಂತೆ, ಅಥವಾ ಕರಡಿಗಳ ಸಾಲಿನಂತೆ ಭಾಸವಾಗುವಂತಿದ್ದ ರೂ 
ಒಂದಿಷ್ಟು ಹತ್ತಿರದಲ್ಲಿದ್ದು ನೋಡಿದಲ್ಲಿ ಹಾಗಲ್ಲ. ಅಡಿಯಿಂದ ನಡುವಿನ 
ವರೆಗೆ ಚಭಾರಿಸಗ: ನಡುವಿನಿಂದ ಕೊರಳಿನ ಪರ್ಯಂತ ಉರಸ್ತ 
(ಎಡೆಗಾವು) ವಾಗಿ, ಕೊರಳಿನಿಂದ ಮೇಲಿನದು ಸೀಸೆಕವಾಗಿ ತೋರೆ 
ಕಿತ್ತು. ಅಂಗೈಯಿಂದ ತೋಳಿನ ನಡುವಿನ ಸೊಂಟಿನ ವರೆಗೆ ಹೊಗಿಸಿ 
ಬಲಿದ ವ್ಯಾಪ್ರನಖ (ಹುಲಿಯುಗುರು) ಎಂಬುದನ್ನು ಕಂಡರೆ ರುಗ್ಗೆ 
ನ್ನದೆ ಎದೆ ಯಾರಿಗುಂಟು? ಅದರ ಮೇಲಿನ ಭುಜಕೀರ್ತಿ ತಪ ್ರಲಿನಂತೆ, 
ಮೇಲೇರಿದ ಶಿಖಕವಾದ ಸೀಸಕವನ್ನು ಕಂಕಾರಿಂಗಳರಿ 3038. 
ಆ ಸೀಸಕದ ಮೊಗರಂಬದೆಡೆಯಲ್ಲಿ ಕಣ್ಣಿರಡು ಮಿಣುಗುಟ್ಟಿದರೂ ಅದ: 
ಕೆಂಬ ಗುರುತು ಗೊತಾ ಗುವುಕಿ? ಸಂದರ್ಭವನ್ನೂಹಿಸಿ 'ಅಿವರನ್ನರಿಯ 
ಬೇಕಾದರೆ ನೀವೇ ಆಗಬೇಕು. ಹೇಗೆ ಗೊತ್ತಾಯಿತೆ? ಇವರೇ ಅವರು. 
ಮುಚ್ಚಂಜೆ ನೊರಿತ್ತು. ೬ 
ಹರಿಯ ಒಂದು ಪ್ರಾಣಿಯನ್ನು ಹಿಡಿಯಿತೆಂದಕೆ ಆಗಲೇ 
ಅಥವಾ ಆ. ದಿನವೇ ಅದನ್ನು ಮುಕ್ಕಿ ಪಾರಣೆಗೈಯ್ಯದಂತೆ. ಆ ಬಾರ 
ಸರಿಯಾಗಿ ರಕ್ತವನ್ನು ಹೀರುವುದೇ "ಅಜರ ನೂಸಲಾನ ಉದ್ಯೋಗ. 
ಮರುದಿನ ರಾತ್ರಿ ಸಮಯಕ್ಕೆ ಸರಿಯಾಗಿ ಬಂದು ಮತ್ತಿನ ಸಮಾರಂಭ 
Nc ಐವರೂ ಚೋಟು. ಅಸ್ಟರಲ್ಲಿ ಹುಲಿಯ ಅರಭ॥ 
ಒಂದಷ್ಟು ದೂರದ ತಪ್ಪಲಿನ ಗನಿಯತ್ತಿಣಿಂದ ಗುಡುಗಿತು. ಹುಲಿರಾ 


¥, ಹನು ಓಲಸರಿಯ ಬಾರಣೆಗಾಗಿ ಹೊರಟನೆಂಬುದು ಅವರಿಗೆ ಗೊತಾ 


ಯಿತು. (4 ಹತ್ತು ಹದಿನೈದು ಮಾರು ದೂರದ ನಾಲ್ಕು ಮೂಲೆಗಳ? 
ಸರಿದು ಈ ಬಯಲಾಟಕ್ಕೆ ನೋಟಕರಾಗಿರಿ” ಎಂದು ಬಂಕೆಯನು ತನ 
ವರೊಡನಾಡಿದನು. ಹಾಗೆ ದೊರೆಯನ್ನು ಹುಲಿಗೊಸ್ಪಿಸಿ ತೊಲಗಿ ನಿಲ್ಲ 
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ಪುದೆಂದರೆ ಕಂಚಣಾದಿಗಳಿಗೆ ಸೈಸಲಾರದ ಸಂಕಟವಾಯಿತು. ಆಛೇ, 
ನಿಮ್ಮ ಚಂಡಿತನವಾದರೆ ಇಂದಿನ ಆಟಕ್ಕೆ ಸೊನ್ನೆ ಸುತ್ತಿದಂತೆ. ಈ 
ಐದೂ ಹುಲಿಗಳನ್ನೀಕ್ಸಿಸಿದರೆ ಅದು ರಂಗಸ್ಥಳಕ್ಕೇ ಬರಲಾರಡು. 
ಕೂಡಲೆ ತೊಲಗಿರಿ”: ಎಂದು ಬಂಕೆಯನು ಪಿಸುನುಡಿಯಿಂದ ಒತ್ತಾ 
ಯಿಸಿದನು. ಮನವಿಲ್ಲದೆ ಮನಸ್ಸಿನಿಂದಾದರೂ ಅವರು ತೊಲಗಿ ನಿಲ್ಲಲೇ 
ಬೇಕಾಯಿತು. 

ಅವರು ಸರಿವುದೂ ಯನುದೂತನೆನ್ನಿಸಿ ಹೆಬ್ಬುಲಿಯದು ನಿಶ್ಶಂಕ 
ವಾಗಿ ಬರುವುದೂ ಸರಿಯಾಯಿತು. ಶಂಕೆಯೆಂಬುದು ರೋಮರೋಮ 
ಕೂಪಗಳಲ್ಲಿ ಶಂಕುವಾಗಿ ಕುಕ್ಕುವುದು ಪ್ರಕೃತಿ. ವಿವೇಕಿಗಳಿಗೂ ಹೇಡಿ 
ಗಳಿಗೂ ಅದು ಸ್ವಭಾವವಂತೆ. ಮೊದಲಿನವರದು ವಿಚಾರದಿಂದಾದರೆ 
ಮತ್ತಿನವರಗು ಅಂಜಿಕೆಯಿಂಡ, ತನ್ನನ್ನು ಕಂಡ ಪ್ರಾಣಿಯ ರೋಮ 
ರಾಜಿಯನ್ನೇ ಹುಲಿ ಮೊತ್ತಮೊದಲು ಪರಾಂಬರಿಸಿ ನೋಡುವುದು. 
ಅದು ಭಯದಿಂದ ಬಾಗಿಹೋದರೆ ಮೇಲೆ ಬೀಳುವುದೂ, ದೈರ್ಯದಿಂದ 
ನೆಟ್ಟಗೆ ನಿಮಿರಿದರೆ ಹಿಂಜರಿವುದೂ ಅದರ ಸ್ಪಭಾವ. ಈರ 
ಕಳ್ಳ ಹೇಡಿ? ಎಂಬುವು ಕೆಲವು, ಕನ್ನಡ ಪ್ರಾ ಆ ಆಡುಮಾತಿನಲ್ಲಿ 
ಹುಲಿಯ ಒಳಹೆಸರಾಗಿವೆ. ಆದರೆ, ಆ ಜನದ ಅವಸ್ಥೆ ಹಾಗಲ್ಲ. 
ತನ್ನೆಂಜಲಾದ ಹೆಣದೆಡೆಗೆ ಬೇರಾರು ಏಕೆ ಬರುವರು? ಯಾರೂ ಬರ 
ಲೊಲ್ಲರು; ಎಂಬುದರಿಂದಲೇ ಅದಕ್ಕೆ ಆಗ ತ್ಕ ೦ಕಭಾವ.. ಆರ್ಭಟಿ 
ಸುತ್ತಾ ಅದು ಶವಡೆಡೆಗೆ ಬಂತೇ ಜಿ ಅಸ್ತವ್ಯಸ್ತವಾಗಿ ಕೆಡೆದ 
ಹೆಣದೆ ತಲೆಯನ್ನು ಕೈಯಿಂದ ಕೆದರುವಲ್ಲಿ .ಕಾಲಿನತ್ತ ನಿಂತಿರುವ 
ಇನ್ನೊಂದು ಪ್ರಾಣಿ ಅದಕ್ಕೆ ತೋರಿತು. ಅದೂ ತನ್ನಂತೆ ಚತುಸ್ರಾದಿ- 
ಪ್ರಾಣಿಯಾಗಿ - ಭಾಸವಾದರೂ, ಭಾವನಾತೀತವಾದೊಂಡು ಹೊಸತನ 
ಅದರಲ್ಲಿ ಹೊಳೆದಂತಾಯಿತು. ಅಷ್ಟಾದೊಡನೆ, ನಿಂತಂತೆಯೆ ಒಂದೆರಡು 
ಹಜ್ಜೆ, ಹಿಂದೆ ಸರಿಯಿತದು. ಹುಲಿ ಆ ವರೆಗೂ ಕಾಣದ, ಕನವರಿಸದ 
ಭಯಂಕರ ನವೀನ ಪ್ರಾ ಣಿ ಇದು! ಹಿಂಜರಿದ ಹಜ್ಜೆ ಯಲ್ಲಿ ನೆಲೆಗೊಂಡು 
ಈ ಪ್ರಾಣಿಯ ಮೋಕೆ ಮುಸುಕಿದೆಯಷ್ಟೆ? ನಡೆಯಲ್ಲಿ-ಮಿಳಲಿಳನ 
ತಕ್‌ ಕಣ್ಣಲ್ಲಿ ಸಣ್ಣೂರಿ ನೋಡಿ. ಪರಾಂಬರಿಸಿತು. ಮಿಡುಕದೆ 
ಸಮದೃಸ್ಟಿಯಾಗಿ ಅದೂ ತನ್ನನ್ನೇ ನೋಡುತ್ತಿದೆ! ನಾಗಾಲಿನಲ್ಲಿ ಹರಿ 
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ಯುವಂತಿದ್ದರೂ ತನ್ನಂತಿರುವ 'ವನೈಪ್ರಾ ಣಿಯಲ್ಲವಿದು ಎಂದು ನಿರ್ಧರಿ 
ಸಿರಚೇಕು. 'ಅಡರಿಂದೆಲೇ ನೋಟದ ಮೇಲೆ ಒಂದು ಆರಭಟಿಯ ಒಗ್ಗ 
ರಣೆ. ಆ ಒಗ್ಗರಣೆಗೂ ಮರುಸದ್ದಿಲ್ಲ. ಕಂಗೆಡದೆ ಎದೆಗೆಡದೆ ಅಡು 
ನಿಂತಲ್ಲೇ ನಿಂತಿದೆ. ಮೂಗಿಗೆ ಗುಂಗುಮಿಸುವ ವಾಸನೆ, ಅದು ಮಾನವ 
ಪ್ರಾಣಿ ಎಂದೇ ಸಾರುತ್ತಿದೆ., ಆದರೆ ತನಗಿದಿರಾಗಿ ನಿಂತು ಈ ಬಗೆಯಲ್ಲಿ 
ಅಸಡ್ಜೆಗಾಣಿಸುವ. ಮಾನವ ಪ್ರಾಣಿಯೂ ಇದೆಯೆ! ಮಾತ್ರವಲ್ಲ 
ಪ್ರಮಾಣದಲ್ಲಿ ತನಗೂ ವೂರಿದೆಯದು!! ಸಲ ಹುಲಿಯ ` 
ಮನಸ್ಸು ಕಾಗಿ ಹೋಗಿರಬೇಕು. 
ಅಷ್ಟ ರಲ್ಲಿ ಪ್ರತಿಪ್ರಾಣಿ ಗುಡುಗುಟ್ಟಿ ಗರ್ಜಿಸಿತು; ಬುಸುಗುಟ್ಟುತಾ 

ಒಮ್ಮೆ ಇಕ್ಕಾಲುಗಳೆಲ್ಲ ನಿಂತು: ವ್ಯಾಪ್ರ ನಖಹಸ್ತ ವನ್ನು ಮುಂದೆ ಕಃ 
ಆಂದೋಲನವೆಸಗಿತು. ಕಂಠದ ನಿಯನ್ನಾಲಿಸಿದೊಡನೆ ಇದು ಮಾನವ 
ನೆಂದು ನಿರ್ಧರಿಸಿತು. ಆಕಾರದಿಂದ ಚಳಿಹಿಡಿದ ಎದೆ ಒಂದಷ್ಟು ಬಸು 
ಪಾದರೂ ಆ ವ್ಯಕ್ತಿಯ ಧೈರ್ಯಕ್ಕೆ ಬೆರಗಾಯಿತು. ಆದರೇನು? ತನ್ನ 
ಕೊಳ್ಳೆಯಾದ ಹೆಣವನ್ನುಳಿದು ನರಭಕ್ಷಕನು ಹಿಂಜರಿವನೆ? “ಒಂದೆರ 
ಡಲಿ ಎರಡು” ಎಂದು ನರಭಕ್ಪಣ-ಮಗ್ಗಿಯನ್ನು ಗುಣಿಸಿಬಿಡುವುದೆಂದೇ 
ನಿರ್ಧರಿಸಿತು. ನೆಲಬಿರಿವ ಗರ್ಜನೆಯ ಏರಾಟ- ಹೋರಾಟ- ಹಾರಾಟ 
ಗಳಿಗೆ ಪ್ರಾರಂಭವಾಯಿತು. ಕಂಚಣಾದಿಗಳು ಅದೃಶ್ಯರಾಗಿದ್ದುಕೊಂಡು 
ಪೊದರೆಡೆಯಲ್ಲಿ ಹತ್ತಿರಹತ್ತಿರಕ್ಕಾದರು. 

ಹುಲಿರಾಯ- ಮಲ್ಲರಾಯರ ಮಲ್ಲಗಾಳಗಕ್ಕೆ ಮೊದಲಾಯಿತು. 

ತ್ರಿತ್ತ ಹಾರಾಡಲಿಕ್ಕೆ ತೊಡಗಿದರು. ಅನ್ಯೋನ್ಯವಾಗಿ ಹೊಂಚುಹಾಕಿ 
ಜಟ ಮರ್ಮಸ್ಥ ಳಕ್ಕೆರಗಿ ಹಗೆ ಯನ್ನು ನೆಲಕ್ಕೆ ರಗಿಸಿ ಬಿಡುವುದೇ ಆ 
ಹಂಚಿಕೆಯ ಗುರಿ. ಸುಂಕ ಶವದ ಹಿಂಗಾಲನ್ನು ಓಡಿದು ಪಕ್ಕಕ್ಕೆ ತಳ್ಳಿದ 
ಮಲ್ಲರಾಯನು ಹುಲಿರಾಯನ ಹತ್ತಿರಕ್ಕಾದನು. ಅಬ್ಬಾ ಈತನ 
ಗರ್ವವೇ! ಎಂದು ತೋರಿರಬೇಕದಕ್ಕೆ. ತನ್ನ ಕೊಳ್ಳೆಯನ್ನು ಪರಪ್ರಾಣಿ 
ಗಳಾಕ್ರಮಿಸುವುದು! ಆಕ್ರಮಿಸಿ ಮುಟ್ಟಿ ಕೊಳೆಯೆಸಗುವುಡೆಂದಕೆ 
ಸಾಮಾನ್ಯವಾದ ನೀಕಾಗವೇ ಹುಲಿರಾಯನಿಗೆ! ಘರ್ಫರ ನಾದವನ್ನೆಸಗಿ 
ಶವದ ಮಿದುಳು ಜಜ್ಜರಿಸುವ ಮಸ ಸ್ಹಕವನ್ನು (ಬಲಿದು ತನ್ನ ಪಕ್ಕಕ್ಕೆ 
ಬೀಸಾಡಿತು. ಕಣ್ಣು ಕೆಂಪೇರಿ ಮುಂಗಾಲಿನಿಂದ ಮಣ್ಣನ್ನು ಕೆದ€ 


ಬಾ ಗೆ ಕ್ರಾಲ್‌ ಲ 


ಮೃತ್ಯುದೇವತೆಯಂತೆ ಬಾಯ್ದೆಕೆದು ಗರ್ಜಿಸಿತು. ಮಲ್ಲರಾಯನ ಆರ 
ಭಟಿ, ಆರಭಟಿಗನುವಾದ  ಆಟೋಪಾನುಭಾವಗಳು ಇಮ್ಮಡಿಯಾ 
ದುವು. ಈ ಬಗೆಯ ಹೀನಾಯವನ್ನೀಕ್ಸಿಸಿ ಮುಂದೆ ಸೈರಿಸಲಾಗಲಿಲ್ಲ. 
ಒಮ್ಮೆ ಘರ್ಫ್ಥರನಾದ, ನಾದಾನುಸಾರವಾಗಿ ಪಕ್ಕಕ್ಕೊ "ಈದು ಹಗೆಯ 
ಮರ್ಮಸ್ಥಳವನ್ನು ಪ್ರತೀಕ್ಸಿ ಸುವುದು, ಹೀಗೆ ಜಾಯ ಬಾರಿ' ಸುಲಿ 
ಅಲೆದಾಡಿತು. ಅದಕ್ಕನುವಾಗಿ ' ನಮ್ಮ ಮಲ್ಲೇಶ್ವರನೂ ಹಜ್ಜೆಯಿಕ್ಕಿ 
ದನು. ಗರಡಿ ಸಾಧನೆಯಿಂದ ಹೆದವಡೆದ ಮೈಯಲ್ಲವೇ ಅದು? ದಿಣ್ಣೆ 
ಯಾಗಿದ್ದ ಮೈಯದು ನೆಲಕ್ಕಮರಿ ಗುಂಡುಗಳ್ಲಿನಂತೆ ತೋರಿತು, ಹಾರಿ 
ತೋರಿದುದೂ ಧುಡುಮ್ಮನೆ ಮೇಲೆ ಹಾರಿದುದೂ ಒಟ್ಟೊಟ್ಟಿಗೆ. ಹುಲಿ 
ತನ್ನ ಮೇಲೆ ಬೀಳುವ ಮೊದಲೆ ಮಲ್ಲರಾಯನು ಸರಕ್ಕನೆ ಮುಂಡೆ ಸರಿ 
ದನು. ಆಹಾ! ಕೇಳದ-ಕಾಣದ-ಕನವರಿಸದ ಅತ್ಯದ್ಭುತ ಕಾರ್ಯವನ್ನೇ 
ನೆಲ್ಲಲಿ!! ಬೀಳುವ ಹುಲಿಯ ಹಿಂ ಗಾಲುಗಳನ್ನ್ನ ಹರಡಿ ದು ಫಕ್ಕನೆ 
ಮೇಲಿತ್ತಿದ ವೇಗ ಕಣ್ಣಿಗೆ ಕಾಣುವಂತಿದ್ದಿಲ್ಲ. ಭುರ್ರನೆ ಬೀಸುತ್ತಿದ್ದುದು 
ಮಾತ್ರವೇ -ಕಾಣುತ್ತಿತ್ತು. ಆಶ್ಚರ್ಯದ ಮೇಲಿನ ಆಶ್ಚರ್ಯವೆನ್ನಿಸಿ 
ತಿರುಗಿತೆದು ಕುಂಬಾರನ ಚಕ್ರವಾಗಿ. ಐವತ್ತೋ ನೂರೋ ಆ ತಿರುಗ 
ಣೆಯ ಬಾರಿಯನ್ನಾರು ಲೆಕ್ಕಿಸಿದವರು? ಆ ಲೆಕ್ಕವಾದರೂ ಎಷ್ಟಾಗ 
ಬೇಕೆಂಬ ಪರಿಮಿತಿ ಆ ಮಹಾವೀರನಿಗೇ ಗೊತ್ತು. ಕಡೆಗೆ ಹದಕ್ಕೆ 
ಬಂದ ನರಭಕ್ರಕನನ್ನು ಮೇಲೆತ್ತಿ ಧಡಮ್ಮನೆ ಬಂಡೆಗಲ್ಲೊಂದರ ಮೇಲೆ 
ಅಪ್ಪಳಿಸಿದನು. ತಲೆಯೆಲ್ಲಾ ನಜ್ಜುಗುಜ್ಜು! ಕಣ್ಣುಗಳ ಗೋಳಗಳೆರಡೂ 
ತಾಳಿಹಣ್ಣಿನ ಗೋಳವಾಗಿ ಫಳ್ಳೆನೆ ನೆಗೆದುವು. ಹುಲಿ ಇಲಿಗಿಂತ ಕಡೆ 
ಯಾಗಿ ಕೆಡೆದುದು. ಕಂಚಣಾದಿಗಳಷ್ಟರಲ್ಲಿ ಪಕ್ಕದಲ್ಲಾದರು ಈಟಿ 
ಬರ್ಚಿಗಳಿಂದ ಅದನ್ನು ತಿನಿದಿರಿದು ಬಾರದ ಬನ್ನಗೊಳಿಸಿದರು. ಆದಕ್ಕೆ , 
ಮೊದಲೆ, ಬನ್ನವೂ ಇಲ್ಲ, ಗಿನ್ನವೂ ಇಲ್ಲ ಎಂಬ ತುರೀಯಾನಸ್ಥೆಗಿಂತಲೂ *.. 
ಅತ್ತ ದಾಟಿಹೋಗಿತ್ತದು, ಪ್ರಾಣವಾಯು ಒಕ್ಕಲುದೆಗೆದು ಹೊಸಮನೆ 
ಯನ್ನು ಹುಡುಕುತ್ತಿದ್ದ ಸಮಯವದು 

ಮತ್ತೇನು? ಕಾಲನ ಹಿಡಿತದಂತಿದ್ದ ಕಾಲ ಹಿಡಿತವನ್ನು ಬಂಕೆಯನು 
ಆಗಲೂ ಬಿಟ್ಟಿಲ್ಲ. ಹಾಗೆಯೇ ಸೆಳೆದುಕೊಂಡು ಅರಮನೆಯ ಮುಂದು 
ವರಿದನು ಭಟರು ಹಿಂಬಾಲಿಸಿದರು. ಏರನ್ನೇರುವಲ್ಲಿ, ದಿಣ್ಣೆಯಿಂದ 


| ಬ ಆ ೩೦ ಜಡ 


ದಿಣ್ಣೆಗೆ ಢಿಂತಿಡುವಲ್ಟ ಇಳಿವಲ್ಲಿ ಸುಳಿವಲ್ಲಿ, ಬಗೆಬಗೆಯಾಘಾತಗಳಿಂದ, 
ಮುಂದಿನ ಳೆತದಿಂದ ಹಲಿರಾಯ ನ ಮೈ ಪಟ್ಟಪಾಡನ್ನು ಕನವರಿಸ 
ಲಿಕ್ಕೂ ಮ್ನ. ಕಂಡೇತೀರಬೇಕು! ಪಂಚಮಹಾವೀರರು ಮೇಲಿನ 
ತಪ್ಪಲಿನಿಂದ ದಾರಿಹಿಡಿದು ಬಂದು ಹೆಬ್ಬಾಗಿಲಲ್ಲಿ ಒಳೆಹೊಕ್ಕರು. | 
ಒರಗಿ “ಜಯ ಜಯ ಮಹಾವೀರ ಬಂಕೆಯ” ಎಂಬ ಜಯ. 
ಘೋಷವನ್ನೆಬ್ಬಿಸಿದರು. ನಾದವದು ಬಾಶಿದಳವನ್ನು' ಮುಟ್ಟಿ ತಾ. ರಾಜಾಂ 
ಗಣದಲ್ಲಿ ಜನಸಂದಣಿ ಕಿಕ್ಕಿ ರಿದುಹೋಣಗಿತ್ತು. ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ಷಸ ದೀವಿ: 
ಗೆಗಳು : ಬೆಳಗುತ್ತಿ ತ್ತಿದ್ದುವು. ನಡುವೆ ಜನಸಮ, ರ್ದನವನ್ನು ತೊಲಗಿಸಿ ಬಂಕೆ. 
ಯನು ಆ ಹುಲಿಯ ಶರೀರಾವಶೇಷವನ್ನತ್ತ ಎಸೆದನು. : ಅಲ್ಲಿ ಹಿಡಿದೆ 
ಹಿನ್ಮೊಡವನ್ನಿಲ್ಲಿ ಲ್ಲಿಯೇ ಬಿಟ್ಟುದು! ಜಯನಾದ ಮತ್ತೆ ಮೊಳಗಿತು. ಏಕಚಕ್ರ 
ನಗರದ ಬಕಾಸುರನ ಅವಸ್ಥೆ ಈ ವ್ಯಾಘ್ರಾಸುರನಿಗಾಯಿತು. ಕವ 
ಯುಗದ ಭೀಮ! ರಣ ಪರಶುರಾಮ!" ಎಂದು ಆನಂದಾತಿರೀಕದ 
ಪ್ರಜಾವರ್ಗ ಹಾಡಲಾರಂಭಿಸಿತು. ಬಂಕೆಯಾದಿಗಳತ್ತ ಸಾರಿದರು. 
ಉಪಕಥೆಯನ್ನುಳಿದ ನಾವಿತ್ತ ಸಾರುವ. 
ಹೇಗೆ? ಇಂಥ ಬಂಕೆಯನನ್ನು- ಆ ೦ಗೆರಕ್ಸ ಕರು ಹಾಗಿರಲಿ, ಏಕಾಂಗಿ: 
ಯಾಗಿದ್ದರೂ-ಐವತ್ತು ನೂರು ಮಂದಿ ಉಂ ದಾಡಿಗಳಿಗೆ ಹಿಡಿದು ಹಿಂಡಿ 
ಹಿಳಿದು ಬಿಡಬಹುದೆ:ಬ ಭಾವನೆಯೆ? ಆದಕ್ಕೆ ಕತೆ ಇದು ಪೌರಾಣಿಕ 
ವಾಗಿ, ಅಲ್ಲವೆ ಬಣ್ಣಕೊಟ್ಟ ಪಂಚತಂತ್ರದ ಕಥೆಯಾಗಿ ಈಗಿನ ಸುಶಿಕ್ಕಿತ 
ರೆಂಬವರಿಗೆ ಕಾಣಬಹುದು. ಇರಲಿ, ಇಂಥವರು ಎಷ್ಟೆಷ್ಟೋ ಓದಿ ಪುಸ್ತಕ 
ಪಾರಾಯಣವೆಸಗಿದವರಾಗಿರಬಹುದು. ಬಾಲ್ಯದಲ್ಲಿ ನಿಯಮಬದ್ಧವಾಗಿ 
ಬ್ರಹ್ಮಚರ್ಯವನ್ನು ಪಾಲಿಸಿ, ಗುರುಕುಲದ ವಿದ್ಯಾಭ್ಯಾ ಸವನ್ನು ಪೂರೈಸಿ 
ಗೃಹಸ್ಟಾಶ್ರಮವನ್ನು ಕೈಕೊಂಡ ಸುಶಿಕ್ಸಿ ತರು ಎಷ್ಟು ಮಂದಿ? ಅದರಿಂ 
ಬಳಿ ಪ್ರೇ "ಹಿಂದಿನ ಅಪ್ರ ತಿಮ್ಮ ಚಾ ತ್ರಿಕ ಕಥೆಗಳನ್ನು ಕೇಳುವಲ್ಲಿಯೂ 
ವರಿಗೆ ಸಂದೇಹ. ಕೀರ್ತಿಕೇಷರಾದ ಇತ್ತಣ ನಮ್ಮ ರಾಣಾಪ್ರತಾಪ 
MEE ಪತಿ ಶಿವಾಜಿ-ರುಾಂಸಿ ಲಕ್ಷ್ಮೀಬಾಯಿ- ಏಕಾಂಗವೀರು 
ಜು ರಳು "ಪಿಗಳೆಂಬವರ ಕತೆಗಳೊಳಗೂ ಹಲವಂಕ ಅವರಿಗೆ ಕಟ್ಟು 


ಕತೆಯೇ. 'ಕಾರಣವೇನೆಂದಕೆ ಅವರೀ ಕಟ್ಟುಕಥೆಯಾಗಿ ಬಿಟ್ಟದ್ದಾರೆ 


ತಲೆದಿರುಗುವಾತನಿಗೆ- ತನ್ನ ತಲೆಯಲ್ಲಿ-ಊನೀ ಗರ್ರನೆ ತಿರುಗುತ್ತಿದೆ 


ಿಳಿಪಾಶದಂತೆ ಕಲಿತು ಬಂದ ಓದು ಓಡಲ್ಲ. ಕಲೆತು ಬಂಡು ಎದೆಗೊಂಡ 
ಓದೇ ಓದು, ನಿಜವಾದ ಸುತಿಕ್ಸಿತರೆಂದರೆ ಅಂಥವಕೇ. ಪರಾಕ್ರಮದಲ್ಲಿ 
ಈ ವರೆಗೂ ನವೆದು ಸವೆದ ನಮ್ಮ ನಾಡಿಬು He ಕವಾಗಿ 
ಬಿಟ್ಟಿದೆ. "ಸಂಶಯಾತ್ಕೂನಿನಶ್ಯತಿ' ಎಂಬುದನ್ನು ಪರಾಂಬರಿಸಿರಿ. ವೀರ 
ಹೊಳೆಯನ್ನು ಹಿಂಬಾಲಿಸಿರಿ. 


ಹ ಸಾಧನಾ “ಎ ಉಂ ಇಾ ೯೯: 


©, ಎರಡನೆಯ ಸರಿಚ್ಛೇದ 


ಒಳಸಂಚು 


ಗಂಗರಾಜವಂಶವೆಂದಕೆ ಅತಿ ಪುರಾತನ ಕಾಲದಿಂದಲೂ ಪ್ರ ಸಿದ್ಧ 
ವಾದ ಶಾಸನಾದಿ ವಿಖ್ಯಾತವಾದ ಕನ್ನಡ ಕಾನಿಮಕಗಳೊಳೆಗೊಂಳ್‌ೆ 
ಕಾಜನೀತಿಗನುವಾಗಿ ಹಲಮಂದಿ ಹೆಸರಾಂತ ಅರಸರು ಆಗಿ ಹೋಗಿ 
ರು ಆ ವಂಶದಲ್ಲಿ. ಸಾಲಾಗಿ ಹಲವರು, ಅಲ್ಲವೆ ಕೆಲವರಾದರೂ 
ಅಂಥ ಪ್ರಜಾ ರೆಂಜಕರಾಜರು ಆಳಿ-ಬಾಳಿದ ಮೇಲೆ ಇಡೀ ವಂಶಕ್ಕೆ: 
ಹೆಸರ ಗುತ್ತಿಡೆ. ಇದು ರಾಜ ವಂಶಕ್ಕೇ ಅಲ್ಲ; ನಮ್ಮಂಥ ಸಾಮಾನ್ಯರ 
ಮನೆತನಗಳಿಗೂ ವಮಾಸಲಾದುದೇ. ಅಡಕಿ, ಕೆಯ್ಯ ಕದಿರಿನೊಡಹುಟ್ಟಿ 
ಹಃ ವು ಜಳ್ಳೂ ನೆಲ್ಲಾಗಿ ಭಾಸವಾಗುತ್ತಿದೆ. ಕೆಯ್ಕೊಯ್ದ ಒಕ್ಕಲಿಗರು, 
ಮೊದಲು ಆ ಜಳ್ಳಿಗೂ' ಕುಲದ ಮನ್ನಣೆಯಿತ್ತು ನೆಲ್ಲಿನೊಡನೆ ಹೊತ್ತು 
ಕೊಂಡು ಬಂದು ಅಂಗಣದಲ್ಲಿರಿಸುತ್ತಾರೆ. ಆ ಮೇಲೆ ಕೆಯ್ಯಡಿದು ಒಣಗಿ 
ಓವ ಪರಾಂಬರಿಕೆ ಸಾಗಿ "ಇದು ನೆಲ್ಲು, ಅದು ಜಳ್ಳು? ಎಂ ನಡು ವಿಂಗಡಿಸು 
ತಾಕಿ. ಆ ಪರಾಂಬರಿಕೆಯ ಕಣ್ಣಿಗೂ ತಪ್ಪಿ ಕೆ ಕೆಲಕೆಲವು ಜಳ್ಳು- ಅರೆ 
ಜಳ್ಳು- ಹೊಟ್ಟುಗಳೂ ನೆಲ್ಲಿನೊಟ್ಟಿಗೆ ರಾಶಿಗೂಡುತ್ತಿವೆ. ಅದರಂತೆ ಕುಲ 
ಓಡಿದು ಬಂದ ನಿರರ್ಥಕ ವ್ಯಕ್ತಿಗಳೂ ಕೆಲಗಾಲದ ವರೆಗೆ ರಾಜರೆನ್ನಿಸಿ 
ಆಫ ಕ ದೇವತೆ'ಗಳಾಗಿ ಬಿಡುವುದೂ ಇದೆ. ನೋಡಿರಿ; ಇತ್ತೀಚೆಗೆ ಆ 
ಕಟ್ಟಿಟ್ಟ ಭತ್ತಗಳನ್ನೆಲ್ಲ ಕುಟ್ಟಿ ಅಕ್ಕಿಯಾಗಿ ಮಾಡಿದರಲ್ಲವೆ? ಕುಲವಿಡಿದು 
ಟಿಂಜವುಗಳೆಬ ತೂರಿ ಹಾಂ ಗಾಳಿಯ ಗಂಟಾಡುವು. ಆದರೆ, ಶುದ್ಧ 
ನಿದ ಅಕ್ಕಿಯೊಡನೆ ವರ್ಣ ಪ್ರಮಾಣಗಳಿಂದೊಂದಿ ಕಲ್ಲ ಹರಳುಗಳೂ 


ಸೇರಿಬಿಡುವುದುಂಟು. ಚಾಣಾಕ್ಟರು ಅವನ್ನೂ ಗೇರಿ ವಿಂಗಡಿಸುತ್ತಾರೆ. 
ಆದರೆ ಅಲ್ಲಿಯೂ ಮೈಮರೆಯಿಸಿಕೊಂಡು ಊಟದಲ್ಲಿ ಮಾತ್ರ ಕಟಕ್ಕೆಂದು 
ಉಗುಳಿಕೆಯ ಮನ್ನಣೆಗೊಳ್ಳುವವುಗಳೂ ಇದ್ದಾವೆ. ಇನ್ನು ಕೆಲವು 
ಹೊಟ್ಟೆ ಯೊಳಗಾಗಿ ಹೋಗುವುದೂ ಇವೆ. ಕೆಲವು ರೋಗ ನಿದಾನಗಳಾ 
ಗುವುದೂ ಇವೆ. ಪ್ರಕೃತ ತಳಕಾಡಿನ ಅರಸನಾದ ರಾಜಮಲ್ಲನೆಂಬ 
ಗಂಗರಾಜನು ಅಂಥವನೇ, ಕ 

ಈ ಗಂಗನೂ ಇವನ ಭಾವನೆಯೊಡನೆ ಹೆಣೆದೊಂದಾದ ಕೆಲವರೂ, 
ರಾಷ್ಟ್ರಕೂಟ ಸಾರ್ವಭೌಮ ನೃಪತುಂಗನ ಸಾಮಂತವರ್ಗದಲ್ಲಿ ಸೇರಿದ. 
ವರೇ. “ಆದರೆ, “ಬರುವ ಕಾಲ ಬರಲಿ! ಮಾಳಿಗೆ ಮನೆ ಕಟ್ಟಿಯೇನು” 
ಎಂದು ವಟಿವೃಕ್ತದ ಮೇಲ್ಮೈಪ್ರತಿಯೊಂಡು ಮಳೆಗಾಲದಲ್ಲಿಯೂ, ನೆನೆ 
ಯುವ ಆನಂದದಲ್ಲೇ ಕಾಗೆಗಳು ದಿನದೂಡುವುವಂತೆ. ಎಸ್ಟೋ 
"ಬರುವ ಕಾಲ” ಬಂದು ಹೋಗಿ ಇವರೆಣಿಕೆಯ "ಮಾಳಿಗೆ ಮನೆ' ಇನ್ನೂ 
ಆಗಿಲ್ಲ. ಆದರೆ ಆ ಕಾಗೆಗಳಂತೆ ಇವರು ಸ್ವಕಾರ್ಯವನ್ನು ಮರಿತಿರಲಿಲ್ಲ. 
ಯಾವಾಗಲೂ ಹಂಚಿಕೆ.ಹೊಂಚಿಕೆಗಳಲ್ಲೆ ಮಗ್ನರಾಗಿದ್ದರು. ಆಡಕೇನು? 
ಅಡಿಯ. ಪಂಚಾಂಗವಾಯಿತು ಎನ್ನುವಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲವೂ. ಜರಿದುಹೋಗು 
ತ್ರಿತ್ತು. ಅದು .ಪಂಚಾಂಗದೋಷವೋ ಅವರ ಜಾತಕದೋಷವೋ 
ಗೊತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ. ಹಿಂದಿನ ಭಾಗದಲ್ಲಿ ಸೂಚಿತವಾದಂತೆ ಜರಿದು ಬಿದ್ದುದೂ 
ಅಂಥ ಪಂಚಾಂಗಗಳೆಲ್ಲೊಂದು. ಗಂಗರಾಜನ ಆ ವರೆಗಿನ ಜೀವನವೇ 
ಸೋಲದ ಮೇಲಿನ ಸೋಲ-ಜೀವನ. ಆದರೂ ಅವನು ನಿರಾಶನಾಗಿಲ್ಲ. 
« ಬರುವ ಕಾಲ? ಬರಲಾರದೇ?” ಎಂಬುದೇ ಆಶಾಂಕುರ. 

ಆ "ಕಾಲ'ವೂ ಎಂದೋ ಬರುತ್ತಿತ್ತು. ತಾನು ಅರುವತ್ತು-ಅರುವ 
ತ್ರೈದರ ಗಡಿಯನ್ನು ಮುಟ್ಟಿ ದುದರಿಂದ ಕುಮಾರ-ಬೂತುಗನ ಏಳಿಗೆಯ 
ರೂಪವಾಗಿ ಅರಳಿ ಗಮಗಮಿಸುವುದಲ್ಲವೇ ಆ ಉತ್ತಮ ಕಾಲವೆಂದರೆ? 
"ಆತ್ಮಾ ವೈ ಪುತ್ರನಾಮಾ ಆಸೀತ ಎನ್ನುತ್ತಾರೆ ಬಲ್ಲವರು. ಅಬಕ್ಕೆ 
ಉತ್ತಮಾರ್ಥನನ್ನೇ ಕಲ್ಪಿಸಿಕೊಂಡು ಪ್ರಾಯಭರಿತನಾದ ಮತ್ತು ವಿನಯ 
ಪೂರ್ಣನಾದ ಆ ಕುಮಾರನ ಎಣಿಕೆಗನುವಾಗಿಯೇ ಮುಂದಿನ ರಾಜ 
ನೀತಿಯಲ್ಲಿ ರಾಜನು ಬಾಗಬೇಕಾಗಿತ್ತು. ಮತ್ತಿನ ಸಾಗು ನೀಗು- ತಾಗು 
ಬೀಗಗಳಲ್ಲ ಅವನನ್ನ: ಹೊತ್ತಿರಬೇಕಲ್ಲವೆ? ಆದಕಿ, ಬೂತುಗನಿಗೂ 


ಹೋ ಓತಿ ಡ್‌ 


ಇವನೆದೆಯ ಬೀಗದ ಕೈ ಸಿಕ್ಕುವಂತಿರಲಿಲ್ಲ. ಮೆನಸಿನಲ್ಲೊಂದು ಮಾತಿನಲ್ಲಿ 
ನ್ನೊಂದು. ಮಾಟದಲ್ಲಿ ಬೇಕೊಂದು. ಅದರಿಂದ ಅವನೂ ತಂಡೆಯೊಡ 
ನೊಂದಾಗಿರಲಿಲ್ಲ. ಕಿಚ್ಚು ಕಾಯಿಸಿಕೊಳ್ಳುವಂತಿದ್ದನು. ಆದರೂ ಬೂತು 
ಗನು ಕುಮಾರನಾದರೂ ರಾಜನೀತಿಯಲ್ಲಿ ನುರಿತ ಸ್ವತಂತ್ರಾಭಿಪ್ರಾಯ 
ವುಳ್ಳ ವನು. ತಂದೆಯ ಕವಲೆಣಿಕೆದಾರಿಗಳು ಅವನಿಗೆ ಒಗ್ಗುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ; 
ಕೆಲಬಾರಿ ನೋವನ್ನೂ ಉಂಟುಮಾಡುತ್ತಿದ್ದುವು. ವಿನೀತವೃತ್ತಿಯಿಂದಾಗಿ 
ಬೂತುಗನು, ರಾಷ್ಟ್ರಕೂಟ ಕುಮಾರನೊಡನೆ ಹಾಲುನೀರಾಗುತ್ತ ಇದ್ದನು. 
ಆ ವಿಶ್ವಾಸದಿಂದಾಗಿ ಕುಮಾರ ಕೃಷ್ಣನ ಸಹೋದರಿ ಚಂದ್ರಬ್ಬಲಬ್ಬ 
ಬೂತುಗರ ಪ್ರೇಮ ಬಿಂದು ಸಮಿ-ಸವಿೂಪಕ್ಕೆ ಆಕೃಷ್ಟವಾಗುತ್ತಿ ತ 
ಅದಕ್ಕೆ ಈ ತಂದೆಯೂ ಸಂಪೂರ್ಣವಾಗಿ ನೆರವಾಗುತ್ತಿ ದ್ದರೆ ಆ "ಬರುವ 
Koes ಎಂಬುದು ನಲಿದಾಡಿ ಬರುತ್ತಿತ್ತಲ್ಲವೆ? ಈ ಔಂತ ವಿಚಾರವು 
ಆ ರಾಜಸಿಂಹನಿಗೂ ಗೊತ್ತಾಗಿದೆ. ಆದರೆ ಆ ಸಂಬಂಧವು ಪ್ರಬಲರಾದ 
ರಾಷ್ಟ ತೃ ಕೂಟರೊಡನಾದರೆ, ತನ್ನ ಸಾಮಂತತನವೇ Si iih ಬಿಡು 
ವುದೆ? ಮುಂದಿನ ಮಗನ ಜೀವನ ವಿಚಾರವಂತಿರಲಿ. ಸಾಯುವುದಕೊಳಗೆ 
ಒಂದು ದಿನಕ್ಕಾದರೂ ತನ್ನ ಗಂಗಕುಲದ ಪುರಾತನ-ಸೆರುಮಾಳ್ವನದ 
ಗದ್ದುಗೆಯನ್ನೇರುವುದೆಂತು? ಎಂಬೆಣಿಕೆಯಿಂದಲೇ ಅವನ ಮನಸ್ಸು 
ದೋಣಿಗೆ ಕಾಲಿಡುತ್ತಿದ್ದುಡು. | 
ನೃಪತುಂಗಕುಮಾರನಾದ ಯುವರಾಜ ಕೃಷ್ಣನ 2 ಬೂತುಗನ 
ಪ್ರೇಮಪಾಶಕ್ಕೊಳಕ್ಕಾಗಿ ತಳಕಾಡಿನ ಕೇದಲದುರ್ಗ - ರಾಜಧಾನಿಗೆ 
ಹೋಗಿದ್ದ ಾಲನಯು ತಂದೆ ನ ೈಪತುಂಗನೆಂದರಿ ಆಲಂಕಾರಿಕರು ಲಕ್ಷಿ 
ಸಿದ « ಸತ ೈಹಾಭ್ಯವಹಾರಿ 'ಯಭ; ಬಲು ಮೇಲ್ತ ರಗತಿಯ « ವವೇಚಕಿ” ? 
ಎಂಬುದು ಕೃಷ್ಣನಿಗೆ ಗೊತ್ತಿತ್ತು. ಮಾತ್ರನಲ್ಲ, ಆ ಸರಾಂಬರಿಕೆಯಿಂದಲೇ 
ಬಾವು ನಿನೀತನಾಗಿದ ರೂ, ತೆನ್ನ ತಂಡೆಗೊಳೆಗಾಗಿರಚೇಕಾದುದ 
ರಿಂದ ಆ ವಿನಯವನ್ನು ಅಕ್ಸೆ ರಶಃ ಅನುಸರಿಸಲಾರನೆಂದು ಭಾವಿಸಿ, ನೃಪ ಪ 
'ತುಂಗನು ಮೇಲಿನ ಬಂಧು ಸಂಬಂಧವನ್ನು ಅಲಕ್ಲಿಸುತ್ತಿದ್ದುಡೂ 3೪ 
ದಿತ್ತು. ರಾಜಮಲ್ಲನೆಂದರೆ ಗೋಮುಖ ವ್ಯಾಘ್ರನೆಂದು ಅನನೊನ್ಮೆ 
ಹೆಲವರಿದಿರಿನಲ್ಲಿಯೂ ಆಡಿದ್ದನು. ಅದರಿಂದ ಅಂಥ ವಿರೋಧಿಯಲ್ಲಿಗೆ 
ತಾನು ಪಯಣವೆಸಗುವುಡು ಗೊತ್ತಾದರೆ ತಂದೆ ಸಮ್ಮತಿಸನೆಂಡು ಅವನು 
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\ 


ತಿಳಿದಿದ್ದನು. ಬೂತುಗನ ಒತ್ತಾಯವನ್ನು ಮೊರಲಾರದ ಕೃಷ್ಣನಿಗೆ, 
( ನುಂಗಿದೆ ಗಂಟಲು ಸುಡುವುದು, ಉಗುಳಿದರೆ ಶುದ್ಧಗೆಡುವುದು? 
ಎಂಬಂತಾಯಿತು. ಅದರಿಂದ ಮಾನ್ಯ ಪೇಟ ನಗರಕ್ಕೆ ಎಂದಿನಂತೆ ಬಂದಿದ್ದ 
ಬೂಕತುಗನೊಡನೆ, ಕೆಲದಿನದ ಬೇಟಿಯ ವಪಾತೆನನ್ನು ಕಲ್ಪಿ ಸಿಕೊಂಡು 
ಹೊರಟವನು ಪಯಣದ ಮೇಲೆ ಪಯಣವಾಗಿ ಕೇದಲಡುರ್ಗದ ಹತ್ತಿರ 
ದಲ್ಲಿರುವ ತಮ್ಮ ರಾಯಭಾರಿಯ ಬೀಡಿಗೈದಿದನು. ಅಲ್ಲಿಂದ ಒಂದೆರಡು 
ಏನದ ಆತಿಥೈಕ್ಕಾಗಿ ತಳಕಾಡ ರಾಜಧಾನಿಗೆ ಹೋಗಿದ್ದನು. ಆ ಸಮಯ 
ದಲ್ಲಿ ಗುಪ್ತಚಾರರ ಮೂಲಕ ಬಂಕೆಯನ ರಾಜಧಾನೀ ಪ್ರಯಾಣವನ್ನರಿ 
ತುಕೊಂಡ ಗಂಗರಾಜನು, ಬೂತುಗನಿಗೂ ಗೊತ್ತಾಗದಂತೆ ಹಿಂದಿನ 
ಹಂಚಿಕೆಯನ್ನು ಕಲ್ಪಿಸಿದುದು. “ ಇನ್ನೇನು? ಬಂಕೆಯನ ಮೋಕ್ಸವಾ 
ದಂತೆಯೇ ಸರಿ. ಕುಮಾರ ಕೃಷ್ಣನೂ ನಮ್ಮ ನೆಟ್ಟಿಗೆಯೊಳಗಾದನು. 
ಈ ಕಡಿವಾಣದ ಹಿಡಿತವನ್ನು ವೂರಿ ಆ ಮಲಖೇಡದ ಮುದಿಗುಡುರೆ 
ಎತ್ತ ಹೋದೀತು? ಒಂದೆರಡು ದಿನಗಳೊಳಗೆ ನಮ್ಮ ಮಿತ್ರರಾದ ವೆಂಗಿಯ 
ಗುಣಗಾಂಕ ವಿಜಯಾದಿತ್ಕಾದಿಗಳು ಮಲಖೇಡವನ್ನು ಮುತ್ತಿ ಕೊಳ್ಳಿ 
ಹೊಡೆದು ನೃಪತುಂಗನನ್ನು ಪದಕ್ಕಿ ಳಿಸಿದ ವಾರ್ತೆಯೂ ಮುಟ್ಟ ನಳನ 
ಎಂದು ಮನಸಿ ನಲ್ಲೇ ಮಂಡಿಗೆಯನ್ನು ಮೆಲ್ಲುತ್ತಿದ್ದನು. ಅಷ್ಟರಲ್ಲಿ 
ಬಂಕೆಯನಿಂದ ವಿಧ್ಯಸ್ತರಾಗಿ ದಿಕ್ಕುಪಾಲಾಗಿ ಓಡಿದ ತನ್ನ ಕಡೆಯವರೊ 
ಳಗಿನ ಕೆಲವರು ಬಂದು ಏಕಾಂತವಾಗಿ ಸುದ್ದಿಯನ್ನೆಲ್ಲ ಸೂಚಿಸಿದರು. 
ಗಂಗರಾಜನ ಕಲ್ಪನಾಚಿತ್ರವೊಂದು ಮಾಸಿತು. ಆಗಲೇ ಯುವರಾಜ 
ಬೂತುಗನ ದೂತನೊಬ್ಬ ನು ಆಸ್ಥಾನಕ್ಕೆ ಬಂದನೆಂದು ತಿಳಿದ ಗಂಗ' 
ರಾಜನು ಮೆಲ್ಲನೆ ಅಲ್ಲಿಗೈ ದನು. 
ಬೂತ:-(ನಮಸ್ಕರಿಸಿ) ಯುವರಾಜರು ಚಕ್ರವರ್ತಿ ಕುಮಾರಕ 
ರೊಡನೆ ಈಗಲೇ ಇಲ್ಲಿಗೆ ದಯಮಾಡಿಸುತ್ತಾರಂತೆ. “ ಮಹಾರಾಜರ 
ಸಮಯವನ್ನು ನಿರೀಕ್ಸಿಸಿ ಬಾ” ಎಂದು ಅಪ್ಪಣೆ ಮಾಡಿದರು. : 
ರಾಜಮಲ್ಲ:-(ಸ್ವಗತ) ಈ « ಚಕ್ರವರ್ತಿ-ಕುಮಾರಕ' ಪ್ರಾಣಿ 
ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದು ಬೋನಿನಲ್ಲಾದುಡೀನೋ ಸಂತೋಷ. ಆದಕ್ಕೆ ಏರಿಸಿದ 
ಕಟ್ಟೋಣದ ಕೀಲೊಂದು ಕಳಚಿಹೋಯಿತಲ್ಲಾ. ಜಡಿದ ಇನ್ನೊಂದಾ 
ತಕ ಹೇಗಾಗಿದೆಯೊ? ಅಜೂ ಮಂ 'ದಟ್ಟಾಗುವ ಮೊದಲೆ ಆ ತ 


ಪ್ರತ್ಯಕ್ರವಾಗುವುದು ಸಮ್ಮತವಲ್ಲ. ನಮ್ಮ ಭೂತುಗನಾದರೂ ಸರಿಯಾ 
ಗಿರುತ್ತಿದ್ದರೆ ಯಾವ ಸಂಶಯಕ್ಕೂ ಎಡೆ ಇರುತ್ತಿದ್ದಿಲ್ಲ ಆ ಗೋವಳ 
ಶುಲದ ಹೆಣ್ಣೊ ದು ಕಣ್ಣಿಗೆ ಬಿದ್ದು ಬೂತುಗನಿವನು ಬರಿಯ ಬೂತೇ 
ಆಗಿಬಿಟ್ಟಿದ್ದಾ ನೆ. ಕೆಸರುಗಂಬನಾದ ಈತನನ್ನು ಆಧರಿಸಿ ಮೇಲೇರಿದರೆ 
ರಾಜನೀತಿ 'ಪಾತಾಳದಲ್ಲಾಗಬಹುದು. ಅದರಿಂದ ಈ ಸಂದರ್ಭವನ್ನು 
ಹೇಗಾದರೂ ಕೆಯಬಿತು ಪವ ವಾಸಿ. ಆ ಇನ್ನೊಂದು ಹಂಚಿಕೆಯ 
ಸುದ್ದಿ " ಇದಮಿತ್ತ ೦ ಆಗಲಿ. 

ದೊತ:- ಕುಮಾರ ಕೃಷ್ಣರಾಜರಿಗೆ ಬೇಗನೆ ಹಿಂದಿರುಗಬೇಕಂತೆ. 
ಅದರಿಂದ ಸ ಸಮಯವನ್ನರಿತು. ಮಿಂಚಿನ ವೇಗದಲ್ಲಿ ಬರಬೇಕೆಂದು ಅಸ್ಸ 
ಣೆಯಾಗಿದೆ ಮಹಾಸ್ವಾಮಿ. 

ರಾಜಮಲ್ಲ: (ಅಸಹ್ಯ ಭಾವದಿಂದ) ಯಾರ ಅಪ್ಪಣೆಯೊ?, 

ದೂತೆ:-ನಮ್ಮ ಯುವರಾಜರದು ಮಹಾಸ್ವಾನಿೂ. 

ರಾಜ ಏನು ನಮ್ಮ ಅನುಕೂಲ್ಯಕ್ಕಿಂತಲೂ ಅವನ ಅಪ್ಪಣೆ 
ಮೇಲಾಯಿತೆ? ಚಕ್ರವರ್ತಿ ಕುಮಾರರನ್ನು, ನಾವು ಕಾಣುವಂತೆ ಕಾಣ 
ಬೇಡವೇ? ಹೂಂ, ಆ ಪದ್ಧ ತಿಗಿದ್ದ ತಿ ಈ ಮೊನ್ನೆಯ ಹುಡುಗರಿಗೆಲ್ಲಿ 
ಗೊತ್ತು? 

ದೊತ:- ಹಾಗಾದರೆ ಏನೆಂದು ನಿವೇದಿಸಬೇಕು? 

ರಾಜ; ಅದನ್ನೇ ಈಗ ಆಲೋಚಿಸುತ್ತಿರುವುದು. ಇರಲಿ; 
ಮಾನ್ಯ ಪೇಟದ ಯುವರಾಜರೊಡನೆ ಬೇರೆ ಯಾರಾದರೂ ಇದ್ದಾರೊ? 
- ಅಥವಾ ಅವರೊಬ್ಬರೊ? 

ದೂತೆ:- ಒಬ್ಬರಿದ್ದಾರೆ ಮಹಾಸ್ವಾನೊ. ಅವರಿಗಿಂತಲೂ ಚಿಕ 
ವರೊಬ್ಬರಿದ್ದಾರೆ. ನೋಟಕ್ಕೆ ಯುವೆರಾಜರನ್ನೂ ನೊರುವ ಸೌಂದರ್ಯ 
ಶಾಲಿಗಳು. ಅವರೂ ಅರಸು ಮನೆತನದವರಾಗಿರುವಂತೆ ತೋರುತ್ತಿದೆ. 

ರಾಜ; - ಬೇರೆ ಯಾರೂ ಇಲ್ಲವೊ? 

ದೂತ:-ಅವರ೫ಬೇಟೆಗಾಗಿ ಹೊರಟನರಂತೆ. ಒಡನಾಡಿಗಳಾಗಿ 

`ರಾಜ; ಆ ಪುರಾಣವೆಲ್ಲ ಹಾಗಿರಲಿಯೋ. “ ಉಂಡಾಯಿತೊ 
ಗುಂಡಾ” ಎಂದರೆ “ಮುಂಡಾಸು ಮೂವತ್ತು ಮೊಳೆ” ಎನ್ನುವ ಉಪಕಥೆ 

ಎಲ್ಲಾ ) ಗೊತ್ತಿ ಜಿ. ಅದು ಹಾಗಿರಲಿ. ಕೇಳಿದುದಕ್ಕೆ ಮಾತ್ರ ಉತ್ತ ರ ಹೇಳು. 


HO Te 


ದೂತ: ಎ ಇದ್ದವರೆಲ್ಲರೂ ರಾಷ್ಟ್ರಕೂಟ ರಾಯಭಾರಿಗಳ ಬೀಡಿ 
ನಲ್ಲಿ ದ್ದಾರಂತೆ ಮಹಾಸ್ವಾಮಿ". 

ರಾಜ: ರಲಿ; ಕುಮಾರ ಕೃಷ್ಣರಾಜರ ಒಟ್ಟಿಗಿದ್ದವರ ಹೆಸರೇನು 
ಗೊತ್ತಿದೆಯೆ? 

ದೂತ:-ನನಗೆ ಸರಿಯಾಗಿ ಗೊತ್ತಿಲ್ಲ ಸ್ವಾನೊ. ಆದರೂ ಅವ 
ರವರು ಮಾತಾಡುತ್ತಿರುವಲ್ಲಿ "ರಾಣಾ ಬಾಲಚಂದ್ರ? ಎಂದು ಅವರ 
ಹೆಸರಾಗಿರಬೇಕೆಂದು ತೋರಿತು. | 

ರಾಜ:-(ಸ್ಪಗತಃ) «ರಾಣಾ ಬಾಲಚಂದ್ರ!'...ಈ ಹೆಸರು ರಾಜ 
ಪುತ್ರರಿಗೇ ಇರಬೇಕು. ಆದರಿ ಕುಮಾರ ಕೃಷ್ಣನನ್ನುಳಿದು ಬೇರಾವ 
ರಾಜಪುತ್ರನೂ ಅಲ್ಲಿಲ್ಲವಲ್ಲ! ನಮಗೆ ಗೊತ್ತಿರುವಂತೆ, ಸಾಮಂತ ವರ್ಗ 
ದೊಳೆಗಿನ ಯಾವ ಅರಸು ಮನೆತನದೊಳಗೂ ಈ ಹೆಸರಿನ ಕುಮಾರ 
ರಿಜ್ಲ ಒಂದು ವೇಳೆ ಇದ್ದರೂ "ಈ ಬಸವನ ಹಿಂದೆ ಬಾಲವಾಗಿ ಅಲ್ಲಾ 
ಡುವವರಿಲ್ಲ.' ಇದಾವ ಬಾಲವಿರಬಹುದು? ₹4 (ದೂತನನ್ನು ಕುರಿತು” 
ಇರಲಿ; ಅವನೇನು ವೆಂಗಿಯವನಾಗಿರಬಹುದೆ? 

ದೂತ.- ನನ್ನಂಥವರಿಗೆ ಅದೆಲ್ಲ ಹೇಗೆ ಗೊತ್ತಾದೀತು? 

ರಾಜ:- ಅವನು ಕನ್ನಡವನ್ನೆಲಡುತ್ತಾನೆಯೆ? ಅಲ್ಲವೆ ಗುಜರಾ: 
 ಗಿಜರಾತಿ ಆಡುತ್ತಾನೆಯೇ? 

ದೂತ: ಅವರಿಬ್ಬಕೇ ಮಾತಾಡುವಲ್ಲಿ ಒಮ್ಮೊಮ್ಮೆ ಬೇರಾವುದೊ 
ಹಸ ಮಾತು “ike ಅದಾವ ಮಾತೆಂದು ನನಗೆ ಗೊತ್ತಾಗ 

ವಂತಿಲ್ಲ ಮಹಾಸ್ವಾನೂ. 

ರಾಜ:-(ಸ ಗತಃ) ಹಾ! ಹಾಗಾದರೆ ಗುಜರಾತಿನ ಯಾವುದೊ 
ಒಂದು ಶಾಖಿಗೇರಿದ ಮರಿಯಾಗಿರಬಹುದು. ಅಲ್ಲಿ ಅವುಗಳು ಎಸ್ಟಿವೆ ವೆ 
ಇದಾವುದು? ಎಂಬುದಾದರೂ ಯಾರು ಬಲ್ಲರು! ಪ್ರಕಾಶ) ಹುಃ 
ಹಾಗಾದರೆ ಹೋಗು. ಮಹಾರಾಜರಿಗೆ ಎನೋ ಮೈಯಲ್ಲಿ ಆಲಸ್ಯವಿದೆ 
ದಯವಿಟ್ಟು, ಶ್ರೀಮಂತ ಯುವರಾಜರು ಒಂದೆರಡು ದಿವಸ ಅರಮನೆಯ 
ಆತಿಥ್ಯದಲ್ಲಿರಬೇಕೆಂದೂ, ಬಹುಶಃ ನಾಳೆಯೇ ಭೇಟಿಯ ಸಮಯವನ್ನೆ 


ರ್ಪಡಿಸಿ ಮಹಾರಾಜರೇ ತಿಳಿಸುವರು ಎಂದೂ ನಮ್ಮ ಮಾತಾಗಿ ಹೇಳ. 
ಅದನ್ನಾಲಿಸಿದ ದೂತನು ಅತ್ತ ಸಾರಿದನು. 


ಗಾ ಸ ತ 


ಘಿ — 


ರಸಿಕ ಗೋಷ್ಠಿ 


ಬೂತುಗನ ಅರಮನೆಯಲ್ಲಿ ದೂತನನ್ನೇ ಪ್ರತೀಕ್ಷಿಸುತ್ತಿದ್ದರು 
ಕುಮಾರ-ಕ್ಕ ಸ್ಹರಾಜಾದಿಗಳು. ಅವನ ಆಗಮನವನ್ನು ಕಾಣದೆ ಒಂದಷ್ಟು 
ಬೇಸರವೂ ಆಯಿತು. ಅದನ್ನರಿತ ಬೂತುಗನು ಹೀಗೆ ಮಾತನ್ನಿತ್ತಿ ಜನು: 
“ದೂತನನ್ನು ಕಾಣದೆ ಯುನರಾಜರಿಗೆ ಒಂದಷ್ಟು ವೈಕಲ್ಯವಾದಂತೆ 
ತೋರುತ್ತಿದೆ. ನನಗೆ ಗೊತ್ತಿ ದೆಯಷ್ಟೆ? ನೀವೆಲ್ಲ ಇಂತ ತೂಕಕ್ಕನು 
ವಾಗಿಯೇ ಬಳೆದು ಬಂದವರು. ಮಾಡುವುದೇನು? ನಮ್ಮ ಬರ್ಥಕೂನ 
ಕೆಂದರೆ ಹಾಗಲ್ಲ. ಅವರದೇ ಕಾಲ, ಅವರದೇ ತೂಕ. 

ಬಾಲಚಂದ್ರ:-ಹೌದು; " ರಾಜಾ ಕಾಲಸ್ಯ ಕಾರಣಂ' ಎಂಬ 
ಶಾಸ್ತ್ರಾನುಸಾರವಾದ ನಡನಳಿಯವರಲ್ಲವೆ? 

ಬೂತು:-ಹೂಂ, ಹಾಗೆನ್ನಬೇಕು. ಯಾವ ಬೇಸರವಾದರೂ 
'ನನ್ನನ್ನು ನೋಡಿ ಮರೆಯಬೇಕು. 
4 ಬಾಲ:-(ಮೆಂದಹಾಸದಿಂದ) ಹಾಂ, ಅವರ ಈ ನಡವಳಿಯನ್ನಸೆ 
ಅಲ್ಲ; ನಿಮ್ಮನ್ನು ನೋಡಿ ಅನರನ್ನು ಕೂಡಾ ಮರೆತುಬಿಡುವುದೆಂದು 
ನಿರ್ಧರಿಸಿಯೇ ನಾವು ಬಂದುದೆಂದು ನಿಮಗೆ ಗೊತ್ತಿಲ್ಲವೆ? 

ಬೂತು:-ಹೌದು, ಗೊತ್ತಿದೆ. ಆದರೂ, ನನ್ನ ಒತ್ತಾಯಕ್ಕೊಳ 
ಗಾಗಿ ಬಂದಿರುವ ಮಾನ್ಯಾತಿಥಿಗಳು ಈ ರೀತಿಯ ತೊಡಕನ್ನನುಭನಿಸು 
ವೆಂತಾದುದರಿಂಬೆ ಹಾಗೆ ಹೇಳಬೇಕಾಯಿತು. 

" ಬಾಲ:-(ನಗುತ್ತಾ) ಆಯಿತು, ಉಪಚಾರದ ಮಾತಿದು. 

ಬೂತು- ಏನಯ್ಯಾ ನಗುತ್ತೀರಿ? * " ಸಂಪ್ರಾಪ್ತ ಪರಿಚಯಾ ನಾ 
ಮುಪಚಾರಃ ಕೈತವಂ ಭವತಿ” ಎಂಬ ತಾತ್ರರ್ಯವನ್ನಿಟ್ಟು ನನ್ನಲ್ಲಿ 
ಕಪಟ ವರ್ತನೆಯನ್ನು ಆರೋಪಿಸುತ್ತೀರೇನು? 

ಬಾಲ: ಅದೇನು? ನೀವೂ ನಮ್ಮ ಯುವರಾಜರೂ « ಸಂಪ್ರಾಪ್ತ 
ಸರಿಚಯ'ರಾಗಿರಬಹುದು. ನಾನು ಅಂಥವನಲ್ಲವಸ್ಟೈ? | 

ಬೂತು:-ಯುವರಾಜರ ಸಂಬಂಧದಿಂದಾಗಿ ನೀವೂ ಗೆಳೆಯರೇ. 
ಗುಜರಾತಿನ ರಾಷ್ಟ್ರಕೂಟ ಮನೆತನವೇನು ನಮಗೆ ಹೊರಗಿನದೇ? 
ಸಂಪೂರ್ಣ ಪರಿಚಯವಿಗುವವರಲ್ಲಿ ಉಪಯೋಗಿಸಿದ ಉಸಟಾರನೆಂಟುದು 
ಕಪಗನಾಗಿ ಪರಿಣಮಿಸುತ್ತದೆ.) ಕ 


4 
ಕಾ 1. ಧಾ | | 
ಮಾತ್ರವಲ್ಲ; ಅರಮನೆಯಿಂದ ಹೊರಟುದು ಮೊದಲ್ಲೊ ಂಡು ಸಲದ; 
ಗಳ ಒಡನಾಡಿಕೆ ನಮ್ಮಲ್ಲಿಯೂ ತಲೆದೋರಿದೆಯಷ್ಟೆ? 

ಬಾಲ:-ಆಗಲಿ;) ಆದರೂ ಧಾರ್ಮಿಕ ನೆ ಪ್ರೇಮದ ಜೀವಾಳವನ್ಯು 
ಕಾರ್ಯ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲೇ ಕಾಣಬೇಕಲ್ಲವೆ? ಯಾವುಡನ್ನಾ ದರೂ ಕಾಣ 
ಬಹುದು; ಇಲ್ಲಿಂದಲ್ಲಿಗೆ ಹೋದ ನಿಮ್ಮ ದೂತನ ಹೋದ ಹಜ್ಜೆ ಯುಂಟು 
ಬಂದ ಹಚ್ಚೆ ಇಲ್ಲ. 

ಬೂತುಗನು ಬೇಸತ್ತು ಹೊರಗೆ ನೋಡುವಲ್ಲಿ ಮಾದಪ್ಪನ ತಲೆಯ 
ಕುಡಿ ತೋರಿತು. “ಹಾಗಲ್ಲ ಬರುವ ಹಜ್ಜೆ ಅದೋ ತೋರುತ್ತಿದೆ. 
ಎಂದನನನು. ಬಂದ ದೂತನ ಮಾತನ್ನರಿತ. ಮೇಲೆ ಕುಮಾರ ಕೃಷ್ಣ; 
ಗಂತೂ ಬೇಸರವೇ ಆಯಿತು. ಆ ಹೂಂ, ನಮಗೇನು ಬಂದ ದಾರಿ? 
ಸುಂಕವಿದೆಯೆ?” ಎಂದನು. 

ಬೂತು:-ಕೈಮಿಸಬೇಕು; ಮಾನ್ಯ ಯುವರಾಜರಿಗೆ ನನ್ನಿಂದಾ! 
ಬಹಳ ತೋಡಾರು: ಒಂದು ವೇಳೆ ನಾಳೆಯ ವರೆ! 
ಇಲ್ಲಿರಲು ಅಸಾಧ್ಯವೆಂದಾದಲ್ಲಿ ನಾನೂ ಒಟ್ಟಿಗೇ ಬರುತ್ತೇನೆ. 

ಕುಮಾರ ಕೃಷ್ಣ:- ಏನು ಸ್ವಾಮೊ, ನನ್ನಂಥವನು ಬಂದು ಭೇ! 
ಗಾಗಿ ಹೀಗೆ ಕಾಯುವುದೆಂದಕೇನು? ಸಮಯ ನಿರೀಕ್ಷೆ ಗಾಗಿ ದೂತನನ: 
ಕಳುಹುವುದೆಂದರೆ ಅದೊಂದು ಮಾನ್ಯರ ಆಚಾರ. ಮಗೆ ಇಷ್ಟರಲ್ಲಿ 
ಗೊತ್ತಾಗಿರಬೇಕು; ನಮ್ಮ ಆಸಾ ನದಲ್ಲಿ ಭಾರತ ಭೂಮಿಯ ಹೊರಗಿ! 
ಮತ್ತು ಒಳಗಿನ ರಾಯಭಾರಿಗಳು ಆಗಾಗ ಬಂದು ಹೋಗುತ್ತಾಕೆ 
ಎಲ್ಲವೂ ನೀತಿನಿಯಮಿತ ಯಂತ್ರಕ್ರಿಯೆಯಂತೆ. ಒಂದೇ ಒಂದು ನಿವಿ 
ಸದ ತಡವಳಿ ಇಲ್ಲದೆ ನಮ್ಮ ಚಕ್ರವರ್ತಿಗಳ ಭೇಟಿ ಸಾಗುತ್ತಿದೆ 
ನಾವೇನು ನಾಡಾಡಿಗಳಾಗಿ ಇಲ್ಲಿ ಬಂದವರೆ? ಒಂದು ರೀತಿಯ 
ನೋಡಿದರೆ ನಾಡಾಡಿಗಳಾಗಿ ಬಂದುದೂ ನಿಜ. ಆದಕೆ ಗೊತ್ತಾ! 
ಮೇಲೂ ಅರಮನೆಗಿರಬೇಕಾದ ಆಚಾರೋಪಚಾರಕ್ಕೆ ಸೊನ್ನೆ ಸುತ್ತಿರ 

ಈ ಮಾತನ್ನಾಲಿಸಿದ ಬೂತುಗನು ಅಸ ವೃಸ್ತನಾಡನು. "ನ 
ಹೇಳುವುದು ಏನು ಮಾಡುವುದು ಎಂದು ಅರಿಯದ ಆತನ ಮನಸ 
ಆಳುದ್ವದ ನೀರಿನಲ್ಲಿ ಮುಳುಗಿ ಕಂಡೆರೆದಂತಾಯಿತು. ಇದನ್ನರಿತ ಬಾ 
ಚಂದ್ರಸು ನಗುತ್ತಾ ಷೆಲ್ಲನೆ ಮಾತನ್ನೆತ್ತಿದನು. 


A ಬಾ 

ಬಾಲ:-ಅಣ್ಣಯ್ಯಾ, ಇದೇನು, ನಿನ್ನ ಮನೋವೃತ್ತಿ ಹಲಬಾರಿ 
ತಣುಸೇರಿಕೊ ಂಡಿದ್ದ ರೂ, ಒಪಪ ಒಮ್ಮೆ ಫಕ್ಕನೆ ಮೂಗಿನ pn ಡೆ? 
ಎಮ್ಮೆ ನಮ್ಮ ಪ್ರಿಯ ಯುವರಾಜರನ್ನು ಕುರಿತು ನೀನು 4 ನಿಮ್ಮನ್ನು 
ನೋಡಿ ಅವರನ್ನು, ಎಂದರೆ ಅವರ ತಂಡೆಯವರನ್ನೂ ಕೂಡ ಮರೆತು 
ನಿಡುವುದೆಂದು ನಿರ್ಧರಿಸಿಯೇ ನಾವು ಬಂದುಚು” ಎಂದಂದುದು 
ಮರೆತು ಹೋಯಿತೆ? ಆಗ ನಾನಂದ ಆ ಮಾತು ನನ್ನ ee 
ಮುಕಿ pA 

ಕೃಸ್ಥ:-(ಮಂದಹಾಸದಿಂದ) ಏನು, ನೀನೂ ಯುವರಾಜ 

A ಇಷ್ಟೇ ಕಾಲದೊಳಗೆ ಅಷ್ಟೊಂದು ಕೆಳೆಯರಾಗಿ ಬಿಟ್ಟರೊ? 
ಅವರನ್ನಾಧರಿಸಿ "ಓಡಿದ ನಿನ್ನ ಮಾತ್ನ ಪರಾಂಬರಿಸಿ ನೋಡಿದಲ್ಲಿ 
" ಅಸುವೊಂದು ಮೆಯ್ಯೆರಡು” ಎಂಬ ಹಾಗೆ ತೋರುತ್ತಿದೆ! 

ಬಾಲ:- ಅದೇನೂ ಇಲ್ಲ. ನಿನ್ನ ಮಾತಿನ ಮಸಕಕ್ಕೆ ಕಂಗಾಲಾದ 
ಈ ಯುನರಾಜರ ಅವಸೆ ಸೈಯನ್ನು ಮನಗಂಡು ಹಾಗೆ ಹೇಳಿದೆ. ಅವ 
ರನ್ನು ಈ ತಂದೆಯ ಸಂಕಲೆಯಿಂದ ಬಿಡಿಸಿ ಆಧರಿಸಲಿಕ್ಕೆ ಕೆ ಆಗ 
ಚೇಕಲ್ಲದೆ ನನ್ನಿಂದೇನಾದೀತು? 
ಜೂ ಕೃಷ್ಣ: -ಸರಿಯಪ್ಪಾ ಸರಿ. ಅದಿರಲಿ; ಈ ಮಹಾರಾಜರ ಭೇಟಿ 
ಯನ್ನೇ ಪ್ರತೀಕ್ಲಿಸಿಕೊಂಡು ಇನ್ನೂ ತಡೆಯಲಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ನಮ್ಮ ವನ 
'ಹಾನವೆಂಬುದು ಇಷ್ಟು ದೀರ್ಥವಾಗುವುದು; ಇಲ್ಲಿಯ ವರೆಗೆ ಸುಳಿದು 
ಸುತ್ತುವುದು; ಎಂಬ ಸಂಗತಿ ಅರಮನೆಯೊಳಗೆ ಯಾರಿಗೂ ಗೊತ್ತಿಲ್ಲ. 
ಯಾಕೆ? ನಮಗೇ ತಿಳಿದಿರಲಿಲ್ಲ. ಪೂಜ್ಯರಾದ ತಾತಪಾದರಿಗೆ ವೇದ್ಯ 
ನಾದಲ್ಲಿ ಏನೆಲ್ಲ ತೊಡಕಿಗೆ ಕಾರಣವಾಗುವುದೊ? ಅವರ ಶುದ್ಧ ಹೃದಯ 
ಒಂದಿಷ್ಟು ಸಂಶಯಕ್ಕೆಡೆಗೊಟ್ಟುದೆಂದರೆ ಮತ್ತೆ ಪೂರ್ವಾವಸ್ಥೆಗೊಳ್ಳು 
ವುದು ಸುಲಭವಲ್ಲ. ನಿಷ್ಕಲ್ಮಷ ರಾಜನೀತಿಯೇ ಹಾಸುಹೊಕ್ಕಾಗಿ ಬಳೆದ 
ನಡವಳಿ ಅವರದು. 

ಬಾಲ- ಹೌದು. ನಮಗೇನು? ಈ ಕೂಡಲೇ ಹೊರಟು ಬಿಡುವ. 
ತಿರುಗಿ ನೋಡಿ) ಎನು ಯುನರಾಜಕಿ, ನಾವು ಹೊರಟು ಬಿಡಲೆ? 

ಬೂತುಗ-ಯುನರಾಜರೆ, ಒತ್ತಾಯಿಸಿ ನಿಮ್ಮನ್ನು ಇಲ್ಲಿ ವರೆಗೂ 
ಸೆಳೆದುಕೊಂಡು ಬಂದ ಅಪರಾಧವನ್ನು ಕ್ಷಮಿಸಬೇಕು. ಅಂತೂ ನನ್ನ; 
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ಥವನ ಜೀವನವೆಂದರೆ ಜೀವನವಲ್ಲ. ನನ್ನನ್ನು ಮೂಢನೆಂದು ಬೇಕಾದರೆ 
ಭಾವಿಸಿರಿ; ನೇ 0 ಮಾತ್ರ ಯಾಂ ಪ್ರಾರ್ಥಿಸು 
ಜೆ 

ಕೃಷ್ಣ:-ಯುವರಾಜರೆ......... 

Wh: ನೀವು ನನ್ನನ್ನು ಆ ಹೆಸರಿನಿಂದ ಕರೆಯಬಾರದು, 
ಯುವರಾಜನಾಗುತ್ತಿದ್ದರೆ ನನ್ನ ಮಾತಿನಂತೆ ಮಹಾರಾಜರು ಕೂಡಲೆ 
ನಿಮ್ಮನ್ನು ಆಸ್ಥಾನಕ್ಕೆ ಬರಮಾಡಿ ಮನ್ನಿಸುತ್ತಿದ್ದರಲ್ಲವೆ? ಅವರಿಗಾದರೂ 
ತಿಳಿಸಿದಂಥ ಶಾರೀರಿಕೆವಾದ ಅಸ್ವಸ್ಥತೆ ಇದ್ದಂತೆ ತೋರುವುದಿಲ್ಲ. ಎಂದಿ 
ನಂಥ' ವಾಸಿಯಾಗದ ಮಾನಸಿಕ ಕೋಗವೇನೋ ಅಂಟಿಕೊರಡುಣಾ 
ಗ 

ಕೃಷ್ಣ:-ಆಗಲಯ್ಯಾ, ನಮ್ಮೊಳಗಿನ ಎರಕಕ್ಕೆ ಇವರಿಂದ ಲವ 
ಗ ಕವಲಾಗಬಹುದೆಂದು ಶಂಕಿಸಬೇಡಿರಿ, ಅದಿರಲಿ; ನಮ್ಮ 
ಬಾಲ ಆಡಿದಂತೆ ನಾನೀಗಲೇ ಹೊರಟುಬಿಡುತ್ತೇವೆ. 

ಬೂತುಗ:-ಆಗಲಿ; ಒತ್ತಾಯಿಸಿ ನಿಮ್ಮನ್ನಿಲ್ಲಿವರೆಗೆ ಸೆಳೆತಂದ 
ನಾನೂ ಅಲ್ಲಿವರೆಗೆ ಬರುತ್ತೇನೆ. ನೀವೆಂದಂತೆ ರಾಜಧಾನಿಯೊಳಗಿನ 
ನಿಮ್ಮ ಇಷ್ಟು ದಿನಗಳ ಅಭಾವದ ಹೊಲಬು ತುಬ್ಬಾಗಿ ಚಕ್ರವರ್ತಿಗಳಿ 
ಗೇನಾದರೂ ಬೇಸರಿಕೆಯಾದಲ್ಲಿ “ಅದೆಲ್ಲದಕ್ಕೂ ನಾನೇ ಕಾರಣಭೂತನು. 
ಸರ್ವಾಪರಾಧಂ ಕ್ಸ ಮಸ್ಮ” ಎಂದು ಬೇಡಿಕೊಳ್ಳಲೂ ಬಹುಡು. 

ಬಾಲ (ಮುಗುಳು ನಗುತ್ತಾ) ಓಹೋ! ಗೊತ್ತಾಯಿತು. “ಕಾರ 
ಣಭೂತ'-ಅಲ್ಲವೆ? ಹಾಂ, ಈಗ ಗೊತ್ತಾಯಿತು. ನಿಮ್ಮ ಬೂತುಗ ಎಂಬ 
ಹೆಸರಿನ ಮೂಲ ರೂಪವು «ಭೂತ ಎಂದೇ ಇರಬೇಕು. ಏನು ಈ 
ಭೂತ ನಮ್ಮನ್ನು ಹಿಡಿದು ಹಿಂಬಾಲಿಸಿಕೊಂಡೂ ಬರುವುದೆ? 

ಕು. ಕೃಷ್ಣ-ಭೂತ ಹಿಡಿವುದೆಂದಕೆ ಅದೃಷ್ಟವಾಗಿ ಮೆಯ್ಯೊಳಗೇ 
ಸೇರಿ ಬಿಡುವುದು. ಹಾಗೆ ಸೇರಿ ಅಭಿನ್ನವಾದ. ಮೇಲೆ ಹಿಂಬಾಲಿಸುವು 
ದೆಂದಿಲ್ಲ. 

ಬಾಲ:- ಹಾಗಾದಲ್ಲಿ ಈ ಯುವರಾಜಕೆಂದರೆ-ಹೂಂ, ತಪ್ಪಿದೆ, 
ಯುವರಾಜರು ನನ್ನಬಾರದಾಗಿತ್ತು; ಹೋಗಲಿ, ಉಪ್ಪುಂಡ ನಾಲಿಗೆ 
ಯಲ್ಲಿ ' ತಪ್ಪು ಬಾರಣರುವುಜಿ?- ಈ ಗಂಗರಾಜ ಕುತ 


| 


SL: f 
ಭೂತವೂ ಹೌದು, . ನಮ್ಮ ಅದೃಷ್ಟವೂ ಹೌದು, ಎಂದಂತಾಯಿತು. 
: ಹಾಗಲ್ಲವೆ ನಿಮ್ಮ ಮಾತಿನ ಸಾರ? 

ಕು. ಕೃಷ್ಣ:-ಬಾಲ್ಲ ನೀನೆಂದರೆ ಏನೆಂದು ನನಗೆ ಗೊತ್ತಿದೆಯಷ್ಟೆ. 
ಹಾಗೆ ಗೊತ್ತಿದ್ದೂ ಈ ಪಯಣದಲ್ಲಿ ಯಾಕೆ. ಒಡಗೂಡಿ ಬಂದೆನೋ 
ತಿಳಿಯದಾಗಿದೆ. ನಮ್ಮ ಭಾವಂದಿರಿಗೆ ಹೀಗೆಲ್ಲಾ ಮಾತಾಡಿದರೆ...... ... 

ಬಾಲ:-ನಿಲ್ಲಿರಿ. “ನಮ್ಮ ಭಾವ” ಎಂದಿರಲ್ಲಾ, ಅದು ಹೇಗೆ? 
“ ಭೂತೆಕೃತ್‌ ಭೂತಹೃದ್ಭಾವೋ ಭೂತಾತ್ಮಾ ಭೂತ ಭಾವನಃ? ಎಂಬ 
ಮಂತ್ರವೊಂದು ನೆನಪಾಯಿತಲ್ಲಾ! ಅದು ಇವರಿಗಾಗಿಯೇ ಉಂಟಾ 
ಯಿತೆ? ಅಂತೂ ನನ್ನಣ್ಣನೀಗ "ಭೂತಭಾವ'ನಾದುದು ನಿಜವಾಗಿ ತೋ 
ರುತ್ತಿದೆಯಲ್ಲವೆ? ಚ pe 

ಕು. ಕೃಷ್ಣ:-ನಿನ್ನ ಹರಟೆ ಎಲ್ಲ ಹಾಗಿರಲಿ. ನಮ್ಮ ಗೆಳೆತನವೇ 
ಭಾವನಾರೂಪವಾಗಿ ಹದವಡೆದುದರಿಂದ ಹಾಗಾಗಿ "ನಮ್ಮ ಭಾವ 
ಎಂದಾಡಿಬಿಟ್ಟಿ. ಸಮಾನಕುಲ-ಪ್ರಾಯ-ಸ್ವಭಾವದವರು, ಹಾಗೆ 
“ ಭಾವ-ಮಾವ” ಮೊದಲಾಗಿ ಪರಸ್ಪರ ಸಂಬೋಧಿಸುವುಡು ಪ್ರಕೃತಿ 
ಯಲ್ಲವೆ? ಅದರಿಂದಾಗಿ-ನಾನು ಮಾತ್ರವೆಂದೇನು? ನನ್ನ ತಮ್ಮನಾದ 
ನೀನೂ « ಭೂತಭಾವ 'ನಾಗಬೇಕಾಯಿತು. 

ಬಾಲ:-ಆಗಲಿ; ಇವರನ್ನೇನೋ "ಭಾವ? ಎನ್ನುತ್ತೇನೆ. ಆದರೆ 
“ಭಾವ-ಮಾವ'” ಎಂದು ಹೇಳಿದಿರಲ್ಲಾ. ಅದಕ್ಕನುವಾಗಿ ಈ (ಭಾವನ 
ತಂದೆಯನ್ನು "ಮಾನ' ಎಂಡು ಖಂಡಿತವಾಗಿಯೂ ಕರೆಯರೊಳ್ಲಿ. 

ಕು. ಕೃಷ್ಣ:-ಇವರನ್ನು "ಭಾವ' ಎಂದು ಮನಃಪೂರ್ತವಾಗಿ ಒಪ್ಪಿ ' 
ಕರೆಯುವೆಯಲ್ಲಾ. ಹಾಗಾದಲ್ಲಿ ಮತ್ತಿನ (ಮಾವನೂ ಬಸವನ ಹಿಂದಿನ 
ಬಾಲವಾಗಿ, ನೀನು ಕರೆಯದಿದ್ದರೂ ಬರುವುದು. ಇದರ ಮೇಲೆ, ನಿನ್ನ ' 
ಸ್ವಭಾವಾನುಸಾರವಾಗಿ "ಆ ಬಸವ' ಎಂದರೆ ಯಾರು? ಎಂದು ಪ್ರಶ್ನಿಸ 
ಬೇಡ. 

ಬಾಲ:-(ನಗುತ್ತಾ) ಇಲ್ಲ. ಗೊತ್ತಾದ ಮೇಲೂ ಪ್ರಶ್ನೆಯೆ? 
ಅದಂತಿರಲಿ. (ಇವರ ತಂದೆ? ಎಂದಿರಲ್ಲಾ: ಅತಿ ರೂಢವಾಗಿದ್ದೆರೂ ಅ 
"ತಂದೆ ಎಂಬ ಪದಕ್ಕೆ ನಿಜವಾದ ಅರ್ಥವೇನು? 

ಕು. ಕೃಷ್ಣ:-(ಬಾಲನನ್ನೀಕ್ಸಿಸುತ್ತಾ) ಹಾ, ನಿನ್ನ ಮೂರ್ತಿ ಸಣ್ಣ 

॥ ಶ್ರ 


— ಭಯ ಪಾ 


ದಾದರೂ ಕೀರ್ತಿ ದೊಡ್ಡದಪ್ಪಾ! ನಿನ್ನ ಮಾತಿನ ಹೊದರಿನಲ್ಲಿ ಹೊಕ್ಕ 
ವನು ಹಿಂದಿರುಗುವಂತಿಲ್ಲ. ಮುಳ್ಳು ಮೊನೆಗಳು ಬಟ್ಟಿಯನ್ನು ಚುಚ್ಚಿ 
ಹಿಡಿದು ತಡೆದು ಬಿಡುವುದಲ್ಲದೆ ತಪ್ಪಿಸಿಯೂ ಬಿಡುತ್ತವೆ. 

ಬಾಲ:- ಏನು ಬಟ್ಟಿದಪ್ಪಿತೆ?. (ಎಂದು ಅತ್ತಿತ್ತ ತಿರುಗಾಡುತ್ತಾ 
ನಿಲುಗನ್ನಡಿಯನ್ನು ನೋಡಿಕೊಂಡು) ಇಲ್ಲ, ತಪ್ಪಲಿಲ್ಲ. ಆ ಪದದ 
ಅರ್ಥವೇನೆಂಬುದನ್ನು ಹೇಳು, ನೋಡುವ. ಅಥವಾ ಈ ಭಾವ' ಹೇಳಿ 
ಡೆರೂ ಸರಿಯೆ. 

ಬೂತುಗ-ೇತೆಂದೆ'- ಎಂದರೆ "ತನ್ನ ದೆವ್ವ? ಜು? pe 
ರೂಪ. ಪ್ರತಿಯೊಟ್ಟ ಮಗನಿಗಾಗಲಿ ಮಗಳಿಗಾಗಲಿ "ತನ್ನ ಪ್ರತ್ಯ 
ದೈವ? ಎಂದರೆ ಬೇರಾರು? ಕೆಲಮಂಡಿ NY ಂ 040 
ನಮ್ಮ ಶ್ರೀಮಂತ ಯುವರಾಜರಿಗೆ ಹೇಗೋ ಹಾಗೆ, ಆ ಪದವು ಸಾರ್ಥ 
'ಕವಾಗಿರುತ್ತಿದೆ. ಪುಣ್ಯಹೀನರಾ....ದ... (ಬೂತುಗನ ಕೊರಳು ಗದ್ದದಿ 
ಸಿತು). 
ಬಾಲ:-ಏನು? “ಪುಣ್ಯಹೀನರಾದವರಿಗೆ ಅದು. "ದೆವೈ'ವಾಗಿ 
ಪರಿಣಮಿಸುತ್ತಿದೆ” ಎಂದು ತಾತ್ರರ್ಯವೇ? ಹಾಗಿದ್ದರೆ ಮಂತ್ರವಾದ 
ಮೂಲಕವಾಗಿ ಅದನ್ನೊಂದು ಕಲ್ಲಿನಲ್ಲಿ ಸ್ಥಾಪಿಸಿಬಿಟ್ಟರಾಯಿತು. ನಮ್ಮ 
ಣ್ಣನೂ ಆ ಮಂತ್ರವಾದದಲ್ಲಿ ನುರಿತವನೇ. ಒಂದು ವೇಳೆ, ಅವನಿಂದ 
ಅಸಾಧ್ಯವಾದರೆ “ನಮ್ಮ ಬನವಸೆಯ ಬಂಕಣ್ಣ ನಿದ್ದಾನೆ. «ಪುಲಿಗುಲಿ 
ಬಂಕೆಯಂ' ಎಂಬುಡು ಆತನ ಬಿರುದು. ಇಂ ಥ ದೆವ್ವೈಗಳೆಂದರೆ ಅವನ 
ಗಾಳಿ ಬೀಸಿದಲ್ಲಿಂದ ಗಾವುದದುದ್ದಕ್ಕೂ ಮಿಸುಕಲಾರವು. 

ಆ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ಬೂತುಗನೆದೆಯಿಂದ ಮುಖ ಮೂಲಕವಾಗಿ 
ಹೊರಹೊಮ್ಮುವ, ಸನ್ನೆಯಿಲ್ಲದ ಸನ್ನೆಯಾದ, ಮಾತಿಲ್ಲದ ಮಾತಾದ, 
ಭಾವವನ್ನು ಕುಮಾರಕೃಷ್ಣ ನು ಕಂಡನು. "ಇಂಥ ಮಾನ್ಯ ವ್ಯಕ್ತಿಗಳನ್ನು 
ಒತ್ತಾಯಿಸಿ, ಅವರ ಗುರುಹಿರಿಯರಿಗೂ ಗೊತಿ ತ್ತಿಲದಂತೆ ತನ್ನ ಅರಮನೆಗೇ 
ಕರಕೊಂಡು ಬಂದೆನು. ಇವರಿಗೆ ಇಲ್ಲಿಯೂ ಯೋಗ್ಯ ವಾದ ರಾಜ 
ಸನ್ಮಾನವನ್ನು ಕಾಲದಲ್ಲಾ ಚರಿಸುವ ಹಣೆಬರಹ ತನಗಿಲ್ಲಿನಾಯಿತು? 
ಎಂಬುದೇ ಆ ಸನ್ನೆಯಿಲ್ಲದ ಸನ್ನೆಯ, ಮಾತಿಲ್ಲದ ಮಾತಿನ ಸಾರವು. ಆ 
ಸಾರ ಬಿಂದು ಬಿಂದುನೆನ್ನಿಸಿದರೂ ಧಾರಾಕಾರನಾಗಿ ಮುತ್ತಿನ ಮಣಿ 


| — ೪೩ ದಾ 
"ಯಾಗಿ ಸುರಿಯುತ್ತಿತ್ತು. ಸ್ವಾಭಾವಿಕನಾಗಿ ಪರಾಂಬರಿಸಿದಲ್ಲಿ ಬೂತುಗ 
ನೆಂದರೆ ಬಲು ರಸಿಕ ವ್ಯಕ್ತಿ. ಬೆಡಗಿನ ನುಡಿಗಟ್ಟಿ ನಲ್ಲಿ, ವ್ಯಂಗ್ಯಾರ್ಥದ 
ಮಿಂಚಿನೊಡನೆ ಹೊಂಚುಹಾಕುವ ಹುರುಪೆದ್ದ ಕೊಂಕು ಮಾತಿನಲ್ಲಿ 
ಚೆಲುಚೆಲುವಾಗಿ ಮಿರುಮಿರುಗುವ ಬಣ್ಣಗಾರಿಕೆಯ ಸುಳಿಸೊಲ್ಲಿನಲ್ಲಿ.. 
'ಯಾಕೆ?- ರಸಿಕಜನ ಸಮ್ಮಾನವೆನ್ನಿಸಿದ ವಿಲಾಸಗೋಸ್ಠಿಯ ರಂಗದಲ್ಲಿ 
''`ಬೂತುಗನೆಂದಕೆ ಬಾಲಚಂದ್ರನಿಗೂ ಸರಿಮಿಗಿಲಾದ ಮಲ್ಲನು. ಆದ 
`ರೇನು? ಸ್ಥಾನ-ಸಂದರ್ಭಗಳ ಕೊರತೆಯಿಂದಾಗಿ ಅವನಿಗೆ ಕಣ್ಣೇ 
; ಸಾಣದಂತಾಗಿತ್ತು. ಅದನ್ನರಿತ ರಾಷ್ಟ್ರಕೂಟಿ ಯುವರಾಜನು ಮರುಕ 
ಗೊಂಡವನಾಗಿ ಮಾತನ್ನೆತ್ತಿದನು:-“ ಚಂದ್ರ, ಹದಕ್ಕಿಳಿದ ಹಿಟ್ಟನ್ನಿನ್ನೂ 
ಹಿಸುಕುವುದೇಕೆ? ಬಾರದದು” ಎಂದು ಮಂದಹಾಸದೊಡನಾದರೂ 
ಒಂದಿಷ್ಟು ಗಂಭೀರವಾಗಿ ನುಡಿದನು. ಆ ವಕೆಗೂ “ ಬಾಲ-ಬಾಲ” 
ಎಂದು ಸಂಬೋಧಿಸುತ್ತಿದ್ದವನು, ಫಕ್ಕನೆ ಚಂದ್ರ? ಎಂಬ ನಾಮಾಂತ 
ಭಾಗದಿಂದ ಕರೆದುದು ಅವನೆದೆಯಲ್ಲಿ ಆಶ್ಚರ್ಯವನ್ನುಂಟುಮಾಡಿತು. 
' ಬೂತುಗನೆಂದರೆ ಅತಿ ಚತುರನಾದ ಗೋಷ್ಕೀರಂಗದ ಮಲ್ಲನೆಂದು 
ಮೊದಲೆ ಸೂಚಿಸಿದೆನಷ್ಟೆ. ಫಕ್ಕನೆ ತಿರುಗಿದನು. ಬಾಲಚಂದ್ರನ ಮುಖ 
ಮಂಡಲದಲ್ಲಿ ಬಾಲಚಂದ್ರನ ಸಲ್ಲಾಪಗಳನ್ನೆ ಅಕ್ಸರಶಃ ಪರಾಂಬರಿ 
ಸುತ್ತಾ ಕಣ್ಣಿರಿಸಿದನು. ಇರಿಸಿದುದೇ ತಡ, ಸರ್‌ ಸರ್‌ ಎಂದು ಸಿಹಿ 
ಸಿಹಿಯಾಗಿ ಸರಿದು ಆತನ ಎದೆ ವರೆಗೂ ಊಕಿತದು. ಆ ಊರಾಟದಿಂ 
ದಾಗಿ ಆ ಯುವಕನ ಮಾತಿನ ಹಾರಾಟವೆಲ್ಲ ನಿಂತುಹೋಯಿತು. ಇಬ್ಬ 
ರಿಗೂ ಕವಲು ಮನವಿಲ್ಲ, ಮಾತಿಲ್ಲ, ಮಾಡಿಕೆಯಂತೂ ಇಲ್ಲವೇ ಇಲ್ಲ. 
ಸ್ತಬ್ಧರಾಗಿದ್ದರು. ಕುಮಾರ ಕೃಷ್ಣನು ಆ ಅಕ್ಸಿಯುದ್ಧದ ಸೋಲಗೆಲನಿನ 
ಮಧ್ಯಸ್ಥ ನಾಗಿದ್ದ ನು. ಇತ್ಯ ರ್ಥನೇನಾತಿುತಳಧು ಕೇಳುತ್ತೀರೋ? ಜಂದೇ 
ಒಂದು ನಿಮಿಷದೊಳಗೆ ಇಬ್ಬ ರೂ ಚೇತರಿಸುವಂತಾಗಿದ್ದರು. ಮರುಕ 
ವೆಲ್ಲ ಮಾಸಿಹೋದ ಜಗ ಮುಖಮಂಡಲದಲ್ಲಿ ಮಂದಹಾಸದ 
ಕಳೆ ಸೂಸುತ್ತಿತ್ತು. ಮತ್ತಿನಾತನ ಅವಸ್ಥೆ ಏನು? ಹಿಂದಿನ ಬಾಲಪದ 
ಒಳನುಸುಳಿ ಮುಂಬರಿದ ಚಂದ್ರಬಾಲಾಂಬೆ (ಚಂದ್ರಬ್ಬಲಬ್ಬೆ) ಕೋಹಿಣಿ 
ಯಾಗಿ ಲಜ್ಜೆಯಿಂದ ತಲೆಬಾಗಿ ಮಿರುಗಿದಳು. ಕ 
"ಇದೆಂಥ ಬಣ್ಣಗಾರಿಕೆಯ ಬಯಲಾಟನಯ್ಯಾ' ಎಂದು ಪ್ರೆಶ್ನಿ 


ತೆ 


ST ಇತ | ಗೆ 


ಯೆತ್ತುವಿರೇನು? ಇಲ್ಲ, ನಿಮಗೆ ಕೇಳಲಿಕ್ಕ್ಯೂ ನನಗೆ ಹೇಳಲಿಕ್ಕೂ ಎಡೆ" 
ಇಲ್ಲ. ಅದೋ, ಗಂಗರಾಜನು ತಾನಾಗಿ ಯುವರಾಜ ಕೃಷ್ಣನ ದರ್ಶನಾ 
ರ್ಥವಾಗಿ ಬಂದು ಬೂತುಗನ ರಾಜಾಂಗಣಕ್ಕಿಳಿಯುತ್ತಿ ನು. 


ಧಾರ್ಮಿಕ ಮಂತ್ರ -ಗೋಷ್ಠಿ 


ಈ ಕತೆಗಾರರ ಅವಸ್ಥೆ ಯೇ ಹಾಗೆ. ಹೇಗೆಂದರೆ, ಒಂದೇ ಕೈಯಲ್ಲಿ 
ಹಲವು ಕಾಯಿಗಳನ್ನು ನೆಲಮುಟ್ಟ ದಂತೆ ಹಾರಾಡಿಸುವವನ ಹಾಗೆ. 
ಹಿಂದೆ ಕಂಡಂತೆ ಗಂಗರಾಜನು ಬರುವಲ್ಲಿ , ಅತ್ತಣ ಮಾನ್ಯ ಖೇಟರಾಜ 
ಧಾನಿಯ ಸುದ್ದಿಯೇ ಸುದ್ದಿ. ಆ ಸುದ್ದಿ 4 ಸುಳಿಗಾಳಿಗೆ ಸಿಲುಕಿ ತಲೆ 
ಮರೆಯಿಸಿಕೊಳ್ಳ ಲಿಕ್ಕೆಂದೇ “ಈ ಮಹಾರಾಯ ಕುಮಾರ ಕೃಷ್ಣನ ಭೇಟಿ 
ಯನ್ನು ಮರೆಗೊಂಡುದಕೊಳಲೀಕು. ಅದರಿಂದ, ಆ ಕತೆಯನ್ನೇ ಪರಿಶೀ 
ಲಿಸುವ; ಇವನದು ಬೇಕೆ ಆಡಬೇಕಾಗಿಲ್ಲ, ಅದರೊಡನೆ ಬಸಢಿತ್ತ ಹಿಂದಿನ 
ಬಾಲವಾಗಿ ತಾನೇ ಆಡುವುದು: 

ಕೆಲದಿನಗಳೆ ಹಿಂದೆ ವನವಿಹಾರಕ್ಕೆಂದು 'ಹೊರಗೈದದೆ ಕುಮಾರ 
ಕೃಷ್ಣನು ಆ ವರೆಗೂ ಬಾರದುದರಿಂದ ಚಕ್ರವರ್ತಿಯ ಮನಸ್ಸು ಉದ್ವಿಗ್ನ 
ವಾಗಿದ್ದುದು. ಎಂಟು ದಿನಗಳ ಅವಧಿಯಳಿದು, ಹದಿನಾರನ್ನೂ ಮಿಸಾರಿ 
ಇಪ್ಪತ್ತು-ನಾಲ್ಕೆಂಬುದು ನಾಳೆಗಾಗಿತ್ತು. ಕುಮಾರನೊಡನೆ ಕುಮಾರಿ 
ಚಂದ್ರಬ್ಬಲಬ್ಬೆಯೂ ಹೋಗಿರುವುದು ಮತ್ತಿಷ್ಟು ಕಳವಳ. ರಾಜಕುಮಾರಿ 
ಯರು ತಮ್ಮವರೊಡನೆ ವಿಹಾರಕ್ಕಡಿಯಿಡುವುಡೇನೋ ರಾಜವಂಶಕ್ಕೆ 
ಹೊಸತಲ್ಲ. ಆದರೆ, ಎಲ್ಲವೂ ನಿಯಮುಬದ್ಧವಿರಬೇಕಲ್ಲವೆ? ಒಡನಾಡಿ 
ಯಾಗಿದ್ದ ಬೂತುಗನೇನೋ ಉತ್ತಮಕುಮಾರನೇ. ಹಾಗಿದ್ದರೂ, 
(ಅವನೆಂದರೆ ಆ ಗಂಗರಾಜನ ಮಗನಲ್ಲವೇ' ಎಂಬ ಶಂಕೆ ಕರಗದ 

ಆಹಾರವಾಗಿತ್ತು. ಅಸ್ಟೆಲ್ಲವೂ ಸಾಲದುದಕ್ಕೆ ಆಗಲೆ ಬಂದ ಗೂಢಚಾರಕ 
ನೊಬ್ಬನು ಕುಮಾರ ಕೃಷ್ಣನು ಬೂತುಗನೊಡನೆ ಕೇದಲದುರ್ಗದತ್ತ 
ತೆರಳಿದ ಸುದ್ದಿಯನ್ನು ತಿಳಿಸಿದ್ದೆ ನು. ಎಂತೆಂತಹ ಹಿಂದಿನ ಕಠಿನ ಪ್ರಸಂಗ 
ಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಕುಗ್ಗಿ ಬಗ್ಗದ ಕದಲಿ ಕಳವಳಿಸದ ದೃಢಚಿತ್ತವದು. ನಟನ 
ಅದನ್ನಾಲಿಸಿದ ಚಕ್ರ ನರ್ತಿಯ ಎದೆ ಒಮ್ಮೆ nd. ಮರುನಿಮಿಷಕ್ಕೆ 
ಕಲ್ಲಾಯಿತು. “ಹಾವು ಮುಪ್ಪಾಗಿದೆ ಹೌದ್ಕು ವಿಷ ಮುಪಾ ಪ್ಪಾಗಿಲ್ಲ ಎಂಬುದು 


ಆ ಕುರುಡು ಗಂಗನ ಬರಡೆದೆಗೆ ಹೇಗೆ ಗೊತ್ತಾದೀತು? ಏನು ಮಕ್ಕಳ 
ನ್ನಾಕರ್ಸಿಸಿ, ಕುಂಭಸ್ಪಳಕ್ಕೆ ಅಂಕುಶವೆತ್ತಿದ್ದೇನೆ, "ಅಡಿದಫ್ಪಿಸಿಬಿಟ್ಟರೆ 
ಆನೆಯೂ .ಉರುಳುವುದೇ ಸರಿ'' ಎಂದು ಕನವರಿಸಿದನೇ ಆ ಮರುಳು 
ಗಂಗನು? ಕನವರಿಸಲಿ; ಕನವರಿಕೆಯ ಹಣ್ಣು ಹಣ್ಣಲ್ಲ, ಮಣ್ಣಿನ ಮುದ್ದೆ 
ಎಂಬುದಕ್ಕೆ ಮುಕ್ಕುವಲ್ಲಿ ಭಾವಿಸಲಿ” ಎಂದೆಣಿಸಿದ ಚಕ್ರವರ್ತಿ, ತನ್ನ 
*ಮಹಾಸಭೆಯೊಳಗೆ ಸಭಾಸದನೂ ವಾಗಧಿಪನೂ ಆದ 1 ಜಯಾಳ್ವನನ್ನು 
ಬರಿಸಿದನು. ಮಣೆಯೇರಿ ಮನ್ನಣೆಪಡೆಬೆ ಜಯಾಳ್ಪನು ಮಾತತನ್ನೆತ್ತಿದನು. 

ಜಯಾಳ್ವ:- ಮಹಾರಾಜರೇನು ಅಕಾಲದಲ್ಲಿ ಬರಿಸಿದಿರಿ? 

ನೃಪತುಂಗ:- ಮಾನ್ಯ ವಾಗಧಿಪರಿಗೆ ನಮ್ಮ ಪ್ರಕೃತಾವಸ್ಥೆ ಸರಾಂ 
ಬರಿಕೆಗೆ ಬಂದಿಲ್ಲವೇನು? 

ಜಯಾಳ್ವ:- ಹಾಗೆನ್ನಬೇಕಾದ ಅವಸ್ಥೆಯೂ ಈಗ ಅರಸಾಳಿಕೆಗೆ 
ಒದಗಿರುವುದೇ? 

ನೃಪತುಂಗ:- ಒದಗಿದೆಯೋ ಎಂಬ ಸಂಶಯ ಮಾತ್ರ. ಸಂಶಯ 
ಚಿತ್ತನೆಂದು ಆಗಿಂದಾಗ ನನ್ನೆ ನಿಷಯದಲ್ಲಾಡುತ್ತೀರಿ. ಈಗಿನದೂ ಅಂಥ 
ಸಂಶಯದ ಕವಲೆಣಿಕೆಯೇ? ಗಂಗರಾಜನ ಕಿರುಕುಳವನ್ನು ಕಿತ್ತೊಗೆಯ 
ಲಿಂದು ನಿರ್ಧರಿಸಿ ಇಲ್ಲಿಂದತ್ತ ಸಾಗಿದ ಬಂಕೆಯನನ್ನು ರಾತ್ರಿಯಲ್ಲಿ ಆ 
ಗಂಗನ ಆಪ್ತರಾದ ಕೊಳ್ಳೆಗಾರರು ಸಂಧಿಸಿದರಂತೆ. ಕೊಳ್ಳೆಗಾರರೇ 
ಅಸ್ತವ್ಯಸ್ತರಾದರೆಂದು ವಾರ್ತೆಯೊಂದಾದರೆ ನಮ್ಮವರೇ ಗತಿಗೆಟ್ಟರೆಂಬು 
ದಿನ್ನೊಂದು. ವೆಂಗಿಯ ಗುಣಗ-ನಿಜಯಾದಿತ್ಯನ ಹಲಮಂದಿ ಸಂಚು 
ಗಾರರು ರಾಜಧಾನಿಯ ಹೊರಗೊಳಗೆ ತಲೆಮರೆಸಿ ತಲೆ ಎತ್ತಿದ್ದಾರಂತೆ.' 
ಮಂದಿರದ ಕಂಬಕ್ಕಾದರೂ ಕಿನಿಯಂತೆ, ಮೂರ್ತಿಗಾದರೂ ನಾಲಗೆ 
ಯಂತೆ. ಬೂತುಗ ಸಹಿತನಾಗಿ ಕುಮಾರ ಕೃಷ್ಣನು ತೆಂಗಿಯೊಡೆಗೊಡಿ 
ವನವಿಹಾರಕ್ಕೆಂದು ಹೋದವನು ಇನ್ನೂ ಹಿಂದಿರುಗಲಿಲ್ಲ. ಆತನು 


* ಸದಕ್ಕೆ 'ನೃಸತುಂಗನು ಮಹಾಸಬೆ' ಎಂದು ಹೆಸಂಗಿತ್ತು. ಹಂದಣ ರಾಜನೀಕಿಗನು 
ವಾಗಿ ಗ್ರಾಮ-ವಿಷಯ-ರಾಷ್ಟ್ರಗಳಲ್ಲಿ "ಮಹಾಸಭೆ'ಗಳಿಡೆ. ವು, ಇದು ಉಸ್ಟ್ರದ ಮಹಾ 
ಸಭೆ, ಅದರೆ ಅಧ್ಯಕ್ರನೆ: ಸೃಶತುಂಗನೇ. 

1ಈ ಜಯಾಳ್ವನ ಸರಿಚಯೆವನ್ನು «ಕವಿರಾಜ ಮಾರ್ಗವಿನೇಕ' ಸ್ಪಥನು ಭಾಗ 
ಡಲ್ಲಿ ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳಬೇಕು, 


ಇ. ಐ ಬ 


ಇತ್ತೀಚೆಗೆ ತಳವನದ ಕೇದಲದುರ್ಗದಲ್ಲಿಡ್ಡನೆಂ ಬ ಒಳೆಸುದ್ದಿ ಸೂಸಿದೆ. 
ಅಂತೊ ನಮ್ಮ ನಗರವಾಸಿಗಳೆದೆ ಪ್ರಕೆ ಕ್ಲೋಭಕ್ಕೆ ಎಡೆಯಾಗಿದೆ. ಇಂಥ 
ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ಸಂಶಯದ ತೊಲೆ ತೂ ಪಗ ಹೇಗೆ? 

ಜಯಾಳ್ವ:-(ನಗುತ್ತಾ) ನಿಮ್ಮ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ನಾನಾಡುತ್ತಿದ್ದುದು 
(ಸಂಶಯ ಚಿತ್ತ'ರೆಂದು; ಅದು ರಾಜನೀತಿಯಲ್ಲಿ ಪಳಗಿದವರ ಗುಣವಲ್ಲದೆ 
ದೋಷವಲ್ಲವೆಂದೇ ಭಾವಿಸಬೇಕಾಗಿದೆ. ನೀತಿಯ ಎಚ್ಚರಿಕೆ "ಸಂಶ 
ಯಾತ್ಮೆಸನು ಗತಿಗೆಡುತ್ತಾನೆಂದಲ್ಲದೆ "ಸಂಶೆಯಚಿತ್ತ'ನೆಂದಲ್ಲ. ಚಿತ್ತದ 
ಸೆಂಶಯ, ಕಾರ್ಯಕಾರಿಯಾದ ಮನಸ್ಸಿನ ಅನಿಚಾರಿತ ಕ್ರಿಯೆಯನ್ನು 
ತಡೆದು ನಿಲ್ಲಿಸುತ್ತಿದೆ. ಅದರಿಂದಲೆ ಮನಸ್ಸು ಮುಂದಿನ ದಾರಿ ಏನೆಂದು 
ಬುದ್ದಿ ಯೊಡನೆ ಕೇಳುವುದು. ಪರಾಂಬರಿಸಿದ ಬುದ್ಧಿ "ಇದನಿತ್ಸಂ' 
ಎಂಬುದನ್ನು ಅಹೆಂಕೈ ತಿಗೆ ಸೂಚಿಸುವುದು. ಅದರ ಆಜ್ಞೆ ಯಂತೆ ಚಿತ್ತದ 
ಸಂಶಯವಳಿದು ದಾರಿಜೋರಿದ ಮನಸ್ಸಿನ ಸನ್ನೆಯಂತೆ ಇಂದ್ರಿಯಗಳ. 
ಮೂಲಕವಾಗಿ ಧರ್ಮ- ಕರ್ಮಗಳು ಸಾಗುತ್ತಿವೆ. ಈ ಅಂತರಂಗ 
ಗಳೆಂದರೆ ಆತ್ಮನ ಮಹಾಸಭೆಯ ಕಾರ್ಯನಿರ್ಧಾರಕ ಸದಸ್ಯರಲ್ಲವೆ? 
ಅದರಿಂದ ಬುದ್ಧಿಯ ನಿರ್ಧಾರದ ವರಿಗೆ ಸಂಶಯವಿದ್ದೇ ತೀರಬೇಕು. 
ಆದರೆ, ಈ ಅಂತರಂಗಸಮಿತಿಯ ಅಧ್ಯಕ್ಷನಾದ ಆತ್ಮನಲ್ಲಿ ಸಂಶಯವೇ 
ಸ್ಥಾಯಿಯಾಗಿ ನೆಲಸಿಬಿಟ್ಟರೆ ಮದ್ದಿಲ್ಲದ ಕೋಗವಾಗುವುಡ!. ಅಥವಾ 
ಅವನ ಬುದ್ಧಿಯೇ ಕಲ್ಪಸಿತವಾಗಿ ಕಂಗಾಣದಾಗಿದೆ ಎಂದೆಣಿಸಬೇಕು. 
ಈ ನಿಚಾರವೆಲ್ಲವೂ ನಿಮ್ಮ ಭಾವನೆಯಲ್ಲಿ “ಬಿತ್ತಿದ ಬೆಳೆ ಕೊಯ್ದ ಕೈ”. 
ಇರಲಿ; ಏನು? ನಿಮ್ಮ ಚಿತ್ತಕ್ಕೆ ಕುಮಾರೀ ಕುಮಾರಕರು ಹಗೆಗಳ 
ದೋಣಿಗೆ ಕಾಲಿಟ್ಟಿ ರಬಹುದೆಂದು ಸಂಶಯವೆ? 

ನೃಪತುಂಗ:-(ಭಾವಿಸಿ) ಬೇರೂರಿ ನೆಲೆಗೊಂಡ ಸೆಂಶಯವಲ್ಲ. 
ಆದರೂ ಪರಿಸ್ಥಿ ತಿಯನ್ನೀಕ್ಸಿಸಿದ ಚಿತ್ತ ತಡೆದುಹೋಗಿದೆ. 

ಜಯಾಳ್ವ:-ನನ್ನೆಣಿಕೆಯಂತೆ ಕುಮಾರ ಕೃಷ್ಣನೆಂದರೆ ಚಂಚಲ 
ಪ್ರ ಕೃತಿಯನನಲ್ಲ. ರಾಜನೀತಿಯಲ್ಲಿ ಹಾಡು ಹರಿದ ಅವನೆದೆಯನ್ನು 
ನಾನರಿಯದಾತನೆ? 

ನೃಪತುಂಗ:-ಶುಕನಾಸನಂತೆ ಗುರುಗಳಾದ ನೀವು ಅರಿಯದಿರು 
ವುದಾದರೂ ಹೇಗೆ? ನಿಮ್ಮನ್ನು ಕರೆಯಿಸಲು ಅದೂ ಒಂದು ಕಾರಣ. 


ಜಾ ಗ ಹತ 


ಜಯಾಳ್ವ:. ಹಾಗಿದ್ದರೆ ಕೇಳಿರಿ. ನಮ್ಮದು ಲಕ್ಷಣವನ್ನಚ್ಚುಕಟ್ಟಾಗಿ 
ಸುವ ಹಳೆ ಕೈಯಾದರೆ ಅವನದು ಲಕ್ಷ್ಯವಾದ ಕಾರ್ಯವನ್ನು ಪೂರ್ತಿ 
ಸುವ ಹೊಸ ಕೈ. ಪವಿತ್ರಧಾರಿಯಾಗಿ' ಮಂತ್ರಸಾರವನ್ನು ಹೀರದೆ ಆತನು 
ಹೊರಟಿಲ್ಲ. ಬಂಕೆಯನು, ಸನ್ನಿಧಿಯ ಆಜ್ಞಾ ಧಾರಿಯಾಗಿ ಗುರಿಗೊಂಡು 
ಹೊರಟರೆ, ಯುವರಾಜನು ನೀತಿ ಶಾಸ್ತ್ರದ ಸೂತ್ರಾನುಸಾರವಾಗಿ 
 ಮುಂಬರಿದಿದ್ದಾನೆ; ಅವನೊಡನಿದ್ದ ಬೇಟಿಗಾರರೆಂದರೆ ಸುಸಜ್ಜಿ ತರಾದ 
ಕೆಲಮಂದಿ ಸೈನಿಕರು. ನಿಮಗೆ ಅದಿನ್ನೂ ಹೊಸದಾಗಿದ್ದರೂ ರಾಷ್ಟ್ರಪತಿ 
ಯಾಗಿ ನಿವೇದಿಸುತ್ತೇನೆ. ಅವರು ಆ ನಮ್ಮ ರಾಯಭಾರಿಯ ಠಾಣೆಯದಲ್ಲಿ 
ಮೊದಲೇ ನೆಲಸಿ ಮತ್ತೆ ಬರುವ ವೀರ ಬಂಕೆಯನ ಸೇನಾಧಾರೆಗೆ ಸಾಣೆ 
' ಯಾಗುವರು. ರಾಣಾ-ಬಾಲಚಂದ್ರನೆಂಬ ರೂಪಾಂತರದಿಂದ ಕುಮಾರಿ 
_ ತೆನ್ನಣ್ಣ ನೊಡನೆ ಸಾಗಿದುದರೊಳಗೂ ಹುರುಳಿದೆ. ಸಮಯದ ಸಂಧಿಯಲ್ಲಿ 
'ಬೂತುಗನೇನಾದರೂ ಪಿತೃಭಕ್ತಿ ಬದ್ಧತೆಯಿಂದ ತೂಬಿನ ಕೆಸರಿನಂತಾಗಿ 
ಬಿಡುವನೋ ಎಂಬ ಸಂಶಯದಿಂದ ಆಕೆಯೂ ಹೋದುದು. ಏನು, 
ಇನ್ನೂ ನಿಮಗೆ ಯುವರಾಜನಲ್ಲಿ ಸಂಶಯವೆ? ಹಾಗಿದ್ದರೆ ಇಷ್ಟೇ 
ನಿವೇದಿಸುತ್ತೇನೆ. ನಮ್ಮ ಯುವರಾಜನಂಥ ವ್ಯಕ್ತಿಗೇ ಮುಂದಿನ ರಾಷ್ಟ್ರ 
ಕೂಟದ ಅರಸಾಳಿಕೆ ಬೇಡವಾದರೆ ನಿಮಗೇಕದು? (ತಾಯಿಗೆ ಮಗು 
ಬೇಡವಾದರೆ ಅಜ್ಜಿಗೆ ಮೊಮ್ಮಗುವೇಕೆ? 

ನೃಪತುಂಗ:-ನಮ್ಮ ರಾಜನೀತಿಪರವಾದ ಸಂದೇಹವೆಂಬುದು, 
ಆಹಾರಾಧಿಕ್ಯದೊಡನಾಗುವ ಅಜೀರ್ತಿಯಂತೆ ದೇಹಾವಧಿಯಾಗಿ ಇರು 
ವುಡೇ ಎನ್ನುವ. ಆದರೂ ರಾಷ್ಟ್ರಪತಿಗಳಾದ ಮತ್ತು ಗುರು-ಬಂಧುಗಳಾದೆ 
ನೀವೇ ಇಷ್ಟಾಡಿದ ಮೇಲೂ ಪ್ರಕೃತಕ್ಕೆ ಸಂದೇಹವೇನು? ಅದಂತಿರಲಿ; 
ರಾಜಧಾನಿಯೊಳೆಗೆ ಗುಜುಗುಜಿಸುವ ಗಲಭೆಗೇನು ಕಾರಣ? 

ಜಯೂಳ್ವೆ:-ವೆಂಗಿಯ ವಿಜಯಾದಿತ್ಯನೂ, ಕಂಚಿಯ ಯುವರಾಜ 
| ನಂದಿಮರ್ಮೆನೂ ಗಂಗರಾಜ ಪ್ರೇರಿತರಾಗಿ ಏನೇನೋ ಹಂಚಿಕೆಯನ್ನಿಸ 
. ಗಿದ್ದಾರಂತೆ. ಪುಣ್ಯನಾಮಧ್ಯೇಯರಾದ ಚಕ್ರವರ್ತಿ-ಗೋನಿಂದರಸರು 
' ಹೇಲಾನಗರಿಯಾಗಿದ್ದ ಇಲ್ಲಿ ದಿವಂಗತರಾದರಷ್ಟೆ? ಆಗ ತನ್ನ ತಂದೆ 
ಅಜ್ಜಂದಿರು ಅತಂತ್ರವಾಗಿದ್ದ ಹಿಂದಣ ರೇವಾರಾಜಧಾನಿಯನ್ನು ಸೂರೆ 
_ ಗೊಂಡ ಕತ್ಯೆಆ ಗುಣಕನ ಕಿವಿಯಲ್ಲಿ ಗುಣುಗುತ್ತಿದೆಯಾಗಿ ತೋರು 
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ತ್ತಿದೆ. ಯುವರಾಜ. ಬಂಕೆಯರು ಹೊರಗಡಿಯಿಟ್ಟ ಮುಹೂರ್ತವನ್ನರಿತು 
“ತ್ರದೇವಲಗ್ಗಂ........ ” ಎಂದು ಹಾಡಲಾರಂಭಿಸಿದ್ದಾನೆ. ಆ ಹಾಡಿನ 
ಪಾಡೂ ಇಷ್ಟರಲ್ಲಿ ಒಂದು ನೆಲೆಗೆ ಬಂದಿರಬಹುದು. 

ನೃಪತುಂಗ:-ಆ ಗುಣಗ-ನಂದಿಮರ್ಮರ ಪ್ರಯತ್ನವೇನು? 

ಜಯಾಳ್ತ್ರ:-ನಮ್ಮ ರಾಜಧಾನಿಗೆ ಹರದಾರಿಯ ದೂರಕ್ಕೆ ಪೂರ್ವ 
ದಲ್ಲಿರುವ ಬಂಗನ ಬಯಲಿನಲ್ಲಿ ಗೋಸಾಯಿಗಳ ವೇಷದಿಂದ ಇಳಿದಿದ್ದಾ 
ರಂತೆ. 

ನೃಪತುಂಗ:-ಅವರ ಪರಾಂಬರಿಕೆಗಾಗಿ ಏನಾದರೂ ಸೂತ್ರ 
ಸುರಿದಿದೆಯೆ? 

ಜಯಾಳ್ವ:-ಹೂಂ, ಸ್ವಲ್ಪವೇ ನಮಯದೊಳೆಗೆ ಎಲ್ಲವೂ ವಿದಿತ 
ವಾಗುವುದು. 

ನೃಪತುಂಗ:-ಏನು ಗುಣಗಾಂಕನೊಡನೆ ಪಲ್ಲವ-ನಂದಿವರ್ಮನೂ 
ಸೇರಿರುವನೆ? ಹಾಗಿದ್ದರೆ ಅವನಲ್ಲಿ ನಾವಿರಿಸಿದ ಪ್ರೇಮವು ಅಸ್ಥಾನ 
ಪ್ರಯುಕ್ತನಾಯಿತು. ನಡ 

ಜಯಾಳ್ವ:-ನಮ್ಮಂಥವರು ಸಂಪೂರ್ಣವಾಗಿ ಹಾಗೆ ನಿರ್ಧರಿಸಿ 
ಬಿಡಬಾರದು. ಕೆಲವೆಡೆಯಲ್ಲಿ "ಹುಡುಗ-ಬುದ್ಧಿ ಎಡವಿ ಬಿದ್ದು ಹೋಗು 
ವುದೂ' ಇದೆ. ಹಾಗೇ ಸರಿ ಎಂದು ಮನಗಂಡಲ್ಲಿ ಕೈಗೊಟ್ಟು 
ಉದ್ಧರಿಸಲೂ ಬೇಕಾಗುವುದು. 

ನೃಪತುಂಗ:-ಇದೂ ಹುಡುಗ-ಬುದ್ಧಿ ಏನು? ನಮ್ಮ ಜೀವನ 
ರತ್ನವನ್ನೇ ಆತನಿಗೆ ಒಪ್ಪಿಸುವಲ್ಲಿ ಹವಣಿಸುತ್ತಿದ್ದೇನೆ. ಅದನ್ನವನೂ ಮನ 
ವಾರೆ ಬಲ್ಲನು. ಹಾಗಿದ್ದೂ ಹೀಗೆ ವರ್ತಿಸುವುದೆಂದರೇನು? ನಿದ್ದೆಬಂದವ 
ರನ್ನಿಚ್ಚರಿಸಬಹುದು; ಬಾರದೆ ಬಂದಂತೆ ವರ್ತಿಸುವವರನ್ನೆಚ್ಚರಿಸುವುದು 
ಹೇಗೆ? 

ಜಯಾಳ್ವ:- ಗಾದೆ ಇದು ಕೆಲವೆಡೆಯಲ್ಲಿ ಅಚ್ಚುಕಟ್ಟಾಗಿ ಕೂಡ 
ಲಾರದು. ಕೆಲವರು ಕಾಲ ಸಂದರ್ಭಗಳನ್ನೊಂದಿ ಪರರ ಮದ್ದು-ಮಾಟ 

ಟು 

ಗಳಿಗೆ ಸಿಲುಕಿ ಮರವೆಗೊಳ್ಳು ವುದುಂಟು. ಅಂಥ ವ್ಯಕ್ತಿಗೆ ನಿಜವಾದ 
ನಿದ್ದೆ ಬಂದಿರುವುದಿಲ್ಲ. ಆದರೂ ಬಂದಂತೆ ಅವನು ವರ್ತಿಸುವುಡಾಗಿ 
ಭಾಸವಾಗುವುದುಂಟು, ಫಕ್ಕನೆ ಎಚ್ಚರವಾಗದ ಮೂರ್ಛಾವಸೆಯಡು, 


ಪಾಷ ಟಟ ಎ 


ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಎಚ್ಚರಗೊಂಡವನು, ಜಾಣನಾಗಿದ್ದರೆ ಆ ಮೇಲೆ ಅಂಥ 
ಬಲೆಗೆ ಸಿಲುಕದಿರುತ್ತಾನೆ. 

ನೃಪತುಂಗ:-ಹಾಗಿದ್ದರೆ, ಈ ವಕೆಗೂ ಆ ಪಲ್ಲವ ಯುವರಾಜನು 
ಮೂಢನಾಗಿದ್ದನೆಂದಾಯಿತಲ್ಲವೆ? ಆ ಮೂಢ'ನನ್ನೂ ನಮ್ಮಲ್ಲಿ "ಏಕ 
ರಾಶಿ'ಗೊಳಿಸುವ ಮಂತ್ರವನ್ನೆಸಗಿದ್ದೇವಲ್ಲವೆ? ಆ ಭಾವನಾನುಸಾರವಾಗಿ 
ಪರಾಂಬರಿಸಿದರೆ ನಾವು ಯಾವ ವರ್ಗಕ್ಕೆ ಸೇರಿದಂತಾಗಬೇಕು? 

ಜಯಾಳ್ವೆ:-"ಭಾವನೆ'ಯೆಂದಕೆ "ಸಂಸ್ಕಾರ' (ಸಂಸ್ಕೃತಿ) ದ 
ಓಂದಂಶ. "ವೇಗ-ಭಾವನೆ-ಸ್ಥಿತಿಸ್ಥಾಪಕ'ವೆಂದು ಅಂತರಂಗೀಕವಾದ 
ನಡವಳಿ ಪಳಗುವ ಅವಸ್ಥಾ ತ್ರಯ. ಶುದ್ಧವಾಗಿ ನೆಲೆಗೊಂಡ ಮೇಲೆ 
ಅದಕ್ಕೆ ಸಂಸ್ಕೃತಿ ಅಲ್ಲವೆ ಶೀಲ ಎಂಬ ಹೆಸರಾಗುತ್ತಿದೆ. "ವೇಗ? ಎಂದರೆ 
ಪಳಗುವ ಬುದ್ಧಿಯ ಚಲನ. ಆದು ಚಲಿಸುವಲ್ಲಿ-ನಾವು ವಿಹಾರಕ್ಕಾಗಿ 
ಹೊರಟಾಗ ಕಂಡು ಎದೆಯಲ್ಲಚ್ಚೊತ್ತುವ ದೃಶ್ಯಗಳಂತೆ-ಅಂತರಂಗದಲ್ಲಿ 
ಸುಳಿದಾಡುವ ಬಗೆಬಗೆಯ ಎಣಿಕೆಯೇ "ಭಾವನೆ?. ಹಿಂದಿನ ವೇಗಕ್ಕೊಳ 
ಗಾಗಿ ಮಿತಿ ಮಾರಿ ಹೋಗುವ ಭಾವನೆಯನ್ನು ಅಂಕಿತದಲ್ಲಿರಿಸುವ ಆ 
ಪಳಕವನ್ನೇ*ಸ್ಥಿತಿಸ್ಥಾ ಪಕ? ಎನ್ನುವುದು. ಈ ಮೂರೂ ಪಳಗಿ ಹದಗೊಂಡು 
ಕಾರ್ಯಸಾಧಕವಾದ ಅಂತರಂಗಿಕ ಶುದ್ಧಿಯೇ ಸಂಸ್ಕೃತಿ. ನಾವು ಆತನ 
ಭಾವನಾದೋಷವನ್ನು ತಿದ್ದಬಹುದು; ಅದು ಅಸಾಧ್ಯನಾದಲ್ಲಿ ಮಾಡು 
ವುದೇನು? ನಮ್ಮ ಸಂಸ್ಕೃತಿಯ ಏಕದೇಶವಾದ ಭಾವನೆಯನ್ನು ತಿದ್ದಿ 
ನಮ್ಮಷ್ಟಕ್ಕೆ ನಾವಾಗುವುದೆ ಸಾಧ್ಯೌಷಧವಾಗಿ ತೋರುತ್ತಿದೆ. 

ನೃಪತುಂಗ:-ಹಾಗಿದ್ದರೆ ನಮ್ಮ ಈ ವರೆಗಿನ ಸಂಸ್ಕೃತಿ ಮಾಸಿ 
ದಂತಾಯಿತಲ್ಲವೇ?  ' 

ಜಯಾಳ್ವ:-(ನಗುತ್ತಾ) ಈ ವಿಶ್ವಸಂಸಾರದೊಳಗೆ ನಿಷ್ಕಲಂಕವಾದ 
ಸಂಸ್ಕೃತಿಗೆ ಖರಿದವರೂ ಇದ್ದಾರೇನು? ಇದ್ದರೆ ಅಂಥವರು ಈ ಪ್ರಾಪಂ 
ಚಿಕ ಪಾಶವನ್ನು ಹರಿದೊಗೆದು " ಹೊಕ್ಕುಡೇ ಮನೆ, ಹೋಡುದೇ ದೇಶ' 
"ವಾಗಿ ಸಾಗುತ್ತಾರೆ. ಅಂಥ ಸ್ಥಿ ತಪ್ರಜ್ಜರಿಗೆ ಈ ರಾಜಕೀಯ- ಸಾಂಸಾರಿ 
ಕಾದಿ ಬಂಧನಗಳೆಲ್ಲಿಂದ? 

ನೃಪತುಂಗ:-(ತಲೆದೂಗುತ್ತ) ಹೌದು; ಉತ್ತಮ ಜೀವನವೆಂದರೆ 
ಹಾಗೆ ಪ್ರಕೃತಿಯೊಳಗಿನ ಗಾಳಿಯಾಗಿ ಬೆಳಕಾಗಿ ಹರಿಯಬೇಕು. ಆ 
; 


ಚಾ ಹಿ ಆಟ 


ಆನಂದಾವಸ್ಥೆಗೆ, ಇಂದ್ರಿಯಗಳು ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ, ಮನಸ್ಸು ಬುದ್ಧಿ ಯಲ್ಲಿ, 
ಬುದ್ದಿ ಅಹಂಕೃತಿಯಲ್ಲಿ, -ಅಹಂಕೃ ತಿ ಚಿತ್ತದಲ್ಲಿ ಸಂದಿಲ್ಲದೊಂಡಾಗಬೇಕು. 
ಆ ಬಾತ ಮೈಯುಳಿದುು ಆತ್ಮದಲ್ಲಿ ಬೆರೆಯಬೇಕು; ಕೆಸರಳಿದು 
ತಿಳಿಯೊಸರು ತಾನು ತಾನೇ ಆಗಬೇಕು. ಈ ಜನ್ಮದೊಳಗೆ ಆ ಅವಸ್ಥೆ 
ಹಾಗಿರಲಿ; ಭಾವನೆಯಾದರೂ ಕಸರಿಲ್ಲದೆಸರಾಗಿ ಸೂಸುವುದು ಹೇಗೆ? 

ಜಯೂಳ್ವ:-ಅದಕ್ಕೂ ಒಂದು ನಿಯಮಿತ ಸಮಯ ಬರಬೇಕಲ್ಲವೆ? 
ಬಿತ್ತಿ ಬೆಳೆಯಿಸಿ ಪರಾಂಬರಿಸುವುದು ಒಕ್ಕಲಿಗನಾಚರಿ, ಕೈಯನ್ನು ತೆನೆ 
ಗೊಳಿಸಿ ಮಾಗಿಸುವುದು ಕಾಲದ ಕೈವಾಡ. ಅಗೆಹಸುರುಗಳನ್ನೆತ್ತಿದರೆ 
ಭತ್ತವಾಗುವುದೆ? 

ನೃಸತುಂಗ:. ಸರಿ. ಅದಂತಿರಲಿ, ಆ ನಂದಿವರ್ವಾದಿಗಳನ್ನು ಪರಾಂ 
ಬರಿಸತಕ್ಕ ಸೇನಾನಾಯಕರಾಗಿ ಯಾರು ನಿಯಮಿತರಾಗಿದ್ದಾರೆ? 

ಜಯಾಳ್ರ:-(ಒಂದಿಷ್ಟು ಭಾವಿಸಿ) ಮಹಾರಾಜರಿಗೆ ಮೇಲಿಂದ 
ಮೇಲೆ ಆ ನೂತನ ಸೇನಾನಾಯಕನ ಹೊಲಬಾಗಲಾರದು. ಶಂಖ 
ನರ್ಮನೆರಿಧು ಆತನ ಹೆಸರು. ಯುವಕನಾದರೂ ಆತನ ಹುರುಪು- 
ಜಾಣ್ಮೆಗಳು ಎಣಿಕೆಯಿಂದತ್ತಣವು. ಆ ಕಾರ್ಯಕ್ಕಾ ik ತಕ್ಕವನೆಂದ: 

ನಿರ್ಧರಿಸಿಕೊಂಡೇ ಅಣಿಗೊಳಿಸಲಾಗಿದೆ. 

ಹೀಗೆ ಸಂಭಾಷಣೆ ಸಾಗುತ್ತಿರುವಲ್ಲಿ ಬನವಾಸಿಯಿಂದ ಬಂಕೆಯನ 
ಡೂತನೂ, ಕೇದಲದುರ್ಗದತ್ತಣಿಂದ ರಾಷ್ಟ್ರಕೂಟ ರಾಯಭಾರಿಯ 
ದೂತನ ಬಂಡು ಸಮಯವನ್ನು ಪ್ರತೀಕ್ಸಿಸುತ್ತಿದ್ದರು. ಮಹಾರಾಜನ 
ಮನವರಿಕೆಯಾಯಿತದು. ಕೂಡಲೆ ಜಯಾಳ್ಪೆನು ಅತ್ತಸಾಗಿದನು 

ರಸನು ಇತ್ತಣ ಪರಾಂಬರಿಕೆಯಲ್ಲಾದನು. ಶ್ಲ 


ಕ್ಸೋಭ ಶಾಂತಿ 
ಚಿತ್ತಾರನು ಬಲಿದ ಬಣ್ಣವಾದೆ ನಸು ಚೆಳಕು ಇನ್ನೂ ಹರಿಯ 
ಲಾರಂಭಿಸಿತ್ತೊ ಇಲ್ಲವೋ? ಅದನ್ನು ಕಾಣುವವರಾರು, ಕಂಡಾಡುವಃ 
ರಾರು? ಚಳಿಯ ಹಿಡಿತಕ್ಕೊಳಗಾಗಿ ಬೆರಳು ಮುಟ್ಟಿದೆ ಚೇರಟಿ (ಶ: 
ಸದಿ) ಯಂತೆ ಎಂಟುಗೇಣಿನ ಮೈ ಎರಡು ನೂ ಜನಸಂದಣಿಃ 
ಸಂದಣಿ ಸುತ್ತಿ ಸುರುಟಿ ಹೋಗಿತ್ತು. ರಾಜಧಾನಿಯ ನಾಗರಿಕಕೆಂಬವ! 


ಷಾ ಗಿ ಆಇ 


| ಸುಖಾನುಭವದಲ್ಲಿ ಮೈಮರೆತ ಜೀವನ ಹಾಗಾದರೆ ಒಂದಷ್ಟು ದೂರದ 
ಬಂಗನ ಬಯಲೆಂಬ ಹಳ್ಳಿಗಾಡ ಪಾಡು ಹಾಗಿದ್ದಿಲ್ಲ. ಒಕ್ಕಲಿಗರ 
ಕುಟುಂಬದಿಂದ ತುಂಬಿದ ಹಳ್ಳಿಯದು. ಜನ ಸಮಾಜವನ್ನು ಕೋಳಿ 
ಎಚ್ಚರಿಸುವುದೆಂದು ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾದರೆ, ಆ ಹಳ್ಳಿ ಯೊಳಗೆ ಕೋಳಿಗಳನ್ನೆಚ್ಚ 
ರಿಸುವುದು ಒಕ್ಕಲಿಗರೇ. ಮಾತ್ರವಲ್ಲ, ಒಂದೆರಡು ದಿನಗಳಿಂದ ತಮ್ಮ 
ಹಳ್ಳಿಯೊಳಗಿನ ಧರ್ಮಶಾಲೆಯಲ್ಲಿ ಅಸಂಖ್ಯಾಕರಾದ ಗೋಸಾಯಿಗಳು 
ಬಂದಿಳಿದಿದ್ದಾರೆ. ಹಗಲೆಲ್ಲ ಜೀವನಕ್ಕಾಗಿ ನಾಡುದ್ದಕ್ಕೂ ಹರಿಯುವುದ 
ರಿಂದ ಅವರೆಲ್ಲರ ಒಡ್ಡೋಲಗಕ್ಕೆಡೆಯಾಗುವುದು ರಾತ್ರಿಯಲ್ಲೇ. 
ಸುಮಾರು ರಾತ್ರಿ ಎಂಟೂವಕೆ-ಒಂಭತ್ತು ಗಂಟಿಗೆ ಬಂದು ಸೇರಿ ಅಡಿಗೆ 
ಊಟ-ಭಂಗಿಯೊಡನೆ ಮಾತುಕತೆಗಳ ಕೋಲಾಹಲವೆಲ್ಲ ಕೊನೆಯಾಗಿ 
ಮಲಗಿ ಗೊರಕೆಯೇಳುವಲ್ಲಿ ಐದು ಗಂಟಿಯಾಗುತ್ತಿದೆ. ಆಗ ಎದ್ದು 
ಮುತ್ತೆ ಭಂಗಿ ಸೇದಿ ಮುಖದೊಳೆದು ಅವರ ನಿಯಮಬದ್ಧವಾದ "ಪ್ರಾತ 
ಸ್ಫಂಧ್ಯಾವಂದನೆ' ಮಾತ್ರವಲ್ಲ, 4ಮಳೆನಿಂತ ಮೇಲೆ ಮರದಡಿಯ ಹನಿ? 
ಎನ್ನುತ್ತಾರಸ್ಟೆ? ಅದರಂತೆ, ಎಲ್ಲರೂ ಮಲಗಿದಂತೆ ತೋರಿದ ಮೇಲೆ ಆ 
ಧರ್ಮಶಾಲೆಗೆ ಯಾಕೋ ಬಂದು ಹೋಗುವುದೂ, "ಗುಜುಗುಜು 
'ಮಾತು'ಗುಟ್ಟುವುದೂ ಹಳ್ಳಿಗರಿಗೆ ತಿಳಿದು ಬಂದಿತ್ತು. ಅದರಂತೆ" 
“ಇವರು ಬರಿಯ ನಾಡಾಡಿ ಗೋಸಾಯಿಗಳಲ್ಲ, ಇವರ ಹಿಂದೆ ಕಟ್ಟಿ 
ಅಲುಗಾಡುವ ಬಾಲವೊಂದಿದೆ” ಎಂಬ ಸಂದೇಹವು ಬಿತ್ತಿ, ಒಂದಷ್ಟು 
ಹೊದರಾಗಿಯೂ ಬೆಳೆದಿತ್ತು. ಅದರಿಂದ, ಆ ಸುತ್ತಮುತ್ತಣ ಹಳ್ಳಿಯ 
ನಾಡವರಂತೂ ಕಣ್ಣಿಗೆ ಎಣ್ಣೆಯೆರೆದಂತೆ ಎಚ್ಚರಿತಿದ್ದರು. ಒಮ್ಮೊಮ್ಮೆ ಈ 
'ಒಡ್ಡರೊಳಗಿನ ಕೆಲಮಂದಿ ಯುವಕರು ತನ್ಮು ಊಟ-ಉಪಚಾರಗಳ 
ನಲ್ಲ ಮುಗಿಸಿಕೊಂಡು ತಪ್ಪಲಿಂದ ಕೆಳಗಣ ಗುಡಿಸಲುಗಳತ್ತ ನಡು 
ವಿರುಳಿನಲ್ಲಿ ಇಳಿವುದೂ ಉಂಟು. ಏನಾದರೊಂದು ಕಾರಣ ಹಾಗಿಳಿಯ 
ಲಿಕ್ಕಿದ್ದೇ ಇದೆ; “ಚಳಿಯೋ ಚಳಿ! ಏನಯ್ಯಾ, ನೀವೆಲ್ಲ ಈ ಚಳಿಯ 
ಹುಳುಗಳಾಗಿ ಹೇಗೆ ಅಂದಿನಿಂದಿಂದಿನ ವರೆಗೆ ಕಾಲಹರಣ ಮಾಡು 
ತ್ರೀರೋ ದೇವರೇ ಬಲ್ಲ! ನಮ್ಮೆ ಬೆಂಕಿ ಎಲ್ಲ ಚಳಿಗೆ ಹೆದರಿ ಮುದುರಿ 
ಹೋಯಿತು. ಒಂದಿಷ್ಟು ಬೆಂಕಿ ಕೊಡಿ ನೋಡುವೆ. ಈ ಸೇದುಬತ್ತಿಗೆ 
ಜೀವಕಳೆದುಂಬಿ ನಮ್ಮ ಚೈತನ್ಯ ಜ್ಯೋತಿಯನ್ನು ಜಿಳಗಿಸಿಕೊಳ್ಳು ತ್ತೇವೆ” 


A 
ಎಂದು ಮೊದಲಾದ ಕಾರಣವನ್ನೊ ನೆವವನ್ನೊ ಒಡ್ಡಿ ಕೊಂಡು ಬೀ 
ದ್ದರು. ಹಾಗೆ ಬರಲು ಸಮಯಸಾರಿಗೆಯೂ ಇದ್ದಿಲ್ಲ. ಜಿ 
ಪರ್ಯಂತ ಯಾವಾಗಲೇ ಬರಲಿ, ನಾಲ್ಕೂವರೆ ಐದು ಗಂಟಿಯ ವಕ 
ಆ ಗುಡಿಸಲುಗಳಲ್ಲಿ ಮಿಣಿಮಿಣಿ ದೀಪಗಳಷ್ಟೇ ಅಲ್ಲ; ಉರಿಯುವ € 
ಸ್ಟಿಕೆಯೂ, ವಿಶೇಷವಾಗಿ ಮುದುಕ ಮುದುಕಿಯರ ಕೆಮ್ಮಲುಗೆ 
ಎಚ್ಚರಗೊಂಡಿದ್ದು ವು. ಒಮ್ಮೆ ಸುಮಾರು ಪ್ರಾತಃಕಾಲವಾಕಿತ್ತು; 
ಬ್ಬರು ವೇಗವಾಗಿ ಬಂದು ಗುಡಿಸಲನ್ನೇರಿದರು. ಅಗ್ಲಿಟ್ಟಿಕೆ ಕನಲಿಕೆ. 
ಡಿದ್ದಿಲ್ಲ. ಆದರೆ, ಸೇದುಬತ್ತಿಯನ್ನು ಸೆಳೆಯುತ್ತಿದ್ದ ಮನೆಯ ಮುದು 
ಹೊದರು-ಗಡ್ಡಕ್ಕೆ ಹೇಗೋ ಬಿಂಕಿತಗಲಿ ಜ್ವಲಿಸಲಾರಂಭಿಸಿತು. ॥ 
ಮುದುಕ! ದಾಡಿಯಾಗಿ ಬಳೆದು, ಮಡಿಕೆಗೊಂಡ ಜುಂಜ 
ಬೆಂಕಿ ಹಿಡಿವಲ್ಲಿ ಗೊತ್ತಾಗಲಿಲ್ಲ. ಅದರುರಿಯ ಕಾವು ತಗಲಿದ ಮೆ 
ಯೇ ಫಕ್ಕನೆ "ಹೀಗೆ' ಎಂದು ಪರಾಂಬರಿಕೆಯಾಯಿತು. ದಿಗಿಲಿ ನ | 
ವಳಕ್ಕೆ ತುತ್ತಾಗಿ ಹಾ ಎಂದು ಕಿರಿಚಾಡುತ್ತಾ ಅದನ್ನವನು ಹಿಸು 
ತ್ತಿದ್ದನು. ಹಾಗೇ ಎರಡು: ನಿಮಿಷ ಕಳೆದರೆ ಬೆಂಕಿಯದು «ಹಸೆ! 
ಹಸೆಯಿಂದ ಹತ್ತಿರದ ಮರೆಗೆ, ಮರೆಯಿಂದ ಇಡೀ ಗುಡಿಸಲಿಗೆ? ಹ 
ಭಸ್ಮಾವಶೇಷವಾಗಬಹುದಾಗಿತ್ತು. ಯಾರನ್ನು ಹಿಡಿದು ಹಿಂಡಿದ ೫ 
ಯೂ ಬೆಂಕಿಯನ್ನು ಹಿಡಿದಿಲ್ಲ ಎನ್ನುವ. ಆಗಮಿಸಿದ ಇಬ್ಬರಕೊಳಗೊಬ್ಬ 
ಮುದುಕನ ಹತ್ತಿರಕ್ಕೆ ಬಂದು, ಬತ್ತಿ ಬೆರಳೆಡೆಯಲ್ಲರಿಸಿಕೊಂಡು « 
ದನು: “ಅಜ್ಜಾ, ಒಂದಿಷ್ಟು ದಯಮಾಡು, ಚಳಿಹಿಡಿದು ಹಿಪ್ಪೆಯ 
ಬಿಟ್ಟಿದ್ದೇನೆ. ನಿಮಿಷಾರ್ಧದಲ್ಲಿ ಬತ್ತಿಗೆ ಜೀವಕಳೆ ತುಂಬಿಸಿಬಿಡುತ್ತೇ 
ಆ ವರೆಗೆ ದಾಡಿಯನ್ನು ಹಿಸುಕದೆ ಸುಮ್ಮನಿದ್ದುಬಿಡಯ್ಯಾ” ಎಂದ! 
ಪ್ರಾರ್ಥನೆಯದು ಆ ಮುದುಕನಿಗೆ ಕೇಳುವಂತಿರಲೇ ಇಲ್ಲ. « 
ಒಬ್ಬನು ಚಡಪಡಿಸುವ ಆತನ ಎರಡೂ ಕೈಗಳನ್ನು ಬಲವಾಗಿ ಹಿಡಿ 
ಕೊಂಡನು. ಇನ್ನೊಬ್ಬನು-"ಗಲಭೆಮಾಡಬಚೀಡ, ಮುದುಕನಾದ ನಿಃ 
ಥವರು ಮಾಡುವ ಕಾರ್ಯದೊಳಗೆ ನಮ್ಮಂಥ ಕಿರಿಯರಿಗೆ ಹಿ 
ಹುರುಪುದುಂಬುವುದಕ್ಕಿಂತಲೂ ಮೇಲಾದ ಧರ್ಮಕಾಜ 
ಯಾವುದು?' ಎನ್ನುತ್ತಾ ತುಟಿಗೇರಿಸಿದ ಬತ್ತಿಯನ್ನು ಸೇಷಲಾಕಂ! 
ಜಿನು. ಮುದುಕನ ಗೋಳಾಬವನ್ನೇನೆಂದು ವಿಸ್ತರಿಸಲಿ. ಅಷ್ಟರಕೊ 


ವಾಗಿ ಬಂದು ಇವರೆ ಮೇಲಿ ಹಾರಿ ಕೈಮಾಡಿದವನೆಂದರೆ ಆತನ 
'ಸ್ಥವಾಡ ಒಬ್ಬನೇ ಮಗನು. ಆದರೆ ಗಲಭೆಯನ್ನಾಲಿಸಿದ ಒಡ್ಡ 
ವಕರು 4 ಎರಡು ಹನ್ನೆರಡಲಿ ಇಪ್ಪತ್ತು ನಾಲ್ಯಾ'ಗಿ ಬಿಟ್ಟಿದ್ದರು. ಆ 
ಯುವಕನ ಅವಸ್ಥೆ "ಬಡವನ ಭೌ ದವಡೆಗೆ He ಯಾಗಿ 
ಇಮಿಸಿತ್ತು. ಅಷ್ಟರಲ್ಲಿ ನೆಕೆಕರೆಯ ಒಕ್ಕಲಿಗರ ಸಂತೆಯೇನೋ 
ಆದರೆ, ಆ ಕೂಟಕ್ಕಿದೇನು, « ಕೋರಿಯೇ* ಕಂಬಳವೇ?? 
; ಕಣ್ಣುಕಿವಿಯಾಗಿ ಗ೦ಛೆಯೊಳಗದಡರಲ್ಲದೆ ಕಣ್ಣೇ ಕಿವಿ 
 ಹಾವುಗಳಾಗಿ ದುಷ್ರರನ್ನಿರಿದುಬಿಡುವಷ್ಟು ಎದೆಗಾರಿಕೆಯುಳ್ಳೆ 
' ಗಲ್ಲ. 
ಅಷ್ಟರೊಳಗೆ ನಾಲ್ವತ್ತು- ಐವತ್ತು ಮಂದಿ ಸಶಸ್ತ್ರ ವೀರಭಟರು 
ಡಿಸಲಿನ ಸುತ್ತಮುತ್ತಲಾಗಿದ್ದೆರು. ದಬ್ಬಾಳಿಕೆಯ ಆ ಒಡ್ಡ ಯುವೆಕೆ 
? ಅವರ ಕೈಸಂಕಲೆಯ ಕುಣಿಕೆಗಳಲ್ಲಿ. ಮುಡುಕನ ಹಾಸಿಗೆಗೆ 
ರ ಹರಿದು ಮರೆಗೇರುತ್ತಿದ್ದ ಬೆಂಕಿಯ ನಾಲಗೆಯಾರಿತು. ದಡ್ಡರಾ 
| ತಲೆಯೆಗಿಕೆಯಲ್ಲಿ "ರಿಯರಾಜ ಕೂಟಕುಳಿ-ನಾಡವರಿಗೆ 
ನಾರು ಇದಾರು?” ಎಂಬ ಹೊಲಬೂ ಫಕ್ಕನೆ ಆಗಲಿಲ್ಲ. “ಹಾ 
ಯ್‌ ಎಂದು ಗುಲ್ಲೆಬ್ರಿಸಿ ಅಡ್ಡತಿಡ್ಡಾಗಿ ಓಡಾಡಿ ಕೈಗೆ ಕಾಲಿಗೆ 
ಯಾದರವರು. "ಹೊಂ ಹೂಂ "ಎಂಡು ಗಡೆರಿಸಿ ಹುಬ್ಬಿನ ಜರ್ಬಿ 
ದ, ವೀರಭಟರು ಅವರನ್ನು ತೊಲಗಿಸಿದರು. ಇಷ್ಟಾಗುವಲ್ಲಿ ಮೇಲಿನ 
ರ್ಸಿಶಾಲೆಯ ಪರಿಸರದಿಂದೆದ್ದ ಗುಲ್ಲು ಬಾಂದಳೆವನ್ನು ದುಂಡುವಿ» 
. ಆಗ ಗೇಣುದ್ದಕ್ಕೇರಿದ ಹೊತ್ತಿನಿಂದಾಗಿ, ಮುಂಚಿನೆದೆಗೆ ಹರಳೆಣ್ಣೆ 
ಡಿದಂತಾಗಿತ್ತು. ವೀರಭಟರು ನಾಡವರಿಗೆಬ್ಲ ಧೈರ್ಯವೆಸ್ವಿತ್ತು 
ನಯ್ಯಾ, ಬತ್ತಿಗೆ ಬೆಂಕಿತಗಲಿತೆ? ಓಡಿದ ಚಳಿ ಈಗ ತೊಲಗಿತೆಂದು 
(ರುವುದಲ್ಲವೆ?” ಎಂದು ಮಾತಿನಿಂದ ಮನಸ್ಸಿಗೆ, ಕೈಯಿಂದ ಬೆನ್ನಿಗೆ 
ತ ಆ ಕೊಳ್ಳೆಗಾರರೊಡನೆ ಮೇಲೇರಿದರು. 
ಷ್ಟ PPO ಕ್ಕು ಡೆ ಉತ್ಸವ ವ ರೂಪಡೆ ಕಡೆಯ ಕೃ ಹಿಸೆವಾಗಂಭ.. 
ತ ಕಂಜಳಾಜೋಡು ಕೋಣಗಳನ್ನು ಕಟ್ಟಿ ಓಡಿ ಕುವ ವಲಒಸಾತ್ಮ ಕಠಾದ ಒಕ್ಕಲಿಗರ 
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ಅಷ್ಟರಲ್ಲಿ ಕೆಲ ಮಂದಿ ಪಟುಭಟಕೊಡನೆ ಸಂಕಣ ನಾಯಕನು 
ಬಂದು ಆ ನಚಚ ಅಂಗಳದಲ್ಲಿ ನಿಂತಿದ್ದನು. ಸಂಕಣ ನಾಯಕೆ 
ಎಂದಕೆ ಯಾಕೆಂದು ಶಂಕಿಸುವಿರೊ? "ಹಿಂದಿನ ಚಕ್ರವರ್ತಿ-ಜಯಾಳ್ವೆರ 
ಸಂಭಾಷಣೆಯಲ್ಲಿ ತೋರುವ ಶಂಖವರ್ಮನೆಂಬ ಆ ತಾ ತಸ 
ಕನನ್ನು ಸೈನಿಕರು ಕರೆಯುವ ಹೆಸರೇ ಅದಾಗಿ ತೋರುತ್ತಿದೆ. ಸಂಕಣ 
ನಾಯಕನೊಡನೆ ಆ ಬಂಗನಪಳ್ಳಿಯ ಪಾಳೆಯಗಾರನೂ ಅರಸು ಮನೆ 
ತನಗಳವರಂತೆ ತೋರುವ ಮತಿ ಬರು ಯುವಕರೂ ಇದ್ದರು. ಆ ಕೊಳ್ಳಿ 
ಗಾರಕೊಡನೆ ಮೇಲೇರುತ್ತಿರುವ ತನ್ನ ಕಡೆಯ ಸೈನಿಕರಲ್ಲಿ ಜುಚರಾ 
ಅವರ ವರ್ತನೆಯನ್ನೆಲ್ಲ ತಿಳಿದುಕೊಂಡ ನಾಯಕನು ಆ ಪಾಳೆಯಗಾರನೇ . 
ಮೊದಲಾದವರ ಮುಖದಲ್ಲಿ ಕಣ್ಣಿಟ್ಟನು. ಅವರ ನಾಚಿಕೆಯನ್ನವಲಂ 
ಬಿಸಿಕೊಂಡು ಮಾತೆತ್ತಿದನು. 

« ಮಿತ್ರಕಿ, ನಿಮ್ಮ ಅಂತರಂಗದ ಹೆಬ್ಬಾಗಿಲನ್ನು ತೆರೆದಾಡಬೇಕು. 
ನಮ್ಮ ಚಕ್ರವರ್ತಿಗಳೆ ಉದಾರ ಬಿರುದು ಅಕ್ಬರಶಃ ಸಾರ್ಥಕವಾದುದು. 
ನಿಜವಾಗಿಯೂ ಪಶ್ಚಾತ್ತಾಪಜಲದಿಂದ ತೊಳೆದಲ್ಲಿ ಅಪಾರ ಪಾತಕ 
ಹೈದಯವನ್ನೂ ಕಮಿಸಿಬಿಡುವುದು ಅವರ ಹುಟ್ಟುಗುಣ. ಸ ಮಾನವನಿ 
ದಲ್ಲಿ ಮಸಣವೆಂದೂ, ಆ ಮಸಣದೊಳಗೆ ಒಂದಿಷ್ಟಾದರೂ ಕರಿಮುರಿ 
ಮಜ್ಜೆ ಮಾಂಸಗಳಿರದೆ ಎಲ್ಲವೂ ಭಸ್ಮಾವಶೇಷವಾಗುವಂತೆ ಜಾಗೃತವಾಗಿ 
ರುವುದೇ ಧರ್ನುವೆಂದೂ ' ಅವರ ನಿರ್ಣಯ. ಅದರಿಂದ ತಿಳಿದ ಮೇಲೆ 
ಶುದ್ಧ ನಾಗುವ ಮುಂಗುರಿಯುಳ್ಳ ಎಂಥವನಿಗಾದರೂ ಅವರಲ್ಲಿ ಆಶ್ರ ಶ್ರಯ, 
ವದೆ. ಈ ರ ಸರಿಯಾಗ ಮಂದಟ್ಟು ಮಾಡಿಕೊಂಡು 
ಮುಂದಿನ ಪ ರ್ರಶ್ನಿಯನ್ನುತ್ತರಿಸಬೇಕು. ಹೇಗೆ? ಸಂಸಾರವನ್ನು ರೌರವ 
ದಲ್ಲಿ ಮುಳುಗಿಸುವ ಇಂಥ ವ್ಯಕ್ತಿಗಳನ್ನು. ನಮ್ಮಂಥವರು ವಿಶೈಂಖಲ 
ವಾಗಿ ಹರಿಯಬಿಡಬಹುದೆ? ಬಿಟ್ಟರೆ ಅದರಿಂದೊದಗುವ ಪರಿಣಾಮಕೆ 
ಉತ್ತರವಾದಿಗಳು ಅವರೊ ನಾನೋ? ನೀವು ಪ್ರತಿವಾದಿಗಳೆಂದೆಣಿಸಿ 
ಕೊಂಡು ಆಡುವೆ. ಮಾತಲ್ಲವಿದು. ಕಿರಿಯನಾದ ಸಾಮಾಜಿಕನಾಗಿ, 
ಒಂದಷ್ಟು ಹಿರಿಯರಾದ ನಿಮ್ಮ ಬೋಧನೆಯನ್ನು ಹೀರಿಕೊಳ್ಳ ಲಿಕ್ಕಾಗಿ 
ಕೇಳುತ್ತೇನೆ? ಎಂದನು. 


ಯಾರೂ ಮಾತೆತ್ತದೆ ಒಂದೆರಡು ನಿಮಿಷ ಮೌನವಾಗಿದ್ದರು. ಆ 
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ಮೇಲೆ ಆಜಾನುಬಾಹುವೂ ಸೌುಂದರ್ಯನಿಧಿಯೂ ಆದ ಹಿಂದಣ . 
ಕುಮಾರಕರೊಳಗೊಬ್ಬನು- “ಹುಂ, ಸಂದೇಹವೇನು?” ಎಂಬ ಮುನ್ನು 
ಡಿಯೊಡನೆ ಉತ್ತರಿಸಿದನು:-“ ಹುಂ, ಸಂದೇಹವೇನು? ಇವರು ಆ 
ಮುದುಕನಿಗಿತ್ತ ಕೋಟಲೆ ನಿಜವಾದಕ್ಕೆ ಇವರನ್ನು ಕ್ರೂರ ಮೃಗಗಳಿ 
ಗಿಂತಲೂ ಅತ್ತತ್ತ ಎನ್ನಲೇ ಬೇಕು.” 

ಸಂಕಣ:-ಪ್ರಿಯ........ ವರ್ಮರ ನಿಮ್ಮ ನೆಲೆವಡೆದ ಉತ್ತರವನ್ನು 
ಕೇಳಿ ಮನಸ್ಸೊಂದಷ್ಟು ಸಮಾಧಾನವಾಯಿತು. ಆದರೆ «........ ಕೋ 
ಟಲೆ ನಿಜವಾದರೆ? ಎನ್ನುತ್ತೀರಿ. ದುರುದ್ದೇಶವಿಡಿದು ಸುಳ್ಳನ್ನಾಡಿದಕೆ, 
ಆಚರಿಸಿದರೆ, ಈ ಮಾನ್ಯಖೇಟ ರಾಜಧಾನಿಯ ಸಂಬಂಧವನ್ನೇ ತಾವು 
ಕಳೆದುಕೊಳ್ಳಬೇಕಾಗುವುದೆಂಬುದನ್ನು ಈ ಪ್ರತಿಯೊಬ್ಬ ಸೈನಿಕನೂ 
ಬಲ್ಲನು. ಅದೂ ಬೇಡ; ನೀವೇ ಈ ಸೂರೆಗಾರರನ್ನು ಕೇಳಿರಿ. ಅವರು 
ಅಲ್ಲಗಳೆದಕ್ಕೆ ನಾವೆಲ್ಲರೂ ಒಮ್ಮೆ ಇವರೊಡನೆ, ಅದೋ ಕಾಣುವ 
ಗುಡಿಸಲವರೆಗೈದಿ ಪರಾಂಬರಿಸುವ. 

ಚ್ಯಾ ವರ್ಮ:-(ಗಂಭೀರತೆಯಿಂದ) ಆಪ್ತ ಸಂಕಣನವರೀ, ಈ 
ಸಂಭರ್ಭವನ್ನೊಂದಿ ಹೀಗಾಡುತ್ತೇನೆಂದು ಭಾವಿಸಬಾರದು. ಅದೇನೋ 
ನಿಮ್ಮ ಮುಖವನ್ನು ಕಂಡು ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ಈ ಮನಸ್ಸೆಂಬುದು 
ನಿಮ್ಮದೇ ಆಗಿಬಿಟ್ಟಿದೆ. .....ಕೋಟಲೆ ನಿಜವಾದರೆ. ಎಂದುದರಲ್ಲಿ 
"ನಿಮ್ಮ ಮಾತು ಸಂಶಯಾಸ್ರದವಾದುದು? ಎಂಬ ತಾತ್ರರ್ಯವಲ್ಲ. 


«ಮಾನವ ವರ್ಗದಲ್ಲಿ ಸೇರಿದವರಾಗಿದ್ದರೆ, ಇನರು ಆ ಬಡ ಮುದುಕ 


ನನ್ನು ಹಾಗೆ ಹಿಂಸೆಗೈಯ್ಯುವರೆ?' ಎಂಬುದೇ ಅದರ ತಾತ್ಪರ್ಯಾರ್ಥ. 
ಮಾತ್ರವಲ್ಲ, ಈ ಕೊಳ್ಳೆಗಾರರಲ್ಲಿ ನಾನು ವಿಚಾರಿಸುವುದಾಡರೂ ಹೇಗೆ? 
ನನಗೂ ಇವರಿಗೂ ಯಾವ ಬಗೆಯ ಬಾದರಾಯಣ ಸಂಬಂಧವೂ ಇಲ್ಲ. 

ಸಂಕಣ:- ಈ ಅಲ್ಪರ ಸಂಬಂಧವಿಡಿದು ನಿಮ್ಮ ಬಾಳಿಕೆ ಹಗುರ 
ವಾಗಬಾರದೆಂದೇ ಪ್ರಾರ್ಥಿಸುತ್ತೇನೆ. ಆದರೆ ಈ ಒಡ್ಡರೆಂದರೆ ವಾಸ್ತ 
ವಿಕವಾಗಿ ಒಡ್ಡರಲ್ಲ. ಗಂಗರಾಜಮಲ್ಲನ ಹಂಚಿಕೆಗೊಳಗಾದ ನಮ್ಮ ಈ 
ಗುಣಾಂಕ ವಿಜಯಾದಿತ್ಯರ ಮತ್ತು ನಿಮ್ಮ ಪ್ರೋತ್ಸಾಹದಿಂದ ಇಲ್ಲಿ 
ಸುಳಿದು ಸುತ್ತಿ ಸಮಯ ನಿರೀಕ್ರೆಯಿಂದಿರುವೆ ದಾಳಿಗಾರರೆಂಬ ಸುದ್ದಿ 
ಹಿಂದಿನಿಂದಲೇ ಪಿಸುಗುಟ್ಟಿ ಕೊಂಡಿತ್ತು. "ವೃಥಾ ನಾಡಾಡಿಗಳಾದ ಬಡ 


ಜನರಿಗೆ ತೊಂದರೆಯಾಗಬಾರದು ಎಂದು ಮಹಾರಾಜರು ಸೈಸಿಕೊಂ 
ಡರು. ನೋಡಿರಿ; ಇವರು ಒಡ್ಡರಲ್ಲ, ಕೊಳ್ಳೆಗಾರರೆಂಬ ಕೈ ಕಂಡಿದೆ. 
ಹೀಗೆ ಎಡೆದೆರೆದಾಡಿದ ಮಾತಿಗೆ ನೊಂದುಕೊಳ್ಳ ಬಾರದು. ನಾವೆಲ್ಲರೂ 
ಶಪ್ಪನ್ನು ಕಿತ್ತೊಗೆದು ಒಪ್ಪಾದ ಮನಸ್ಸಿಗೆ ಮನೆಯಾದ ಸಮಾಜವನ್ನು 
ತುಂಬಬೇಕಾಗಿ ಪ್ರಾರ್ಥಿಸುತ್ತೇನೆ. 

ಗುಣಗಾಂಕೆ:-(ಒಂದಷ್ಟು ಭಾವಿಸಿ) ನಾಯಕರೆ, ಹೌದು. ತಪ್ಪಾ 
ಯಿತು. ಉಪ್ಪನ್ನು ಸಕ್ಕರೆಯನ್ನಾಗಿ ಭಾವಿಸಿದುದು ತಪ್ಪಾಯಿತು. 

ಸಂಕಣ:-ಅಲ್ಲ; ತಪ್ಪನ್ನು ತಪ್ಪೆಂದು ತಿಳಿದು ತಿದ್ದಿಕೊಂಡರೆ ಆ 
ತಪ್ಪೂ ಒಪ್ಪಾಗಿ ಪರಿಣಮಿಸುವುದಲ್ಲವೆ? ಸಂದರ್ಭಕ್ಕೆ ಸಿಲುಕಿ ಸುಳ್ಳ 
ನ್ನಾಡಿ ಬಿಡುತ್ತೇವೆ. ಆದರೆ, ಪ್ರಬುದ್ಧರಾಗಿ «ಇದು ಸುಳ್ಳು? ಎಂದು 
ತಿಳಿದುಕೊಂಡರೆ ಮತ್ತೆಲ್ಲಿದೆ ಸುಳ್ಳು? ಸಂಗ್ರಹವಾಗಿ ಹೇಳಿದ ಆ ಉಪ್ಪು 
ಸಕ್ಕರೆಗಳ ಹೊಲಬನ್ನು ಸರಿಯಾಗಿ ತಿಳಿದುಕೊಳ್ಳೆಬೇಕಾಗಿದೆ. 

ಗುಣಗಾಂಕ:-ಇನ್ನೂ ಮುಚ್ಚುಮರೆಯೆ? ಗಂಗರಾಜರಾಡ ರಾಜ 
ಮಲ್ಲರ ಬೋಧನೆಗೆ ನಾವೂ ಒಂದಷ್ಟು ಕಿನಿಗೊಟ್ಟುದು ತಪ್ಪಾಯಿತು. 
ಆದರೆ, ಪಲ್ಲವ ಕುಮಾರ ನಂದಿವರ್ಮರಿಗೆ ರಾಜಮಲ್ಲರಲ್ಲಿ ಅಷ್ಟೊಂದು 
ಬಳಕೆ ಇಲ್ಲ. ಅವರ ಕುಮಾರರಾದ ಯುವರಾಜ-ಬೂತುಗರಲ್ಲಿ ಮಾತ, 
ಇವರು " ಲ್ರಷುವೊಂದು ಮೆಯ್ಯೆರಡಾ'ಗಿರುವವರು. “ನಮ್ಮ ಬೂತು 
ಗನೂ ನೀವೂ ವೆಂಗಿಗೈದಿ ಸಾಮಂತ-ಶೇಖರ ಗುಣಗಾಂಕಕೊಡಗೂಡಿ. 
ವಿರೋಧಿಗಳ ಹೆಮ್ಮೆಯನ್ನಣಗಿಸಲು ಪ್ರಯತ್ನಿಸಬೇಕಾಗಿತ್ತು. ಆದ 
ರೇನು? ಬೂತುಗನು ಅನಾರೋಗ್ಯದಿಂದ ಹೊರಡಲಾರದವೆನಿದ್ದಾನೆ. 
ಈ ಪತ್ರವನ್ನು ಅನನೇ ಎಂದು ಭಾವಿಸಿ ಕೂಡಲೇ ವೆಂಗಿಗೈಣ ನಮ್ಮೆಲ್ಲರ 
ಕಾರ್ಯದ ಸಾಧನೆಯಲ್ಲಿ ನೆರವಾಗುವಿಕೆಂದು ನಂಬಿದ್ದೇನೆ,” ಎಂದು 
ಬೂತುಗನ ತಂದೆ ರಾಜಮಲ್ಲರು ನಿಮಗೊಂದು ಪತ್ರವನ್ನು ಬರೆದಿದ 
ರಂತೆ. ನನಗೂ ಅಂಥದೇ ಆದ ಹೇಳಿಕೆಯೊಂದು ಬಂದಿದೆ. ಆದಕೆ 
ಕುಮಾರ ಬೂತುಗರು ಕೋಗಗ್ರಸ್ತರಾಗಿರುವಕೆಂಬುದು ಸಕ್ಕರೆಯಂತಿ 
ರುವ ಉಸ್ಸೆಂದು ಇತ್ತೀಚೆಗೇನೋ ಸಿದ್ಧವಾಗಿ ಉಂಡ ಮೇಲೆ ಜಾತಿ 
ಗೊತ್ತಾದಂತಾಗಿದೆ. ನಮ್ಮ ವೆಂಗಿಗೆ ಬಂದ ಮೇಲಂತೂ ಇತ್ತಣ ಆಗ 
ಮನದ ನಿಷಯದಲ್ಲಿ ತೂಗಿ ತೊನೆದು ತೂಕಡಿಸುತ್ತಿದ್ದ ಈ ನಂದಿವರ್ಮ 


ತು 


~~ 1 


ರನ್ನೂ ಒತ್ತಾಯಿಸಿಕೊಂಡು ಹೊರಟುದನ್ನೇನೆನ್ನಲಿ.. ಅಪರಾಧದ 


ಮೇಲಿನ ಒಗ್ಗರಣೆಯಾಯಿತು. ಈ ಪಾಳೆಯಗಾರಕೆಂದರೆ ಬರಿಯೆ ಕೆಳ 
ತನದ ಹಂಗಿಗಾಗಿ ಈ. ಭೂತದ ಪಾಕ್ರವಾದವರು. ಮಾತಾಡಿಸಿದರೆ 


' ಇವರೆದೆಯಿಂದ ಭೂತಾವೇಶದೆ ಮಾತೊಂದೂ ಹೊರಡಲಾರದು. 


ಹೆಚ್ಚೇಕೆ? ನಾನೇ ಬಂದು ಚಕ್ರವರ್ತಿಗಳೆ ಸನ್ನಿಧಿಯಲ್ಲಿ ಹಣ್ಣು-ಕತ್ತಿಗಳೆ 
ರಡನ್ನೂ ಸಮರ್ಪಿಸಿ ಬಿಡುತ್ತೇನೆ. 

ಸಂಕಣ:-(ಎದೆಯೊಸರಿ) ನಿಮ್ಮೆಡೆ, ಇದೇ ಬಗೆಯಲ್ಲಿ ಉತ್ತಕೋ 
ತ್ರರವಾಗಿ ನಿಷ್ಕಳಂಕತೆಯ ಹಂತವನ್ನೇರುತ್ತಾ ಹೋಗಲಿ. ಹಾಗೆ ಹೋ 


ಡೆಲ್ಲಿ ಚಕ್ರವರ್ತಿಗಳ ಹೃದಯೋದಾರತೆಯೂ ನಿಮಗೆ ವಿಶದವಾದೀತು. 


ಅಡಂತಿರಲಿ; ನೀವಿನ್ನು ಮುಂದೆ ಆ ಗಂಗರಾಜನ ಕವಡಿಕೆಯ ಕಾಲು 


| ಗಣ್ಣಿಗೆ ಸಿಲುಕುವಂತಿಲ್ಲ ಎಂಬುದನ್ನು! ನಂಬಿರಿ, 


ನಂದಿವರ್ಮ:- ಹಾಗೆಂದರೇನು? 

ಸಂಕಣ:-ನಮ್ಮಣ್ಣ ಬಂಕೆಯರುಗಳು ಇಷ್ಟರಲ್ಲಿ ಆ ಕಾರ್ಯ 
ವನ್ನು ಪೂರಯಿಸಿರಬಹುದು. 

ನಂದಿವರ್ನು:-(ಸಂಕಣನ ಮುಖವನ್ನೇ ನೋಡುತ್ತಾ) ನಿಮ್ಮ 
" ಅಣ್ಣ' ಎಂದರೆ ಯಾರೆಂಬುದನ್ನು ನಾವು ತಿಳಿಯಬಹುದೇ? 

ಸಂಕಣ:-(ಒಂದಿಷ್ಟು ತಡೆದು) ಓಹೋ, ನುಡಿಗಟ್ಟಿನ « ಗಳು' 
ವಮೊರಿಹೋಯಿತು. ಆ ನನ್ನ ಅನಿಚಾರದಿಂದಾಗಿ ಅರ್ಥಾಂತರಕ್ಕೆ ದಾಟಿ 
ದಿರಿ? ಸಹೋದರ ಭಾವನೆಯಿಂದಾಗಿ ಬಂಕೆಯರನ್ನೇ " ನಮ್ಮಣ್ಣ' 
ಎಂದು ಹೇಳಿಬಿಟ್ರಿ. 

ನಂದಿವರ್ಮ:-ಅಸ್ಟ್ರೇ ಅಲ್ಲ; "ಯುವರಾಜರೂ ವೀರ ಬಂಕೆ 
ಯರೂ ಭಿನ್ನ ಭಿನ್ನ ಮಾರ್ಗವನ್ನೊಂದಿ ಗಂಗಮಂಡಲವನ್ನು ಪ್ರವೇಶಿಸಿ 
ದ್ದಾರೆ” ಎಂಬ ಸುದ್ದಿ ಬಂದಿದೆ. ಅದರಿಂದ ಕುಮಾರ-ಕೃಷ್ಣರಾಜರೆಂದಕೆ, 
ಕುಲಪರಂಪರಾಸಂಬಂಧನಿಡಿದು ನಿಮ್ಮ ಅಣ್ಣ ಂದಿರಿರಬಹುದೆ? ಎಂದು 


ಭಾವಿಸಿದೆನು. 


ಸಂಕಣ:-ನಿಮ್ಮೆಚಿಕೆ ಎಂದರೆ ಕುಶಾಗ್ರದಂತೆ ಮೊನಚಾಗಿದೆ. 
ಆಗಲಿ; ಈಗಲೆ ಹೊತ್ತುವೂರಿತು. ಮಹಾರಾಜರೂ ರಾಷ್ಟ್ರಪತಿ ಜಯಾ 
ಳ್ವರೂ ಪ್ರತೀಕ್ಷಿಸುತ್ತಿರಬಹುದು. 


WU 


ಎನ್ನುತ್ತ ಸಂಕಣ ನಾಯಕನು ನಗರದತ್ತ ದಾರಿಹಿಡಿದನು. ನಂಡಿ 
ವರ್ಮುನು ಏನೋ ಒಂದು ಬಗೆಯ ಸಂಶಯಕ್ಕಾ ಸರೆಯಾಗಿ ಹಿಂಬಾಲಿ 
ಸಿಕ್ಕಿ ಗುಣಗಾಂಕಾದಿಗಳು ಅನುಸರಿಸಿ ಹೋ ವೀರಭಟರೊಳಗೆ 
ಹಲವರು ಅವಕ ಅನುಯಾಯಿಗಳಾಗಿ ನಡೆದರೆ, ಕೆಲವರು ಕೊಳ್ಳೆ ಗಾರ 
ರನ್ನು ನಡೆಯಿಸಿಕೊಂಡು ಸೆರೆಮನೆಯತ್ತ ಸಾರಿದರು. ಟಿ 


RADE ಎಡ SASSER ಸಾ ಎ? ಹಂಜ 


ಮೂರನೆಯ ಪರಿಚ್ಛೇದ 


ಸಂಸಾರ ಸಾರ 

ಮಾನ್ಯಖೇಟದಿಂದ ಹಿಂದಿರುಗಿದ ಬಂಕೆಯನು ತನ್ನ ಬನನಾಸಿಯ 
ರಾಜಧಾನಿಯನ್ನಾ ಗಲೆ ಸೇರಿದ್ದನು. ಹಿಂದೆಂದಿನದರಂತೂ ಅಲ್ಲದ ಹುರು 
ಪೇರಿದ ಆಗಮನವದು. ಆ ಹುರುಪು, ದೊರೆಯ ಮೊಗದಲ್ಲಿ ಮೈಯ್ಯಲ್ಲಿ 
ನಡೆಯಲ್ಲಿ ನುಡಿಯಲ್ಲಿ ಒಸ ರುಕ್ಕಿ ಹರಿಯುತ್ತಿತ್ತು. ಹರಿಯುತ್ತಿ ರುವ ಆ 
ರಸವನ್ನು ವಿಶೇಷಜ್ಞರು ಒಂದು ಬೇಳೆಗೆ ಸವಿಯರಿತು ಹೀರ ಬಜ್ಣರಾದರೂ 
ಸಾಮಾನ್ಯರಾದ ಹಲ ವರು ಹೇಗೆ ಸರಿಯಾಗಿ ಹೀರುವುದು? ಹಾಗಿದ್ದರೂ 
ಸೆ ಮೋರೆ *ಪೂವಲಿಗೆದರಿದ ಮಲ್ಲರಾಯನ ಮೋರೆಯಾಗಿದೆ. 
"ನಾಗಿರಬೇಕು?” ಎಂದು ಒಳಗೊಳಗೇ ಗುಣುಗುಟ್ಟು ತ್ರಿ ದ್ದೆ ರು. 
Peck ಹೊಳ ಕೃವನೇ, ಕಾಂಚನಾದಿಗಳನ್ನು “ಈ ನತು "ಶ್ರ 
ಮಿಸಿಕೊಳ್ಳಿರಿ” ಬು ಅವರ ರವನರಲ್ಲಿಗೆ PA ಆ ಮೇಲೆ 
"ವಾಯುವೇಗೆ'ದಿಂದಿಳಿದು, ಅದನ್ನು ರಾವುತರ ಕೈಗೊಪ್ಪಿಸಿ ಲಾಯಡತ್ತ 

ಕಳುಹಿದನು. ಹಾಗೆಯೇ ಕಾಲ _ಡೆಯಾಗಿ, ಜೀವದ ಗೆಳೆಯನೂ ಮಹಾ 
ವ್ರ ಧಾನನೂ ಆದ ಗಣಪತಿ ಭಕತ ಮನೆಯತ್ತ ಹತ್ತು 'ಹಜ್ಜೆ ಯಿರಿಸು 
ಲಕ್ಕ ನ ಕ ಪಕ್ಕಕೆ ಕ್ಕೆ ಕಣ್ಣ ನ್ನು ತಿರುಗಿಸಿ. ಅಂತಃಪುರದ 

ಸಾಳಿಗೆಯಿಂದ ಛಗಿಳಿದು, pS ಟು 

ಕಡೆಮೆಟ್ಟಿಲಲ್ಲ ನಿಂತಿದ್ದೆಳು, eee ತ: 
೦ಕೆಯನು “ ಏನು ತಕ್ಲೆ 
* ನಮ್ಮ ಇತ್ತಣ ಕನ್ನ ಡನಾಡಿನಲ್ಲಿ. ` ಯ 
ಗಳ ಕೋಲ ಎಂಬ. ಉತ್ಸ ವಿದೆ, ಮ್ಲ ಬ “ತ 


ಪಿತು ನೂಂಗಡೆಯಲ್ಲಿ” ನಿಂತ ಈ ಶಿರ್ಥಿಸಿ ಅಂಜಲಿಯಲ್ಲಿ ಶುಂಬಿದ ಹೂಗಳನ್ನು 
ಕ್ರ ಯ ಪೆ. ಗೆಸೆಯುತ್ತಾ! ಕೆ. ಅದನ್ನು 'ಪೂವಳಿ' ಅಥವಾ 'ಪೂನೇರಿ' ಎನ್ನು ತ್ತಿ ಗೆ, 


ಗ 


ಮರಸಿಕೊಂಡು ಪಾರಾಗಲಿಕ್ಕೆ ಎಡೆ ಇಲ್ಲವೆ?” ಎನ್ನುತ್ತಾ ಹಿಂಜರಿದು 
ಹತ್ತಿರಕ್ಕೆ ಬಂದನು. * ಕಳ್ಳತನ ಮಿತಿಮೊರಿದುದನ್ನರಿತು ಹೆಚ್ಚಿಗೆ ಪಾಂ 
ಬರಿಸಿಕೊಳ್ಳ ಬೇಕಾಗಿದೆ” ಎಂದು ಮಂದಹಾಸದಿಂದ ಮಾರುತ್ತರನಿತ್ತಳು. 
“ಅದೇನು ರಾಜಧಾನಿಯೊಳಗೂ ಕಳ್ಳರೇ?” ಎಂಬ ಆಶ್ಚರ್ಯಚ್ಛನ್ನ- 
ವಿಲಾಸಪ್ರಶ್ಲಿಗೆ “ ಅದೇನೋ ನನಗರಿಯದು. ರಾಜಧಾನಿಯೊಳಗೆ ಸಾವೇ 
ಕಳ್ಳರು ಎನ್ನುತ್ತಾನೆ ನಮ್ಮ ಕುಂದಣ” ಎಂಬುತ್ತರ. ಅಷ್ಟರಲ್ಲಿ ಎರಡು- 
ಎರಡೂವರೆ ವರ್ಷಗಳ ಮಗುವಾದ ಕುಂದಣನು ನಗುತ್ತಾ ಅಮ್ಮನ 
ಮಗ್ಗುಲಿನಿಂದ ಅಪ್ಪನದಕ್ಕೆ ತಾಖೋಲ್ಲಂಘನವೆಸಗಿದನು. ಬಂಕೆಯನು 
: ಮಗುವನ್ನೆತ್ತಿಕೊಂಡು ಮುದ್ದಿಡುತ್ತಾ-“ಕುಂದೂ, ನೀನು ನಾವೇ ಕಳ್ಳ 
ರೆನ್ನುತ್ತಿಯಂತಲ್ಲವೆ?” ಎನಲು ಮಗು ತಲೆಯನ್ನಲ್ಲಾಡಿಸಿತು. “ನಿಜ 
ವಾಗಿ ಹೇಳು. ಕಳ್ಳೆರೆಂದರೆ ನಿನ್ನ ತಾಯಲ್ಲವೆ?” ಅದಕ್ಕೂ ಮಗು ತಲೆ 
ಯನ್ನಲ್ಲಾಡಿಸಿತು.. ಬಂಕೆಯನು ನಗುತ್ತಾ “ ಮಗುವಾದರೇನು? ಕವ 
ಲೆಣಿಕೆ-ನೋಟಗಳಿಗೆ ಮರುಳಾಗದೆ . ಗುರಿಹಿಢಿದೇ ಹೊಡೆಯುತ್ತಿದೆ” 
ಎಂದು ಮತ್ತಷ್ಟು ನಕ್ಕುಬಿಟ್ಟನು. “ಹೀಗೆ, ಅಧಿಕಾರಸ್ಥಾ ನದಲ್ಲಿ ಸಾಕ್ಸಿ 
ವಿಚಾರಣೆ ಮಾಡಿ ಮನಗೂಡಿದ ಜಾಣ್ಮೆಯಲ್ಲವೆ? ಊಂ, ಹೂಂ,” 
ಎಂದು ಮಗುವನ್ನು ತಾಯಿ ಎತ್ತಿಕೊಳ್ಳುವಲ್ಲಿ ತಂದೆಯ ಸೀಸಕವನ್ನು 
ಸೆಳೆದು ಮಗು ತಳೆಗೇರಿಸಿಕೊಂಡಿತು. “ ಕುಂದಣ್ಣಾ ಸತ್ಯಹೇಳು ಅಮಾ 
ವಾಸ್ಯೆಗೆ ಮಾಯವಾಗಿ ಹುಣ್ಣಿಮೆಗೆ ಮೂಡುವ ಈ ಟೋಪಿಯವರಲ್ಲವೆ 
ಕಳ್ಳರು?” ಎಂದಳು. ಅದಕ್ಕೂ ಆ ತಲೆಯಾಟದ ಉತ್ತರವೇ ಬಂತು. 
“ಸೋತೆ” ಎಂದ ಬಂಕೆಯನಲ್ಲಿ “ಲೋಕಕ್ಕೆ ಸೋಲದೆ ಗಂಡ' ಎಂಬ 
ಹೊರಬಿರುದಿದ್ದರೂ "ಮನೆಗೆ ಸೋಲುವ ಗಂಡ' ಎಂಬ ಒಳಬಿರುದೊಂ 
ದೊದಗಿದುದು ಇದೇ ಮೊದಲು” ಎಂದು ರಾಣಿ ಉತ್ತರಿಸಿದಳು. 
ದೂರಾಂತರದೊಳಗೆ ನೆರೆದು ನೋಡುತ್ತ ಕಣ್ಮನಗಳ ಹಂಬಲ 
ನನ್ನು ಸವಿಯುತ್ತಿದ್ದ ಸೇವಕಿಯರನ್ನು ಫಕ್ಕನೆ ಕಂಡು ರಾಣಿ ನಾಚಿದಳು. 
ವಲ್ಲಭನನ್ನು ಕರೆದುಕೊಂಡು ಮಾಡದಮೇಲೆ ಸಾಗಿದಳು. ಆ ಮೇಲೆ, 
ಸ್ನಾನ, ಭೋಜನ, ವಿಶ್ರಾಂತಿಗಳೆಲ್ಲ ಅಲ್ಲೆ ಜರುಗಿದುವು. ಸಂಜೆಗಿಂತ 
ಒಂದಷ್ಟು ಮೊದಲೇ ಬಂಕೆಯನು ಕೆಳೆಗಿಳಿವುದೂ ಗಣತಿ ಭಟಾರನು 
ತನ್ನ ಕಾರ್ಯಸ್ಥಾನದಿಂದ ಆ ದಾರಿಯಾಗಿ ಬರುವುದೂ ಸರಿಯಾಯಿತು: 


| 

ಅರಸಾಳಿಕೆಯ ಆಡಂಬರಾಚಾರವೆಂಬುದು ಅವನಿದ್ದಲ್ಲಿಗೆ ತಲೆಯಿಟ್ಟೂ | 
ಮಲಗರಾರದು. ಇಬ್ಬರೂ ಒಡಗೂಡಿ ಮಹಾಪ್ರಧಾನನ ಮನೆಯ ಬಾಥ ' 
ಯನ್ನೇ ಹಿಡಿದರು. ಪೊರೆ ಹಿಂದಿರುಗುವಲ್ಲಿ ಸುಮಾರು ಎಂಟೊಂಬತ್ತು ' 
ಗಂಟಿ ರಾತ್ರಿಯಾಗಬಹುದು. ಸ್ವಭಾವಕ್ಕನುವಾಗಿ ಎಷ್ಟೇ ವಿಲಾಸವಿರಲಿ 
ಮುಗುಳ್ಳಸೆ ಕಂಪಿಸಲಿ, ಅವುಗಳ ಮೇಲೊಂದು ಗಂಭೀರವಾದ ರಾಜ 
ಕಾರಣ ನ ಗುಳುಗುಳಿಸುತ್ತಿದ್ದುದನ್ನು ಪರಿಜನದೊಡನೆ ಪ್ರರಜನವೂ 
ಕಂಡುಕೊಂಡಿತ್ತು. “ಯಾವ ಕದಿರನ್ನು ಕೊಯ್ದರೇನು ಪ್ರಜಾವರ್ಗ 
ವಾದ ನಮ್ಮ ಎದೆಯಂಗಳವನ್ನಲ್ಲವೆ ತುಂಬುವುದು?” ಎಂದು ಅವಕೆ 
ಇರೂ ನಿಶ್ಶಂಕರಾಗಿದ್ದರು. 

ಮರುದಿನದ ಹೊತ್ತು ಮೂಡಿತು. ಬಂಕೆಯನು ಮಿಂದು ಮಡಿ 
ಯುಟ್ಟನ ಹು. ಜಿನಸ್ಮರಣೆ ಅಂತರಂಗದಲ್ಲಿ ನಲಿಯ ತ್ತಿದ್ದಂತೆ ಮನೆದೈವ 
ವಾದ "ನುಹಾವೀರನ ಬಸದಿಗೆ ಅಡಿಯಿಟ್ಟನ ನು. ಮೈ ನಮಗೀಗ 
ವಲ್ಲಿ, ಎದೆಗನ್ನಡಿಯೊಳಗೆ ಚೀತನಾತ ಕವಾಡ ತೇಜೋಮೂರ್ತಿ ಸೆಲೆ 
ಗೊಂಡಿತು. ಆ ಮೇಲೆ-ಆಂತರಂಗವೆಲ್ಲಿ ಬಹಿರಂಗವೆಲ್ಲಿ, ತಾನೆಲ್ಲಿ, ತನ್ನ 
ತನವೆಂಟುದಾದರೂ ಎಲ್ಲಿ?-ಇಡೀ ನುಯ್ಯೇ ಸ್ತಬ್ಧವಾಗಿ, ನೋಟಕರಿ 
ಗೊಂದು ಪ್ರತಿಮಾಯೋಗಿಯಾಗಿ ಭಾಸವಾಜ ವದು, ಐದು ನಿಮಿಷ 
ಗಳಲ್ಲಿ ಎಚ್ಚ ಸತ್ತನು, ಇಂದ್ರನಿಂದ ತೀರ್ಥ ಪ ಠ್ರಿಸಾದಗಳನ್ನು "ಜಯ ಜಯ 
ಮಹಾನೀ ರಃ ಎಂಬ ಸ್ತು ತಟಾಕ ಸ್ವೀಕರಿಸಿ Pe 
ಓಂದಿರುಗಿಡನು.: ಬಂಡು ಭೋಜನಶಾಲಾಪ ಪ್ರವೇಶವೆಸಗುವಲ್ಲಿ ನ 
ರಸಾನ್ನಭೋಜನವನ್ನು ತಾನೇ ಸಿದ್ದ ಗೊಳಿಸಿ, ಎಳೆ- ವು ಸ 


ನ 
ರಾ ಬಾಗಿಲಿಗೆ ಅಡಿಯಿಟ್ಟೊಡನೆ ಕಾಲು 


ce ಇದಿತುನೋಡುತ್ತಿ ದ ಳು. 
ದೊಳೆಯಲು ತುಂಬಿದ ಬಂಗಾರದ ತಂಬಿಗೆಯ ಯನ್ನಿತ್ತು, ಇ ಬಂದ 
ಕೂಡಲೇ "ಸಾರನ್ನ ಮಾತ್ರ ಕೈ ದಯಮಾಡಬೇಕು' ಎಂಡು ಮುಗುಳ್ನಗೆ 


ಗೊಡಿ ಬಿನ್ನಯಿಸಿದಳು. 


ಬಂಕೆಯ:.. -(ನಿಂತುಕೊಂಡು) ಒದು ಸಾರನ್ನ ಮಾ 

ಎ ಲವಣ ವಾಗಬೇಕು ವೀ ರಶ್ರಿ ¥ | 
ವೀರಶ್ರಿ ೯ (ರಾಣಿ): -ತನ್ಮು 
ಬಹುದು, 


ಕೀನು? ಸ 


ನ್ರೇಮರಸದೊಡನೆ ಹಾಗೂ ಆಗ 


ತೋ ಬಗ್ಗ ಹ 


ಬಂಕೆಯ:- ಈ «ಪ್ರೇಮಕ್ಕೆ? ಪಾತ್ರವೇ ತೋರುವುದಿಲ್ಲ, ಮತ್ತೆ 
ಲ್ಲಿಂದ ಪ್ರೇಮರಸ? 

ವೀರಶ್ರೀಯು ಲಜ್ಜೆಯಿಂದ “ ಅದೋ, ಆ ಬಲಗಡೆಯ ಪಾತ್ರವೇ 
ಈ ಫೆ ಪ್ರೇಮಕ್ಕೆ” ಎಂದು ಕುಂದಣನನ್ನಲ್ಲಿ ಕುಳ್ಳಿರಿಸಿದಳು. 

ಜಕರ: -ಅದು "ಪ್ರೇಮ? ಪ ಪಾತ್ರ ಚ" ನ ಪ್ರೇಮಫಲದ ಪಾತ್ರ. 
ಇತ್ತ "ಪ್ರೇಮದ'ದ ಪಾತ್ರವೂ ಇಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ಸಂಸಾರಸಾರಾನ್ನ ಹಾಗಿರಲಿ, 
_ನಿನ್ನ ಉಪಚಾರದ "ಸಾರನ್ನ' ಹೋಗಿ «ನೀರನ್ನ'ವಾಗಿ ಬಿಟ್ಟರೆ? 

ವೀರಶ್ರೀಯು “ ಹೌದು, *"ನೀರನ್ನ'ವಾಗಬೇಕೆಂದೇ ಎದೆಯಾಸೆ” 
ಎಂದು ಕಡೆಗಣ್ಣಿನಿಂದೀಕ್ಸಿಸಿದಳು. 

ಬಂಕೆಯ:-ಇಲ್ಲಿಯೂ 1"ಆಶ್ಲೇಷ'ವೆ? ಪರಿಜನರಾದ ಈ ಫ್ರೌಢ 
ಸ್ತ್ರೀಯರೆಲ್ಲ ನಕ್ಕಾರು. ನೀನೇ ಗಣಿಸದಿದ್ದಲ್ಲಿ ನನಗೇನು? 

ಎಂದು ರಾಣಿಯನ್ನು ಸೆಳೆದು ಎಡಗಡೆಯಲ್ಲಿ ಕುಳ್ಳಿರಿಸಿ, ಬಂಕೆ 
ಯನು ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಮಂಡಿಸಿದನು. ಅಷ್ಟರಲ್ಲಿ ನೀರಶ್ರೀಗೆ ಎಲೆಮಣೆ 
ಗಳನ್ನು ತಂದು ಪರಿಚಾರಿಕೆಯರು ಇಟ್ಟರು. “ಇದೇನು, ಇಷ್ಟು 
ಮಾತ್ರವೆ? ಈ ಎರಡೂ ಮಣೆಗಳಿಗೆ ಮೇಲುವಾಸೆಲ್ಲಿ?” ಎಂದು ಬಂಕೆ 
ಯನು ಅತ್ತನೋಡಿದನು. ಸೇವಕಿಯರು ಒಳಗೊಳಗೇ ನಗುತ್ತಾ 
ತಂದು ಎರಡೂ ಮಣೆಗಳಿಗೆ ಮೇಲುವಾಸನ್ನಿಕ್ಕಿದರು. 

ವೀರಶ್ರೀ: ಯಾವ ಮದುಮಕ್ಕಳಿಗಾಗಿ ಮೇಲುವಾಸು? 

ಬಂಕೆಯ:-ಕಾಣುವುದಿಲ್ಲವೆ? ಈ (ಹಳೆಗಾಲದ ಮುದುಮದು 
ಮಕ್ಕಳಿಗಾಗಿಯೇ'. ಹೊಸಬರಿಗಾದರೂ ಮದುವೆಯಾದ ಮೇಲಲ್ಲವ 
ಮೇಲ್ಲಾಸು? 

ನೀರಶ್ರೀ- ಏನೋ ಒಂದು ಬಗೆಯ ಕುಚ್ಛೇರಿದಂತೆ ಭಾಸ 
ವಾಗುತ್ತಿದೆ. 

ಬಂಕೆಯ:- ಹೌದು. BIS ಒಂದೊಂದು ಬಗೆಯ ಹುಟ್ಟ. 


ಇ. ಆತಾ. ತಾ. ನಾನಾ ಇತಿ. en ಮ ನ 


*ಶೀರ್‌ಎ ಪ್ರೇಮ, ಸೀಕನ್ನ ಒತ್ತೆ (ನ. ಭರಿತಳಾದ ರಾಣೆ ಇಳ್ಳುವ Pu ಬಂದು 
ತೂತ್ತರ. 
ರ ೧, ಆ-ಕ್ಲೇಷೂ ಒಂದೂ ಸದದಲ್ಲಿ ಹೆೊಳಿನು ತೋಕುನ ಜೃ ಸಿದ್ದಹಾದ ಆ ಎಕಡು 
ಅಫ್‌, ೨, ಳಕ್ತೆ (ಸ.ಆಳಿಂಗಳ, 


ಆಡಕೆ, ಏರಿದ ಹುಚ್ಚು ಸ್ವಚ್ಛ ವಾಗಿರಬೇಕೆಂದೇ ಹೀಗೆ ಮಣೆಗಳ ಮೇಲೆ 
ಹಾಸುವುದು; ಸ ಯತೆ! ಅದರಿಂದಲೇ ಇದು ಮೇಲ್ವಾಸು. ಹುಂ, 
ಕುಳಿತುಕೋ. 

ಎನಲ್ಲು. ವೀರಶ್ರೀ ಕುಳಿತುಕೊಂಡಳು. ಭೋಜನಕ್ಕಾರಂಭವಾ 
ಯಿತು. ಕುಲವೃದ್ಧೆಯರು ಕ್ರಮವಾಗಿ ತರವರಿತು ಬಡಿಸುತ್ತಿದ್ದರು. 
ಮತ್ತೆ ಮಾತಿಗೆ ಸು 

ಬಂಕೆಯ:-(ವಿಲಾಸಯುಕ್ತ-ಗಂಭೀರತೆಯಿಂದ).. ನೀನೇನೋ | 
ಆಡುತ್ತಿ ನಾವೇ ಕಳ್ಳರೆಂದು. ನೋಡು, ಈ ಬಗೆಯ ನಾಡಾಡಿತನ ನನ್ನ 
ಹಣೆಬರಹವಾಗಿ ತೋರುತ್ತಿದೆ. ಹಾಗಿರುವಲ್ಲಿ ಈ ರೀತಿಯ ಕಳ್ಳನಾಗದೆ ' 
ಜೀವಿಸುವುದು ಹೇಗೆ? ನಿನ್ನ ನೆನವರಿಕೆ ಎ58 ನಾನು ಕೆದ್ದ "ಎಕ ಯ. 
ನಾತ್ರ. ಅದರಿಂದ, ಎಲ್ಲಿದ್ದರೂ ಸಂಸಾರ -ಸಾರಬೋಜನ a 
ಳಗೇ ಸೆಂದುಬಿಡುತ್ತಿ ದೆ. 'ಅಮಾವಾಸ್ಕೆಗೊಂಡು ಸಂಕ್ರಾ ಂತಿಗೊಂದು 
ಎಂಬಂತೆ ಹೀಗೆ ಪ್ರತ್ಯಕ್ಸವಾಗಿ ಸಾಗುವುದು ಒಮ್ಮೊಮ್ಮೆ. ಏನು ಅಂಥ 
ಕಳ್ಳನಾಗುವುದೂ. ತಪ್ಪೆಂದು ನಿನ್ನೆಣಿಕೆಯೆ? 

ವಿ ನೇನು ಮೃಚ್ಛಕಟಿಕ ನಾಟಕದೊಳಗಿನ ಶರ್ವಿಲಕನ 
ವೇಷವೆ? 

ಬಂಕೆಯ:- ಛೇ, ಎಂದೂ ಅಲ್ಲ. ಜೋರಶಾಸ್ತ್ರಿಯಾಗಿದ್ದರೂ 
ಆಚಾರದಲ್ಲವನು ಗುರಿದಪ್ಪಿ ನಡೆದು ಕಡೆಗೆ ನೆಶ್ಟಾತ್ರಾ ನಗೊಂಡನು. 
ಬಂಕೆಯನೇನು ಅಂಥ ಅವಿನೇಕಿಯೆ? 

ನೀರಶ್ರೀ:- ಹಾಗಾದರೆ ಗುರಿದಪ್ಪದೆ ಇಂಥ ಕಳ್ಳೆರಾಗಬೇಕಲ್ಲವೆ? : 

ಬಂಕೆಯ:- ಸಂದೇಹವೇನು? ಹಾಗೆ ನಡೆದು «ಪ್ರಿ ಯಗಳ್ಳ-ಗುಣ 
ಗಳ್ಳ' ಮೊದಲಾದ ಬಿರುದುಗಳನ್ನೊಂದಿದ ಮಹಾವ್ಯ ೬ ಗಳಾದೆ ಸಿ 
ಪುರುಷರು ನಮ್ಮ ಕನ್ನಡವಾಡಿನಲ್ಲಿ ಹಾಸುಹೊಕ್ಕಾಗಿದ್ದ ಗ 

ನೀರಶ್ರೀ:- ಅದೆಲ್ಲ ಪುರುಷರಿಗೇ ಇದ್ದ ಮಹಾಧಿಸುವು. 

ಬಂಕೆಯ:-ಲೋಕವೆಂದಕೆ ಪ್ರಗತಿಪರವಲ್ಲವೆ? ಮುಂದೆ ಸ್ತೀ 
ಯರೂ ಹಾಗಾಗಬೇಕು. ಸ 

ನೀರಶ್ರೀ ಕಳ್ಳ ತನವೇ ಪ್ರಗತಿಯ ಲಕ ಕ್ಲಣವೇನು? 

ಬಂಳೆಯ:-ಇದು ಪ್ರ ಗತಿನಿಘಾತಕವಾನ ಕಳ್ಳತನವೆ?. ಇಂಥ 


ಹಾ ಜತೆ 


ಗುಣದ- ಪ್ರೇಮದ ಕಳ )ತನವಿಲ್ಲದಿದ್ದ ರಿ "ರಾಗ ಬರುವಾಗ ತಂತಿ ಕಡಿದು 
ಹೋದ? ಅವಸ್ಥೆಗೊ ಳಳ: ಕುಬಹುಕು: 

'ವೀರಶ್ರೀ ಹಾಗೆಂದರೇನು? 

ಬಂಕೆಯ:-ಏನು ಆ ಕತೆಯನ್ನು ಕೇಳಬೇಕೆ? 

ವೀರಶ್ರೀ: ಹೌದು ಕೇಳದಿದ್ದರೆ ಗೊತ್ತಾಗುವುದು ಹೇಗೆ? `' 

` ಆಗಲಿ” ಎಂದು ಬಕುಕ ಆ ಕತೆಯನ್ನೆತ್ತಿದನು. 

ಆ ಒಂದಾನೊಂದು ನಾಡಿನಲ್ಲಿ ನನ್ನಂಥ ಅರಸನೊಬ ನಿಗೆ ಸಂಗೀತ 
ದೊಳಗೆ ನಿನ್ನನ್ನೂ ನೂರಿದ "ಗಾನಸರಸ್ವತಿ? ಎಂಬ ಕಾಣಿ ಇದ್ದಳಂತೆ. 
ನನ್ನಂಥ "ಅರಸ?' ಎಂಡೆ ಮೇಲೆ. ಆ ಜಾಜಿ ಸಂಗೀತಕಲಾರಸಿಕತೆ 
ತಾನಾಗಿ ಗೊತ್ತಾಗಬಹುದು. ಆದರೂ ಬಗೆಬಗೆಯ lpn 
ಹಲವರು "ಬಂದು ಆಸ್ಫಾ ನವನ್ನು' ಹೊಕ್ಕು ತಂತಮ್ಮ ನಿ _ತ್ರೈಯನ್ನು 
ಪ್ರದರ್ಶಿಸಿ ಉಡುಗೊಕೆ ತುಡುಗೊರೆ ವಖಂತಾಹ 14" aes 
ಸೊ ಂದಿ ಹೋಗುತ್ತಿದ್ದರು. ಆಯಾ ಸಂಗೀತಾವಸರಗಳಲ್ಲಿ ಅರಸನ 
ಹಾವಭಾವ ವಿಶೇಷಗಳನ್ನು ಕಂಡು ವಿದ್ವಾಂಸರು ಅರಸನಿಗೆ (ಗಾನಕಲಾ 
ಗ್ರಂಥಿ' ಎಂಬ ಬಿರುದನ್ನಿಟ್ಟಿದ್ದರಂತೆ.” | 

ವೀರಶ್ರೀ:-ಆ ಬಿರುದಿನ ಅರ್ಥವೇನು? 

ಬಂಕೆಯ:-(ನಗುತ್ತಾ) ಅದೀಗ ಅರಸನಿಗೊಪ್ಪುವ ಸಾರ್ಥಕ 
ವಾದ ಬಿರುದು. " ಗಾನಕಲೆಯ ಗಂಟು? ಎಂಬುದು ಶಬ್ದಾರ್ಥವಾದಕಿ 


 "ಗಾನವಿದ್ಯಾಪ್ರನೀಣ? ಎಂಬುದು ತಾತ್ರರ್ಯಾರ್ಥ. ಒಮ್ಮೆ ಬೇರೊಬ್ಬ 


ಸಂಗೀತಗಾರನು ರಾಜಾಸ್ಥಾನದಲ್ಲಿ ಹಾಡುತ್ತಿದ್ದನು. ಹಾಡುಗಾರಿಕೆಗೆ 
ಕಳೆಯೇರಿದಂತೆ ಅರಸನ ಅಂಗಾಭಿನಯ ನ್ಯಾಸವಿನ್ಯಾಸಗಳಿಗೂ ಹುರು 
ಸೇರುತ್ತಿತ್ತು. ಸಭಿಕರಾರನ್ನೂ ನೋಡದ ವಿದ್ವಾಂಸನು ಅರಸನ ಭಾವೆ 
ನಾತರಂಗದಲ್ಲೀ ತೇಲಾಡಿ ಮೈಮರೆತು ಹಾಡುತ್ತಿದ್ದನು. ಫಕ್ಕನೆ, ಆ 
ತರಂಗವೆಲ್ಲ ಸ್ತಬ್ಧಪಾಗಿ ಅರಸನ ಮೋರೆಯಲ್ಲಿ ಗಾಬರಿ, ಬಾಯಲ್ಲಿ 
"ಹಾ, ಹಾ, ಎಂಬ ಸದ್ದೆದ್ದಿತು. ಹಾಡುಗಾರನು ಎಚ್ಚರಿತು ನೋಡು 


.. ತ್ತಾನೆ! “ತಡೆ ತಡೆ, ರಾಗಬರುವಲ್ಲಿ ತಂತಿ ಕಡಿದು ಹೋಯಿತು, ಕಟ್ಟಿ 


ಕೊಳ್ಳು ತ್ತೇನೆ” ಎಂಡು ಅರಸನೆಂದನಂತೆ. ಆಸ್ಥಾನದಲ್ಲಿ ಅಗಾಗ 
ಹೊಕ್ಕು ಹೊರಡುತ್ತಿದ್ದ ರಸಿಕ ಸಭಿಕರಿಗೆ ಕಡಿದು ಹೋಗಿದ್ದ ಆ ರಾಗದ 


= #&% ಸಾ 


ತಂತಿಯ ಹೊಲಬು ಗೊತ್ತಾಗಿದ್ದಿರಬಹುದು. ಆದರೆ, ಗೊತ್ತಿಲ್ಲದ 
ವಿದ್ವಾಂಸನು ಸಂಗೀತವನ್ನೊಂದಿಷ್ಟು ನಿಲ್ಲಿಸಿ ಅರಸನನ್ನೇ ನೋಡುತ್ತಿ 
ದ್ದನು. ಅರಸನು ಹಿಂದಿರುಗಿ ನೋಡುತ್ತಾನೆ! ಪರಜಿಯಿಂದ ಹಿಂದೆ 
ಕುಳಿತ ರಾಣಿ, ಸಂಡರ್ಭವರಿತು ಅಲುಗಾಡಿಸಿದಾಗ ತನ್ನ ತಲೆ ಒಲೆ 
ದಾಡುವಂತೆ ಹೆಗಲಿಗೆ ಅಣಿಗೊಳಿಸಿ ಕಟ್ಟಿದ್ದ ಆ "ರಾಗ ಬರುವ ತಂತಿ' 
ಕಡಿದುಹೋಗಿತ್ತು. ಆಕೆ ಒಳಗಿನಿಂದ ಯಥಾಪ್ರಕಾರ ಅಲುಗಿಸುತ್ತಿ 
ದ್ದರೂ, ಕಡಿದುಬಿಚ್ಚ ರಾಗದ ತಂತಿ ತನ್ನ ಕೊರಳಿಗೆ ಹೊರಗಾಡುದನ್ನು 
ರಾಜನು ಕಂಡನು. ಆ ಮೇಲೆ ಮೆಲ್ಲನೆ ಅದನ್ನು ಸರಿಗೊಳಿಸಿ ಕಟ್ರ 
ಕೊಂಡ ಅರಸನು ಮತ್ತೆ ಆಸನದಲ್ಲಿ ಕುಳಿತನು. ಆಗ ಇತರ ಸಭಿಕರ 
ಮಾತಂತಿರಲಿ, ಆ ಸಂಗೀತ ವಿದ್ವಾಂಸನಿಗೆ ಆ ರಾಗ ಬರುವ ತಂತಿಯೂ 
ಅದರೆ ಹೊಲಬೂ ಗೋಚರವಾಯಿತು. “ ಅಯ್ಯೋ, ಈ ಅರಸಿಕನೆದೆ 
ನನ್ನ ಸಂಗೀತವನ್ನು ಕಾಣಿಕೆಯಿಡುವ ಬಟ್ಟಲಾಯಿತೆ! ” ಎಂಬೆಣಿಕೆ 
ಮೂಡಿತು. ಅರಸನಾಗ “ಆಗಲಿ, ಯಥಾಪ್ರಕಾರ ಸಂಗೀತ ಮುಂದು 
ಪರಿಯಲಿ”: ಎಂದನು. ಆದಕೆ ವಿದ್ವಾಂಸನು ಆ ನಿಮ್ಮ ರಾಗಬರುವ 
ಅನುರಾಗದ ತಂತಿ ಮೆತ್ತೆ ಕಡಿದು ಹೋಗುವುದೋ ಎಂಬ ಸಂದೇಹ 
ದಿಂದ ನನ್ನೆಡೆ ಗಾಬರಿಗೊಂಡಿದೆ. ಒಳಗಿನ ರಾಗವೆಲ್ಲ ಆರಿ ಹೋಗಿ 
ನಿರಾಗವೆನ್ನಿಸಿಬಿಟ್ಟಿದೆ. ಮಹಾಸ್ವಾಮಿ, ಇನ್ನೊಮ್ಮೆ ಸರಾಗನಾಗಿ ಬಂದು 
ಹಾಡುತ್ತೇನೆ” ಎಂದು ಹೇಳಿದವನೇ ತನ್ನ ಗಂಟುಮೂಲಟಿಗಳನ್ನಿಲ್ಲ ಕಟ್ಟಿ 
ಕೊಂಡು ಹೊರಟುಹೋಗಿ ಬಿಟ್ಟನಂತೆ. ಇದೀಗ "ರಾಗಬರುವಾಗ ತಂತಿ 
ಕಡಿದ' ಕತ. 

ನೀರತ್ರೀ:-(ಚಿನ್ನಾಗಿ ನಗುತ್ತಾ) ಹಾಗಿದ್ದರೆ ಆ ರಾಣಿ ಸಂಗೀತ 
ಕಲಾನಿಪುಣೆಯಾಡುಡು ತಪ್ಪೇನು? 

ಬಂಕೆಯ:;- ಅಲ್ಲ; ಗಾನ ಪ್ರನೀಣೆಯಾದುದೆಂದಕೆ ತಪ್ಪಲ್ಲ. ಆ 
ಸೂತ್ರದ ಬೂಂಬೆಯನ್ನಿ ರಂಗದಲ್ಲಿ ಕುಣಿಸುತ್ತ, "ಇದು ಬೊಂಬೆಯಲ್ಲ, 
ಮನುಷ್ಯ' ಎಂಬಂತೆ ಕಾಣಿಸುತ್ತಿದ್ದುದು ತಪ್ಪು. 

ನೀರಶ್ರೀ:- ಅದು ಆ ಅರಸನೆಂಬವನ ಅಪರಾಧ. 
ಬಂಕೆಯ:- ಅನರಾಧ ಯಾರಣೇ ಆಗಲಿ, ಸಂಸಾರನಡು ನಿಸ್ಸಾರ 
ವಾಯಿತು. ಸ 
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ವೀರಶ್ರೀ£-(ಬೇಸರದಿಂದ) ಹೂಂ, ಹೌದು. ನಮ್ಮ ಮಹಾ 
ರಾಣಿಯವರಿಗೆ ಇಬ್ಬರು. ಮಗಳಂದಿರಿದ್ದಾರೆ. ಇಷ್ಟರಲ್ಲೇ ಬ್ರಹ್ಮನು 


3 ಅಚ್ಚೊತ್ತಿ ತಯಾಠಿಸಿರಬೇಕಾದ ಕುಮಾರರು ಎಂಥವರೋ, ಯಾರು 


ಬಲ್ಲರು? (ಫಕ್ಕನೆ ನೆನಪಾಗಿಖ ಏನು-ನಮ್ಮ ಹಿರಿಯ ರಾಜಕುಮಾರಿಯ 


. ರಿಗೂ, ಗಂಗಯುವರಾಜರಿಗೂ ಪ್ರೇಮಗ್ರಂಥಿ ಬಲಿಯುತ್ತಾ ಬಂದಿದೆ- 


ಎಂಬ ಸುದ್ದಿ ನಿಜವೇನು? | 
ಅಷ್ಟರಲ್ಲಿ ಭೋಜನ ತೀರುತ್ತ ಬಂದಿತ್ತು. ಸವಿಸವಿಯಾದ ಪಾಯ 


ಸಾದಿಗಳ ಮೇಲಿ ಹಾಲನ್ನವನ್ನುಂಡು ತೇಗಿದ ಬಂಕೆಯನು ಕಡೆಗೆ 
` ಉಪ್ಪಿನಕಾಯ ರಸವನ್ನು ನಕ್ಕುತ್ತಿದ್ದ ಕಾಲವದು. ಆ ಗಂಗರಾಜಕುಲದ 


ಕಠ ದು 


ನೆನಪಾದ ಕೂಡಲೆ "ಹೂಂ' ಎಂದನು. ತನ್ನ ಸಂಶಯಾತ್ಮಕ ಪ್ರಶ್ನೆಯನ್ನೇ 


ಒಪ್ಪಿ. "ಹುಂ? ಗುಟ್ಟಿದ ಹೂಂಕಾರವಲ್ಲವದು. ಎಂಡು ರಾಣಿಗೆ ಗೊತ್ತಾ 
ಯಿತು. ಎದ್ದು "ಕೈರೊಳೆದುಕೊಂಡು ಬಂದ ವೆಲ್ಲಭನ ಮುಖದಲ್ಲಿ 
ಹಿ೨ದಿನ ಶೃಂಗಾರಾನುಭಾವವೆಲ್ಲ ಕಿತ್ತುಹೋಗಿ ವೀರತೆಯ ಇಗೆ ಚಿಗಿದು 
ನೆಗೆಯುತ್ತಿ ತ “ಹೌದು, ಬೂತುಗನದಸ್ಟೇ ಅಲ್ಲ; ಆ ಗಂಗರಾಜಕುಲದ 


| ಜಾತಕವನ್ನೆ ಸ್ಫುಟಗೊಳಿಸಿ ದ ತಹಾಲಬಂದಿದೆ” ಎಂಡು 
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ಕುಂದಣನನ್ನೆತ್ತಿ ಕೊಂಡು ಅತ್ತ ಸಾರಿದನು. “ಹೂಂ, ಇಲ್ಲಿ ತಾತ್ಕಾಲಿಕ 
ವಾಡ ಗೂಢ ಮಂತ್ರವೇನೋ ಮುಳುಗಿ ಮೂಡುತ್ತಿದೆ” ಎಂದೆಣಿಸಿ 
ಡಳು' ವೀರಶ್ರೀ. 
ದಾಳಿ 

ಮರುದಿನದ ಮಧ್ಯಾಹ್ನ ಕಳೆದಿತ್ತು. ಅರಮನೆಯೂಳಗೆ ವೀರೋ ತ್ಸ 
ವದ ಹೊಸ ಹುರುಪು ಹೂಂಕರಿಸುತ್ತಿತ್ತು. ಆಸ್ಥಾನದೊಳಗೆ ರಾಜಾಂಗಣ 
ದೊಳಗೆ, ಹೆಸರುಹೊತ್ತ ಪಟುಭಟರು ತಂತಮ್ಮ ಸೇನಾಸಾಮಾಗ್ರಿಗಳೊ 
ಡನೆ ನೆರೆದು ತರವರಿತು ಅನುವಾಗಿ, ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ನೆರೆದು ಕಾಲಪ್ರತೀಕ್ಸಯಲ್ಲಿ 
ದ್ದರು. ಅತ್ತ ಬಾಹ್ಯಾಂತಃಪರಿಪೂರಿತನಾದ ಬಂಕೆಯನು ಮಹಾವೀರನ 
ಬಸದಿಗೈ ದಿದನು. ಜಿನಮೂರ್ತಿಗೆರಗಿ ತೀ ಗಪ್ರಸಾಡಗಳನ್ನು ಕ್ಸ ಗೋಡು 
ಒಂದಿರುಗಿ ಡೊ. ಜೆ ೈತ್ರಯಾತ್ರೆ ಯ ಉಡಿಗೆ- ತೊಡಿಗೆಗಳ ಕಳೆ ತೆ ಗೂಡು 


ತ್ರಿರಲು ಮಹಾಪ್ರ ಧಾನ ಗಣಪತಿ ಭಟಾರನೊಡನೆ ಆಸ್ಥಾನವನ್ಮಲಂಕರಿ 


ಸಿದನು. ಸೀನಾನಾಯಕರೆ: ಕ್ರಮವಡಿನು ಮುಂದೈದಿ ನೀರಾಗ್ರ ಣಿಯಾದ 
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ದೊರೆಗೆ ವಂದಿಸಿದರು. ಅರಸನು ಎಲ್ಲರನ್ನೂ ಮನ್ನಿಸುತ್ತಿರುವಲ್ಲಿ, "ವಿ! 
ಬಂಕೆಯ ಮಹಾರಾಜರಿಗೆ ಜಯವಾಗಲಿ” ಎಂಬ ಜಯಘೋಷ 
ರಾಜಾಂಗಣದಲ್ಲಿ ನೆರೆದ ಸಂದಣಿಸಿಂದೆದ್ದು ಮೂರು ಬಾರಿ ಬಾಂಡ 
ನನ್ನು ಡುಮುಡುನಿಸಿತು. ಅದಕೊಡನೆ ಔೆಯಭೇರೀ-ಕಹಳಾದಿ ವಾ 
ಧ್ವನಿಗಳು ಹಾರಿ-ಹರಡಿ ದಿಗ್ಳಿತ್ತಿಯನ್ನು ಅಲುಗಾಡಿಸಿದುವು. ಚತುರೇ 
ಸೇನೆಯ ಹುರುಪು-ತಿರುಪುಗಳಲ್ಲೊಂದು ಮಿರುಪು ತಲೆದೋರಿತ 
ಸಾಲಂಕೈತವಾದ (ವಾಯುವೇಗ'ವನ್ನು ರಾವುತಕಲ್ಪರಾದ ಅಶ್ವ ರಕ್ತ ಕೆ 
ಮೆರವಣಿಗೆಚೊಡನಿ ತಂಡು ರಾಜಾಂಗಣ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ. ನಿಲ್ಲಸುವುದ 
ಸಿದ್ಧರಾದ ಕಂಚಣ-ಮಂಜಣಾದಿಗಳು ತಂತಮ್ಮ ಕುಡುಕೆಗಳೊ॥ 
ಆಯೆಡೆಗೆ:: ಅಡಿಯಿಡುವುದೂ ಒಟ್ಟೊಟ್ಟಿಗಾಯಿತು. ಅಷ್ಟರಲ್ಲಿ ಮಃ 
ಪ್ರಥಾನ-ಭಟಾರನು `ಹಿಂಬಾಲಿಸು 38s ಬಂಕೆಯನು ಆಸ್ಚ್ಯಾ 
ವೊಗವಾಡದಲ್ಲಿ ನಿಂತು ಎಲ್ಲರನ್ನೂ ಮಂದಹಾಸದೊಡನೆ ನಂದಿಸಿಡನ 
ಜಯಧ್ಯ ನಿಯೊಡನೆ ಕೆಳಗಿಳಿದು ಅಂಗರಕ್ಷ ಕರಾದ ಮಹಾಮಲ್ಲರ ಮ 
ದಲ್ಲಿ ಸಿಪಿಗಿನಂಡ ತನ್ನ (ವಾಯುಪೇಗ'ದ ದಕ ದಲ್ಲಿ ಆಸ್ಥಾ ನಕ್ಕಭಿಮು 
ನಾಗಿ ಹಿಂದಿರುಗಿ ನಿಂತನು. ತನ್ನೆ ಡಗೆಡೆ ಯುದ್ದ. ಮಹಾಪ್ರ ಹಾಡಿ ಗಣಃ 
ಭಟಾರನನ್ನು ಎರಡೂ ಕೈಗಳಿಂದ ಸೆಳೆದು ಬಲಭಾಗದಲ್ಲಿ ನಿಲ್ಲಿಸಿ ವಾ 
ನ್ನೈತ್ತಿದನು. “ಪ್ರಜಾರಂಜನೆಯೇ ರಾಜನೆಂಬವನ ಪ್ರಮುಖ ಧೈೇಯವೆಂ 
ನನ್ನ ಭಾವನೆ. ಆ ಭಾವನೆಯನ್ನೆ ಎಡೆಗೊಂಡ ಚಕ್ರವರ್ತಿಗಳ ಹೆಜ್ಜೆಯ 
ಹಜ್ಜೆಯಿಡುತ್ತಿದ್ದೇನೆಂಬುದು ನಿಮಗೆಲ್ಲರಿಗೂ ಗೊತ್ತು. ಈ ಹೊ: 
ಎತ್ತಿದುದಾದರೂ ಅದೇ ಹಜ್ಜೆಯನ್ನೆಂಬುದು ಮಂದಟ್ಟಾಗಿರಬಹುರ 
ಸಾಮಂತ ಗಂಗರಾಜನ ವರ್ತನೆಯಿಂದಾಗಿ ಗಡಿನಾಡಿನ ಪ್ರಜಾವರ್ಗ 
ಜೀವನವೆಂಬುದು ಪಶುಜೀವನವಾಗಿಬಿಟ್ಟಿದೆ. ಬೀಳದ ಚೆನ್ನೆಯಂತ 
ಆ ದೂರುಗಳು ಮಹಾರಾಜರ ಉದಾರಹೃದಯವನ್ನೂ ಬೇಕಿ ವಿಷಃ 
ಗಳಿಗೆ ಆಸ್ಪದನಿಲ್ಲದಾಗಿ ಮಾಡಿವೆ. | 
ಗಡಿನಾಡಿನನರನ್ನು ಮಾತ್ರವೇ ಅಲ್ಲ; ಧಾರ್ಮಿಕರಾಗಿ «ಇ 
ಅವಿನಯ' ಎಂದು ನಿವೇದಿಸುವ ಆ ಗಂಗನ ಒಳನಾಡಿನ ವಿವೇಕಿವಃ 
ವನ್ನೂ "ಮನಸ್ಸಿಲ್ಲದ ಗಂಡನಿಗೆ ಮೊಸರಲ್ಲಿ ಕಲ್ಲು? ಎಂಬ ಆಕೋಪ 
ವಾಡಗಳ ಪಿಡುಗು ನಡುಗಿಸಲಾರಂಭಿಸಿವೆಯಂತೆ. ಅವನ ಗಂಗವ 


| 
ಸ್‌ 
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ಯಾದರೂ ನಾಡೆಂಬುದನ್ನೂ, ಅಲ್ಲಿಯವರು ಕೂಡ ಮಾನವರೆಂಬುದನ್ನೂ 
ಆತನು ಮರೆಯವರಬೇಕಾಗಿದ್ದು. ದು. ಅವನೆಣಿಕೆ. ಹಾಗಲ್ಲ. "ರಾಜಾ 
ಪ್ರತ್ರಕ್ಷ ದೇವತಾ? ಎನ್ನಿಸಿ ಮೈಯೇರಿದವನವನು. ಮೈಯೇರಿದ ಜೆವ ದೆವ್ವ 
ವಿಳಿಯದೆ ಆಪ ತ್ಯ ಕ್ಸ ದೇವತೆ ಎಂದರೇನು? ಪ ತ್ರೈಜಾಮಂಡಲನೆಂದಕೀನು? 
ಎಂಬುದರ ಹ ಪ ಅವನಿಗಾಗದು. A: ಮುಂದಿನ ರಾಜ 
ನಾಗಲಿರುವ ಕುಮಾರ ಬೂತುಗನ ಪ್ರಾರ್ಥ ನೆಯನ್ನೂ ಅಲ್ಲಗಳೆಯು 
ತ್ತಿದ್ದಾನೆ. ಇರಲಿ; ಕನಸಿನ ಅರಮನೆಯಲ್ಲಾಳುತ್ತೇನೆಂಬುದನ್ನು 'ನೆನಸಿನ 
ಸೆಕಿಮನೆಯಲ್ಲಿದ್ದು ನಿರ್ಧರಿಸಿಕೊಳ್ಳಲಿ, ಗಂಗನ ಈ ಅವಿನೀತ ವರ್ತನೆಗೆ 
ನಿಸ್ಸ ೨ಶಯಾಧಾರವಿದೆಯೇ ಎಂದು ಯಾರೂ” ಸಂದೇಹಿಸಬಾರದು. 
ಮೊನ್ನೆ ರಾಜಧಾನಿಯಿಂದ ಹಿಂದಿರುಗಿಬರುವ ಆ ಕಗ್ಗತ್ತಲೆಯಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲವೂ 
ಸಿದ್ಧಾಂತಕ್ಕೆ ಬಂದಿದೆ. ಆ ಸಂಗತಿಯನ್ನು ನಾವೆನ್ನು ವುದಕ್ಕಿ ಸನ ಲ 
ಗಂಗನ ಕಡೆಯ ಪುಂಡರೊಳಗೆ ಅಳಿದುಳಿದ ಇವರಿಬ್ಬರು ಘಂಟಾಘೋಷ 
ವಾಗಿ ಸಾರುವಲ್ಲಿ ನಿಮಗೆ ಮಂದಟ್ಟಾಗಬಹುದು” ವಾಜಿ, 
ಅಷ್ಟರಲ್ಲಿ ಕಂಚಣ-ಮಂಜಣರು ಸೆರೆನಿಡಿದು ತಂದ ಆ ಇಬ್ಬರನ್ನು 
ಮುಂದೆ ಕರೆದುಕೊಂಡು ಬಂದರು. ತಮಗೆ ರಾಜಮಲ್ಲನಿಂದೊದಗಿದ 
ಆದೇಶವನ್ನೂ, ಬಂಕೆಯಾದಿಗಳನ್ನು ಬಗೆಹರಿಸಲು ತಾವೆಸಗಿದ ಮಹಾ 
ಪ್ರಯತ್ನವನ್ನೂ, ಅದೆಲ್ಲವೂ «ಪರರಿಗಿಟ್ಟ ಶೂಲ-ತಮಗಾಗಿ' ಪರಿಣಮಿಸು 
ತೂತೆ ಮಾಡಿದೆ ವೀರ ಬಂಕ ಕೆರ ಹಾಕರ್ಥಾನನ್ಕೂ ಅವರು 
ವಿಸ್ತ ರಿಸಿ ಹೇಳಿದರು. ಅದನ್ನಾಲಿಸಿದ ಜನಸಂದಣಿ ಗಂಗನ ದುರ್ಮಾ 
ರ್ಗಕ್ಸೆ, ತಮ್ಮರಸನ ಅಪ್ರತಿಮ ಸಾಹಸಕ್ಕೆ ಬೆರಗಾಯಿತು; ಭಾವಿಸುತ್ತಾ 
Bac ನಿಮಿಷ ಸ್ತಬ್ಧವಾಯಿತು. ಬಂಕೆಯನು ಮತ್ತೆ ಮಾತನ್ನಿತ್ತಿ 
ನನು. “ಈ ಗೆಂಗಫಿಂದರೆ' ಅನಿನೀತಿ-ದುರ್ನಿನೀತಾದಿಗಳ ವಂಶದ ಕೊನೆ 
ಯಲ್ಲೇ ಚಿಗುರಿದವನೆಂಬುದನ್ನು ಅವನೊಡನೆ ನಾವೂ ಒಪ್ಪಬೇಕು. 
೨ದರೆ, ಪಾಕಸ್ಟಾನದಲ್ಲಿ ಸಿದ್ಧವಾದ ಆ ಕಣಿಲೆಯ ಪಾಕ ಹೇಗೆ ಆರೋಗ್ಯ 
ಕ್ಯೊಪ್ಪುವುದೊೋ ನೋಡಬೇಕಾಗಿದೆ. ಏನು, ಈಗಿನ ಕಾಲದಲ್ಲಿ Ce 
ಇಜನೀತಿಯಾಗಿ ಗಣಸಲ್ಪಡುವುದೆ? ಹೆಗೆಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಶುದ್ಧ ವಿನಯ 
ಠನ್ನು ಆಚರಿಸುವ ನಮ್ಮ ಉದಾರ ಚಕ್ರವರ್ತಿಗಳೆ ನಿನಯವೆಲ್ಲಿ? 
ಕಾಷಂಡ ವರ್ತನೆಯಾದ ಈ ಅಭಿನಯನೆಲ್ಲಿ? ತೃಣಪ್ರಾಯನಾದ ಈ 
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ಬಂಕೆಯನೊಬ್ಬನನ್ನು ದಾಟಿಸಿಬಿಟ್ಟಲ್ಲಿ, ರಾಷ್ಟ್ರಕೂಟ ಸಿಂಹಾಸನ ಗಡಗಡಿ 
ಸುವೆದೆಂದು ಭಾನಿಸಿದನೆ ಆ ಮೂಢನು? ಅಲ್ಲ, ಆತನು ಮೊಡಢನಲ್ಲ.' 
ಹಾಗಿರುತ್ತಿದ್ದರೆ ಸುಕ್ತಸುತ್ತಣ ಬುಡ್ಡಿ ವೈದ್ಧ ಮಂತ್ರಿಗಳ ಬೋಧನೆಯಿಂದ | 
ಹದಕ್ಕಿಳಿಯಬೇಕಾಗಿತ್ತು ಆತನ ಭಾವನೆ. ಅವನು ಕಡುಮೂರ್ಜ. 
: "ಮೊರ್ಪಖಸ್ಯ_ನಾಸ್ಟ್ಯಾಸಧಂ' ಎಂಬ ಮಾತು ಆತನಲ್ಲೇ ಗುರಿಮಟ್ಟಿತು.' 
ಹೋಗಲಿ, ಸಮ್ಮ ಚಕ್ರವರ್ತಿಗಳ ಮಿತಿಮಾರಿದ ಉದಾರತೆಗೂ ಒಂದು 

«ತಿ ನೆಲೆಗೊಂಡಂತೆ ತೋರುತ್ತಿದೆ. ಅವರೇ ಕಳುಹಿದ ಕಡೆಯ ನಿರೂಪ 

ಇಷ್ಟರೊಳಗೆ ಗಂಗನ ಹಸ್ತಗತವಾಗಿರಬೇಕು. ಸೇನಾಸಮೇತರಾಗಿ ಗಂಗ: 
ವಾಡಿಯ ಎಲ್ಲೆಯನ್ನು ದಾಟುವಲ್ಲಿ, ದೂತನು ಉತ್ತರದೊಡನೆ ನಮ್ಮನ್ನು 
ಸಂಗಡಿಸಬಹುದು. ಒಟ್ಟಾರೆ «ಹ್ಲಾವು ಸಾಯಬಾರದು ಕೋಲು ಮುರಿ: 
ಯಬಾರದು' ಎಂಬ ಆ ಉದಾತ್ತೋದ್ದೀಶ ಸಫಲವಾದಕೆ ನಮಗೆಲ್ಲ 

ರಿಗೂ ಆನಂದವೇ ಸರಿ” ಎಂದನು. 

ಆ ಮೇಲೆ ಗಣಪತಿ ಭಟಾರನನ್ನುದ್ದೇಶಿಸಿ ಬಂಕೆಯನಾಡಿದನು:.. 
“ಮಹಾ ಪ್ರಧಾನರೆ, ನೀವೆಂದರೆ ಒಳಗೊಂದು ಹೊರಗೊಂದು ಅರಿಯದ 
ವೈದಿಕ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರೆಂಬುದನ್ನು ಬಲ್ಲೆನು. ಅದೇ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ನನ್ನ ಪರಿ 
ಶುದ್ಧ ಜೈನಮತಾನುಯಾಯಿತ್ತವನ್ನರಿತವಕೆಂದರೆ ನೀವು. ಹೀಗೆ ಅನು 
ಯಾಯಿಗಳೆಲ್ಲ ಆಯಾ ವ್ಯಕ್ತಿಗಳನ್ನು ಗುರಿಕೊಂಡರಿತಲ್ಲಿ ಕೆಲವರಿಗೆ 
ಬುದುಬುದಾಕಾರವಾಗಿ ಕಂಗೊಳಿಸುವ 'ಮತಮತಗಳೊಳಗಿನ ವೈಷಮೃ- 
ದ್ವೇಷ ಭಾವನೆಗಳು ಎಂದೆಂದೋ ಬಿಸಿಲಿದಿರಿನ ಮಂಜಾಗಿ ಮಾಸಿ 
ಹೋಗುತ್ತಿದ್ದುವೆಂಬಲ್ಲಿ ನನಗಂತೂ ಸಂಶಯವಿಲ್ಲ. ಭಿನ್ನಮತಗಳೆಂದರೆ 
ಸಾಲಾಗಿ ಮುಖದೊಳಗೆ ನೆಲಿವಡೆದ ದಂತಪಂಜ್ವಾ ಎನ್ನಬಹುದು. ಎಡೆ 
ಹೊಕ್ಕು ಹೊರಡುವ ಹಲವು ವ್ಯಾಖ್ಯಾನ ವಿವೃತಿಯ ಕಡ್ಡಿಗಳಿಂದಾಗಿ ಆ 
ಹಲ್ಲುಗಳೇ ಕಳಚಿಹೋಗುವುವೋ ಎಂಬ ಸಂದೇಹವಾಗುತ್ತಿದೆ. ಅಂಥ 
ಕಡ್ಮಿಗಳಿಗೆ ಈ ವರೆಗೆ ನಮ್ಮ ನಾಡಿನಲ್ಲಿ ಡೆಯಿಲ್ಲ ಎಂಬುದು ನಿಮಗೆ 
ಮನವರಿಕೆಯಾಗಿರುವ ಸಂಗತಿ, ಆದರೆ, ನಾನೀಗ ದುರುದುಂಬಿತನ 
ಗಂಗನನ್ನು ಹದಗೊಳಿಸಲಾಗಿ ಅವನ ರಾಜ್ಯದೊಳಗೇ ನುಗ್ಗುತ್ತೇನೆ 
ರಾಜಮೆಬ್ಲನೆಂದರೆ ನನ್ನನ್ನೂ ಚಕ್ರವರ್ಕಿಗಳ ಧರ್ಮಮಾರ್ಗವನೂ 
ಇಧಿರಿಸಬ್ಲ ಸಾಹಸಿ ಎಂಬ ಸಂಶಯದಿಂದಾಡುವ ಮಾತಲ್ಲನಿದು 
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ಆದರೂ ದೈವದ ದಾರಿಯನ್ನಾರು ಬಲ್ಲರು! ಹೋರಾಟದಲ್ಲಿ ಕ್‌ಗೆಯನ್ನು 
ಫಣಿದು ಹೆಣ್ಣಿಗಿಳಿಸಿದರೆ ಮಾತ್ರ ಬಂಕೆಯನೀತನು ಹಿಂದಿರುಗಿ ಬಂದು 
ಸಿಂಹಾಸನಕ್ಕೇರುವನು. ಯುದ್ಧರಂಗದಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದರೆ, ಮುಗಿದುದಷ್ಟ; 
ಅದಕ್ಕೆ ಬದಲಾಗಿ, ಎಲ್ಲಿಯಾದರೂ ಪ್ರತಿಜ್ಞಾಭಂಗವೊದಗಿದಲ್ಲಿ ಜೀವ 
ಚ್ಛವವೆನ್ನಿಸಿಕೊಂಡು ಹಿಂದಿರುಗಲಾರನು; ಈ ಕೂದಲನ್ನು ಕಿತ್ತು ಕಾನಿ 
ಯನ್ನುಟ್ಟು ಅರಣ್ಯಕ್ಕೆ ಅತಿಥಿಯಾಗುವನು. ಸಂದರ್ಭವದು ದೈವ 
ವಕಾತ್‌ ತಲೆದೋರಿದಲ್ಲಿ ಈ ನಾಡು ಬೀಡುಗಳಿಗೆ ಪ್ರಜಾವರ್ಗಕ್ಕೆ 
ನೀವಲ್ಲದೆ " ಅನ್ಯಥಾ ಶರಣಂ ನಾಸ್ತಿ. ಮಗು ಕುಂದಣನಿನ್ಮೂ ಚಿಕ್ಕ 
ವನು; ರಾಣಿ ವೀರಶ್ರೀ ಎಂದರೆ ಪ್ರಬಾದ್ಧೆ ಯಾದರೂ ಹೆಂಗುಸಲ್ಲವೆ? 
ಯಾವ ಬಗೆಯ ಮೆತವೈಷಮೈವೂ ತಟಿಸೋರದಂತೆ ಕಾಪಾಡುವ 
ಭಾರವು ನಿಮ್ಮ ತಲೆಯ ಮೇಲೆ. ಅಂಥ ಶಕ್ತಿ ಸಾಮರ್ಥ್ಯಗಳನ್ನು 
- ನಿಮಗೆ ಮಹಾವೀರನು ಕರುಣಿಸಲಿ”. 

ಬಂಕೆಯನ ಮಾತು ಮುಗಿವ ವರೆಗೂ ಜನಸಂದಣಿ ಎಷ್ಟು ನಿಶ್ಶ 
ಬ್ಲವಾಗಿತ್ತೆಂದು ಬಲ್ಲಿಕೋ?- ಸಾಸಿವೆ ಬಿದ್ದ ಸದ್ದೂ ಕಿವಿಗೆ ಕೇಳುವಷ್ಟು 
ಬ್ಲವಾಗಿತ್ತು. ಹೃದಯೋದ್ರೇಕದ ಮಾತುಗೆಳವು; ಏರುತ್ತಾಹೋಗು 
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ದ್ದ ಆ ವೀರಾಗೇಸರನ ಮುಖಮಂಡಲನೆಂದಕೆ ಬೇಕಿ ಬೇರೆ ಭಾವಗಳ 
ಇನಲುಗೆಳಿಂದ ಬೆರೆದಿದ್ದರೂ ನೀರರಸವೇ ಅಲ್ಲಿ ಜಳಜಳಿಸುತ್ತಿದ್ದುಡು. 
ಉಬ್ಬಿದ, ನೀಳವಾದ ಬಂಗಾರದ ಬಟ್ಟಲಿನಾಕಾರದ ಮೋರೆಯದು ಕ್ರಮ 
ವಾಗಿ ಕಾವಿಬಣ್ಣಕ್ಕೇರಿತು. ಹ್ರ್ಲೇರಿಳೆಯ ಹಣ್ಣುಗಳಂತುಬ್ಬಿದ ದವಡೆ 
ಗಳು ಮಿರುಮಿರುಗುತ್ತಿದ್ದುವು. ಉದ್ದವಾದ ಕಡೆಗಣ್ಣುಗಳಲ್ಲಿ ಸೂಸಿ 
ಕೆಸ್ನೆಗಳಲ್ಲಿ ಹರಿಯುತ್ತಿರುವ ಬಣ್ಣಿಸಲಾರದ ಭಾವನೆಯ ಬಣ್ಣವದು 
ಮೊಗವಾಡದ ಚಿತ್ರಕ್ಕೆ ಜೀವಕಳಾರೇಖೆಯಾಗಿತ್ತು.: ಸ್ವಾಭಾನಿಕವಾಗಿ 
ಹೆದೆಯೇರಿಸಿದ ಬಿಲ್ಲಿನಂತೆ ಬಾಗಿದ ಹುಬ್ಬುಗಳ ಹೊನೆಗಳಿಗೆ, ಹಸ್ಕ 
ಲಾಘವವನ್ನೆಸಗಿ ಮನ್ನಿಸುತ್ತಿವೆಯೋ ಎಂಬಂತಿರುವ ಗಂಟಿಕ್ಕಿದ ವೂಸೆ 
ಗಳ ಕುಡಿಗಳು ಕುಣಿಯುತ್ತಿದ್ದುವು. ನಲ್ಲಣ್ಣುಗಳ ನಡುವೆ ತಾರೆಗಳು 
ವೂನಾಗಿ ಈಜಾಡುತ್ತಿದ್ದುವು. ಗಿರಿಶಿಬರವಾದ ಹಣೆಯಲ್ಲೊಸಠುವ 
ಬೆವರ ಬಿಂದುಗಳೊಳಗೆ, ಕೆಲವು ಹಾಗೆ ಕೆನ್ನೆಗಳತ್ತ ಜಾರಿದರೆ, ಕೆಲವು 
ಹೀಗೆ ಮೂಗಿನ ಇಕ್ಕಡೆಗಳಲ್ಲಿಳಿದು, ಭಿಸುಸುಯ್ಗಿನ ಸೂಂಕಾರದಿಂದ 
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ನುರಿವಡೆದು ಹಾರುತ್ತಿದ್ದುವು. ದೃಶ್ಯವದನ್ನು ಏನೆಂದು ಬಣ್ಣಿಸಲಿ. ಪುಣ್ಯ 
ವಂತರಾದ ನೋಟಕರ ಮನಸ್ಸಿಗೆ ಕಣ್ಣಿಗೆ ಅದೊಂದು ವೂಸಲಹಬ್ಬ 
ಎಂದರೆ ಮಂದಟ್ಟಾಗಬಹುದೆ? 

ಕನ್ನಡ ನೀರನಾದ ತಮ್ಮ ದೊರೆ ಹಗೆಗಳನ್ನು ಸದೆಬಡಿಯುವನು; 
ಪ್ರತಿಜ್ಞಾ ಪೂರಣದೊಡನೆ ಲೋಕಕಲ್ಯಾಣಕಾರಕನೆನ್ನಿಸುವನು ಎಂಬ 
ಸಂಗತಿಯಲ್ಲಿ ಯಾರಿಗೂ ಸಂದೇಹವಿದ್ದಿಲ್ಲ. ಆದರೆ, ಆತನ ಮಾತಿನ 
ಸರಣಿಯಲ್ಲೇ ಹರಿಯುತ್ತಿದ್ದ ಹಲಮಂದಿ ವಿವೇಕಿಗಳೊಡನೆ ಗಣಪತಿ 
ಭಟಾರನ ಕಣ್ಣುಗಳೂ ಅಶ್ರುಪೂರಿತಗಳಾದುವು. ಕೈಯ ನೇಣಿನಿಂದ 
ಅವುಗಳನ್ನೊರಸಿದನು; ಗದ್ದದಿಸುತ್ತಿದ್ದ ಕೊರಳನ್ನು ಹಡಕ್ಕೆರಗಿಸಿದನು; 
ಆಸ್ಥಾನದ ಮಾಳಿಗೆಯ ಕಿಟಿಕಿಯಲ್ಲಿ ಮಗುವನ್ನೆತ್ತಿಕೊಂಡು ತನ್ನ ವೀರ 
ನಲ್ಲಭನ ಮೊಗದಲ್ಲಿ ಕಣ್ಣಾಗಿ ಮಾತಿನಲ್ಲಿ ಮನವಾಗಿ ನಿಂತಿದ್ದ ವೀರಶ್ರೀ 
ಯನ್ನೆ ಸಂಬೋದಿಸುತ್ತ ನುಡಿಯನ್ನೆತ್ತಿದನು. 

“ಸ್ತ್ರೀ ರತ್ನವೆನಿಸಿದ ವೀರಶ್ರೀದೇನಿಯೇ, ಉದಾತ್ರನಾದೆ ನಿನ್ನೆ 
ವಲ್ಲಭನ ಮಾತಿನ ಮಟ್ಟವೆಂದರೆ ನಿನ್ನೆದೆಯನ್ನಷ್ಟೇ ಅಲ್ಲ, ನಮ್ಮೆಲ್ಲರೆದೆ 
ಯಾಳವನ್ನೂ ಕಾಣಿಸಿಬಿಟ್ಟಿದೆ. ಇದು ಮರುಕದ ಬಾಷುವಲ್ಲ;, ಅವನ 
ನಾಗ್ಧಾರೆಯೇ ತೋಡಿ ನಮ್ಮೆಲ್ಲರ ನರಗಳ ನಳಿಗೆಯಲ್ಲಿ ಮೇಲಕ್ಕೆತ್ತಿ 
ಸುರಿಯುವ ವೀರರಸ ಬಾಷ್ಪ. ನೀನೋನೋ ಆತನ ಕೈಹಿಡಿದು ಮೈಗೆ. 
ಬಾಳುವೆಗೆ ಮುಡಿಪಾದ ವೀರಶ್ರೀ; ಆದರೂ, ಸೆಹೋದರೀ ಕಲ್ಪಳಾದು . 
ದರಿಂದ ಹುಡುಗಿ ಎಂದು ಬಗೆದು ಹೇಳುತ್ತೇನೆ. ಆ ಮಾತನ್ನಾಲಿಸಿ 
ಗಲಭಗೀಡಾಗಬೇಡ. ಸಿಂಹರಾಜನು ಈ ಗಂಗನ ಘೂಂಕಾರಕ್ಕೆ ಕಂಗೆ 
ಡುವುದಲ್ಲ. ಆದರೂ ಚಕ್ರವರ್ತಿಗಳ ಧಾರ್ಮಿಕವಾದ ರಾಜನೀತಿಯ 
ನಿನಯದಲ್ಲಿ ಹಾಸುಹೊಕ್ಕಾಗಿ ಬಳೆದುದರಿಂದೆ ಮಾತದು ಹದವೂರಿ 
ಮೆದುವಾದ ಲೇಹ್ಯಡಂತೆ ತೋರುತ್ತಿದೆ... ಎಂಥೆಂಥ ರೋಗಗಳ 
ಹುಟ್ಟನ್ನೂ ಆಡಗಿಸಿಬಿಡುವ ಶಕ್ತಿ ಆ ಮೃದುತ್ವಕ್ಕಿದೆ. * ಪುಲಿಗುಲಿ 
ಬಂಕೆಯಂಗಿದಿರೆ ಚಿಕ್ಕಿಲಿ ರಂಗವಪೂಪ ಪಾತ್ರಮೇ?” ಆತನೇನೋ 


: * ಖಕಾಂಗ ವೀರತೆಯಿಂಡ ಹುಲಿಯನ್ನಸ್ಪಳಿಸಿಕೊಂಡ ನಮ್ಮ ಬಂಕೆಯನಲ್ಲಿ 
ಚಿಕ್ಕಿಳಿಯಂಥ ಗೆಂಗಫಿದಿರಾಗುವಸೆ? ಚಿಕ್ಕಿ ಲಿಯ ಸಲಾಕ್ಸ್ರಮಳ್ಳೆ “ದ್ಧ ರಂಗವೆಂದರೆ 
ಭಕ ಭಾಜನವೆ? 


ee ಜಿಕ SN 


* (ಓತಪೋಕಂಕಟೀಪ್ರಮಾಣಂ' ಎಂದಾ ತನ್ನ ಸಿದ್ದಾ ಿಂತವನ್ನೇ ಆಧ 
ರಿಸಿ ಹೊಳೆದಾಟಲು ನಿರ್ಧರಿಸಿದ ಗಣಿತ ಶಾಸ್ತ್ರಿ ಕ ಭಾಸವಾಗು 
ತ್ತಾನೆ. ಆಗಲಿ, ಆ ಗೋರ್ಕಲ್ಲ ಮೇಲೆ ಇನ್ನೆಷ್ಟು ಮಳೆಗರೆಯಬೇಕು? 


ನನ್ನ ವಿಷಯವಾಗಿ ದೊರೆ ಏನನ್ನೊ ಆಡಿದನು. ಆ ನಮ್ಮೊಳಗಿನ 
ಫ್ರೇಮಬಂಧವೆಂಬುದು ಬಿಡಿಸಲಾರದಂತೆ ಬೆಳೆದ ಕಗ್ಗಂಟು. ಅದು 
ವೀರ ಶ್ರೀದೇವಿಗೆ ಮಾತ್ರವೇ ಅಲ್ಲ; ನಾಡೊಳಗೆಲ್ಲ ಗಾಳಿಯ ಗಂಟಾ 
ಗಿಯೂ. ಹಬ್ಬಿದೆ. ಅದರೂ, ನಿಮ್ಮೆಲ್ಲರ ಸಮಕ್ಷಮಬಲ್ಲಿ ಅದನ್ನಾಡಿದ 
ದೊರೆ, ತನ್ನ ಉತಾಕತೆಯನ್ನು ರಸವತ್ತಾಗಿ ಪ ಪ್ರಕಟಿಸಿದನಲ್ಲದೆ ಬೇರೇನೂ 
ಅಲ್ಲ. ಅದು ಆತನ ಧಾರ್ಮಿಕ ವಿನಯಸ ರೊಪವಲ್ಲದೆ, ಆ ಮಾತಿನಲ್ಲಿ 
ಹೊಳೆಯುವ ದುಷ್ಪ ರಿಣತಿ ಏನೇನೂ ಕಾರ್ಯ ರೂಪವಾಗುವಂತಿಲ್ಲವೆಂ 
`ಬುದು ನಮಗೆಲ್ಲ ಗೊತ್ತಿದೆ. ಅದರಿಂದ ಅದಕ್ಕೆ ನನ್ನ ಉತ್ತರದ ಅವಶ್ಯ 
ಕತೆಯೇ ಇಲ್ಲ. ಮತ್ತೇನು? ವೀರಶ್ರೀವಲ್ಲಭನಾದ ನಮ್ಮ ಅರಸನು 
ಜಯಶ್ರೀಯ ಮದಡುವಣಿಗನಾಗಿ ಹಿಂದಿರುಗುವ ಮರುದಿಬ್ಬಣವನ್ನೇ 
ಪ್ರ Ne ಸುತ್ತಿರುವ” ಎಂದು ಮಾತಿಗೆ ಮುದ್ದೆ ್ರಿಯನ್ನೊ ತ್ತಿ ದನು.. 


ಆಗ ಕಕ್ಕಿ ರಿದು- ನೆರೆದ ಜನಸಂದಣಿಯೊಳಗಿನವನೊಬ್ಬನ ರಸವೊ 
ಸರುವ ಕಂಕಡ್ರ ಭುಜಬಲಿಯ ಭುಜಾದಂಡಂ, ಬಡಿಯಾ ಬಾಕ್ಮ 
ಜನ ತೋಳ್ಗೆನೆರಮಕ್ಕೆ....... ೫. ಎಂಬ ಛಂದೋಬದ್ಧ ವಾದ ಅಸಂಪೂರ್ಣ 
ಕವಿತಾವಾಣಿ ಮೇಲೆದ್ದಿತು. ಅದನ್ನೆ ಹಲನರೆತ್ತಿಕೊಂಡು ಮತ್ತೊಮ್ಮೆ 
ಹಾಡುವಲ್ಲಿ ಬೇರೊಬ್ಬ ನ ಕಂಠದಿಂದ * ಜನವ್ರಜಮೊಲ್ಬಮೋಘವರ್ಷನ, 
ಸುಜನತೆಯೊಳ್‌ ಬಾಳೆ ಧರ್ಮಮೆತ್ತಂ ನಲಿಗೇ” ಎಂಬ ಪೂರಕಭಾಗವು 
ಹೆರಿದುದು. ಅದೂ 'ಹಲವರೆದೆಯಲ್ಲಿ ಹೊಕ್ಕು ಬಾಯಲ್ಲಿ ಹೊರಟ 
ಕೂಡಲೆ, ಬಂಕೆಯರಸನ ಮುಖಸುಂಡಂವರಂತು. ನೆಕೆದ ಸಂದಣಿಗೆ 
ತಲೆವಾಗಿದನು. ಹರಕೆಯೊಡನೆ ವಾಯುವೇಗಾಶ್ಚದ ಬೆನ್ನಿಗೆ ಧಿಂಕಿಟ್ಟನು. 
RT ಸೇನೆ ನಡೆಗೊಂಡುದು. 


೫ ಹಃ ಳೆಯ) ಉದ್ದ ಗಲಗಳನ್ನು ಗುಣಿಸಿಸೋಡಿ, ಸಿತಿನೂನ್ಯ ವಾಗಿ ಹೊಳೆಯ ಪ್ರವಾಹ 
ಕಿಸ೦ಟಿದ ವರೆಗೆ ಪಿಂಕ ಿರ್ಥರಿಸಿ ನೋಡಿದ ಗಣಿಶ ಶಿಸ್ತ್ರಿಯೊಬ್ಬಸು ಹೊಳೆದು 
'ನುಳುಗಿ ಕೊದನೆ೧ಬ ದು ಒಂದು ಕತೆ, 


೩ ಶ್ರ 
ತ ೭೨ 


ಆನಂದೋತ್ಪಾಹ 

ನಯಣ ೨ದ ಮೇಲೆ ಪಯಣವಾಗಿ ಸೇನೆ ಗಂಗವಾಡಿಯನ್ನೊಂದಿತು. 

ವಿಷಯವನ್ನರಿತಿದ್ದ ರಾಷ್ಟ್ರ ಕೂಟ- ರಾಯಭಾರಿ, ಬಂಕೆಯನ ಆಗ 
ಮನವನ್ನು ಪ್ರತೀಕ್ಸಿಸುತ್ತಿದ್ದ ನು. ಆ ಮೊಡಲೈ, ಮಾನ್ಯ ಖೇಟದಿಂದ 
ಬಂದ ರಾಜದೂತನೂ, ರಾಜಮಲ್ಲನನ್ನು ಕಂಡು ಚಕ್ರವರ್ತಿಯ ಪತ್ರವ : 
ನ್ನೊಪ್ಪಿಸಿ ಉತ್ತರವನ್ನು ಪಡಕೊಂಡು ಬಂದು ರಾಯಭಾರಿಯ ಅರಮನೆ 
ಯಲ್ಲೇ ಕಾದುಕೊಂಡಿದ್ದನು ಆ ಅರಮನೆಗೆ ರಟ್ಟವಾಡಿ ಎಂದು ಹೆಸರು. 
ಕೇದಲದುರ್ಗ ಕಾವೇರಿಯಿಂದ ತೆಂಕಣದಡದಲ್ಲಿದ್ದರೆ, ರಟ್ಟವಾಡಿ ಬಡಗ 
ದಡಕ್ಕೆ ಒಂದಿಷ್ಟು ದೂರದಲ್ಲಿತ್ತು. ರಾಯಭಾರಿ ಅಣಿಗೊಳಿಸಿದ ಉಪ, 
ಚಾರದಿಂದ ಎಲ್ಲರೂ ಪಥಶ್ರಮವನ್ನು ಕಳೆಯುತ್ತಿರುವಲ್ಲಿ, ಬಂಕೆಯನು 
ರಾಯಭಾರಿ- ದೂತರೊಡನೆ ಮಂತ್ರಾಲಯದೊಳಗೈ ಬದನು. ಮತ್ತೆ 
ಸಂಭಾಷ ಣೆಗೆ ಮೊದಲಾಯಿತು. 

ಬಂಕೆಯ:-ವೈಜಣ, ಏನು ಗಂಗನ ಭೆಟ್ಟಿಯಾ ಸುತೆ? 

ವೈಜಣ:- ಆಯಿತು. ಪ್ರತ್ಯುತ್ತರವೂ ಒದಗಿತು. 

ಬಂಕೆಯ:- ಹಾಗಾದರೆ ಆ ಪ್ರತ್ಯುತ್ತರವೆಲ್ಲಿ? ನಿನ್ನಲ್ಲಿ ಕೇಳಿ ತಿಳಿದು 
ಕೊಳ್ಳುವುದಕ್ಕಿಂತಲೂ ಅದರಿಂದಲೆ ಅವನೆ ಹಣೆಬರಹವನ್ನೋದಿಕೊಳ್ಳು 
ವುಡು ವಾಸಿ. 
| ವೈಜಣ:-ಉತ್ತರವದು ಚಕ್ರವರ್ತಿಗಳ ಸನ್ನಿಧಾನಕ್ಕಿರುವುದು; 
ಆದರೂ ನಿಮ್ಮ ಕೈಗೊಸ್ಪಿಸಬಹುದಂತೆ. 

ಬಂಕೆಯ:- ಇದೇನು? ಸೇನಾಸಮೇತನಾಗಿ ನಿಮ್ಮತ್ತ ದಾಳಿಯಿ 
ಡುವ ಬಂಕೆಯನಿಗೇ ಉತ ತ್ತರವನ್ನೀಯಬೇಕೆಂದು ಚಕ್ರವರ್ತಿಯವರ 
ಪತ್ರ ವೇ ಸಾರುತಿತ್ತು? 

ವೈಜಣ:-ಇರಬಹುದ್ಕು ಅಸ್ಟೇ ಅಲ್ಲ; ಚಕ್ರವರ್ತಿಗಳ ಆ ವಿಶಿಷ್ಟ 
ನಿರೂಪನನ್ನು ನಾನೂ ಹೇಳಿದ್ದೆ ನು. 

ಬಂಕೆಯ: -ಹಾಗಾದರೆ. ಅದೇನು ಭೇತಾಳೋದಯ? 

ವೈಜಣಿ:- ಏನೆಂದು ಗೊತ್ತಾಗಲಿಲ್ಲ. ನಾನು ಭೆಟ್ರಿಯಾದಂದು 
ಅವರು. ಉತ್ತರವನ್ನೀಯಲಿಲ್ಲ; “ಪರಾಂಬರಿಸಿ ನಾಳೆ ಉತ್ತರವನು 
ಕಳುಹುತ್ತೇನೆ” ಎಂದರು. ನಾನು ಚಕ್ರವರ್ತಿಗಳ ಅಪ್ಪಣೆಯಂತೆ 


ಆಜಾ ೭ರ ಪಾ 


ಕುಮಾರ-ಬೂತುಗರಲ್ಲಿಗೆ ಹೋದೆ. ಮರುದಿವಸ- ಎಂದರೆ ಈ ಹೊತ್ತು. 
ಬೆಳೆಗ್ಗೆ ಉತ್ತರವನ್ನೊಬ್ಬನು ತಂದುಕೊಟ್ಟನು. 
ಬಂಕೆಯ:-ನೀನು ಮತ್ತೊಮ್ಮೆ ಆ ಗಂಗನನ್ನು ಸಂದರ್ಶಿಸಬೇ. 
ಕಾಗಿತ್ತು. | 

ವೈಜಣ:-ಹೌದು. “ನಿಮ್ಮ ದೊರೆಗಳನ್ನು ಇನ್ನೊಮ್ಮೆ ಕಾಣ 
ಬೇಕಾಗಿದೆ. ಏನು ಸಮಯನಿರಬಹುದೆ?” ಎಂದು ಕೇಳಿದೆ. ಅದಕ್ಕ 
ವನು " ಇಲ್ಲ, ಕಾರ್ಯಾಂತರದಿಂದಾಗಿ ದೊರೆಗಳಿಗೆ ತಲೆದುರಿಸಲಿಕ್ಕೂ 
ಎಡೆಯಿಲ್ಲವಂತೆ' ಎಂದನು. “ ಹಾಗಲ್ಲವಯ್ಯಾ, ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬೇಗನೆ ಬರ 
ಲಿರುವ ಸಾಮಂತ ಚೂಡಾಮಣಿ-ಬಂಕೆಯರಸರ ನಿಳಾಸಕ್ಕೇ ಉತ್ತರ 
ವನ್ನು ಕೊಡಬೇಕೆ 'ಂದು ಚಕ್ರ ವರ್ತಿಗಳ ನಿರೂಪ, ಎಂದೆ. 

ಬಂಕೆಯ:- ಏನೆಂದು ಉತ್ತರಿಸಿದನು? 

ವೈಜಣ:- ಆ ಬಂಕೆಯರಿಣೆ ಉತ್ತರವನ್ನು ತಲುಪಿಸಬೇಕು'”ಎಂದು 
'ಚಕ್ರವರ್ತಿಗಳೆ ಪತ್ತ ತ್ರದಲ್ಲಿರುವುಡಲ್ಲಡೆ, " ಬಂಕೆಯರ ವಿಳಾಸಕ್ಕೆ... 
ಎಂದಲ್ಲ. ಅದರಿಂದ ಈ ಪತ್ರವನ್ನು ಬೇಕಾದರೆ ಬಂಕೆಯರ ಜಯ ಸ 
ಬಹುದಂತೆ” ಎಂದನು. | 

ಬಂಕೆಯ:-ಹೊ, ಮತ್ತೆ ಸು? 

ವೈಜಣ:-“ ಅಲ್ಲವಯ್ಯಾ, ಮಹಾರಾಜರ ಪತ್ರದಲ್ಲೇ ಹಾಗಿಲ್ಲದಿ 
ದ್ದಕಿ, "ಬಂಕೆಯರಸರ ವಿಳಾಸಕ್ಕೇ ಬರೆಯಬೇಕು? ಎಂಬುದಾಗಿ ಬಾಯಿ 
ಮಾತಿನಲ್ಲಿ ಎಚ್ಚ ರಿಸುವಕೆ?” ಎಂದೆ. “ಪತ್ರದಲ್ಲಿರುತ್ತಿದ್ದರೆ ಬಾಯಿ 
ಮಾತಿನ ಎಚ್ಚ 6ಕೆಯಾರರೂ ಯಾಕೆ? ನಮ್ಮ ದೊರೆಗಳೆಂದರೆ ಅದ 
ನ್ನೆಲ್ಲಾ 5ಹುಲರರಡ ಯಃಕಶ್ಚಿದ್ವ್ಯಕ್ತಿ ಎಂದು ಭಾವಿಸಬೇಡ” ಎಂದು 
ನೀಕರಿಸಿ ನುಡಿದನು. ಮತ್ತೆ ಅವನೊಡನೆ ಮಾತನೆತ್ತಬಾರದಾಗಿತ್ತು. 
ಆದರೂ ವಿನಯಪೂರ್ವಕವಾಗಿ “ಹಾಗಲ್ಲ....... ” ಎಂಬ ನನ್ನ ನುಡಿ 
ಯನ್ನಾಲಿಸಿದೊಡನೆ ಆತನ ಮಾತಿನ ಭೂತಕ್ಕೆ ಹೂವನ್ನೆರಚಿದಂತಾ 
ಯಿತು; ಏನೇನೋ ಆಡಲಾರಂಭಿಸಿದನು. 

ಬಂಕೆಯ:- ಆಗಲಿ, ನೆನಪಿದ್ದರೆ ಆತನ ಮಾತನ್ನೇ,-ಇಭವಾದರೆ-. 
ಅದರ ತಾತ್ರರ್ಯನನ್ನಾದರೂ ಹೇಳು. 

ವೈಜಣ;-“ ಏನಯ್ಯಾ, ನಮ್ಮ ಮಾನ್ಯ ಮಹಾರಾಜರಿಗೂ, ಮೊನ್ನೆ 
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ಬಂದ ಮಳೆಗೆ. ನಿನ್ನೆ ಮೊಳೆತ ಚಗಟಿಗಳಾದ ಈಗಿನ ಹೊಸ 
ರಾದ ಸಾಮಂತರಿಗೂ ಏನು ಸಂಬಂಧ?" ಎಂಬುದೇ ಆಕನ ಕ 
ಮಾತು. ಕುವತಾರ ಭೂತುಗರು ಅಷ್ಟರಲ್ಲಿ ಒಳೆಗಿನಿಂಡ 
ಮತ್ತೆ ಆತನು ಮುಂದುವರಿಸಡೆ ಹೋಗಿಬಿಟ್ಟನು. 
 ಅದನ್ನಾಲಿಸಿದ ಬಂಕೆಯನ ಮುಖಮಂಡಲದಲ್ಲ ಕೊ 
ಗಳೆರಡೂ ತಲೆದೋರಿದುವು. “ಹೂಂ, ಹಾಕಿದ ಕೂಳು, dk: 
ಯಾದ ಆಳಿನ ಮಾತಲ್ಲ; ಸೋಕಿದ ಪಿಶಾಚಿ ಎಂದಿನ್ನಿಸಿದ 
ಮಾತದು. ಈ ಪತ್ರ ಚಕ್ರವರ್ತಿಗಳ ಸನ್ನಿಧಿಯನ್ನೊಂದಿದ ಮೇಲೆ 
ಈ "ಚಗಟಿ'ಯ ದಾಳಿಗೆಡೆಯಾನೀತು, ಎಂದು ಆತನ ಭಾವನೆಯ 
ಬಹುದು. ಆ ಗಾಡಿಯ ಮಾತನ್ನವನು ಈ ಚಕ್ರವರ್ತಿಗಳಿಗಿತ್ತ 
ದಲ್ಲಿಯೂ ಉಪಯೋಗಿಸಿರಲಿಕ್ಕಿಲ್ಲ. ಏನೋ ಫನೆಮುಲಾಕಡ ೪ 
ದಿಂದ ಆತನ RON ಮಾತದು. ಅದನ್ನೇ ಕ 
ಆಳು ಹಾಗೇ ಆಡಿಬಿಟ್ಟಿರಬೇಕು. ಹಾಗಲ್ಲವೇ ಗಂಪಣನವಕೇ?* ; 
ರಾಯಭಾರಿಯ ಮ ಖವನ್ನೀಕ್ಷಿ ಸಿದನು. ಕ 
ಗಂಪಣ:- ಸರಿ. ಹಾಗಾದಕಿ ಈ ವೈಜಣನು ರಾಜ 
ಮಹಾರಾಜರ ನಿರೂಪಣದೊಡನೆ ಬರುವಲ್ಲಿ ವಿಸ ಸೇನಾಸಮೇಷೆ 
ನೀವು ಇಲ್ಲಿಯೇ ತಡೆದಿರುವುಡೆ? 1 | 
ಬಂಕೆಯ:-(ಗಂಭೀರತೆಯೊಡನೆ) ಯಾವ ರಾಜಸಿಕ 
ಮಾರ್ಗವಿದು? *:ಗಂಗವಾಟವಲಾಟವಿ'ಯನ್ನು ಕಿತ್ತೊಗೆದು ' 
ಎಂಬ ಚಕ್ರವರ್ತಿಗಳ ಸ್ವಹಸ್ಥಾಕ್ಸರ ನಿರೂಪವು ನನ್ನ. ಕೈಯ 
ಬುಸುಗುಟ್ಟುತ್ತಿರುವಲ್ಲಿ ಗಾಕುಡಿಗೆ. ರಕ್ಪಾ-ಪತ್ರ ಅದನ್ನೇನು ತ! 
ಬಲ್ಲುದೆ? ಚಕ್ರವರ್ತಿಗಳು ದೂತನ ಪತ್ರದಲ್ಲಿ ಬಕಿದ್ದು ಸಾರಿ 
ಕ್ಕೆ, ಪ್ರತ್ಯುತ್ತರ ನನಗೆ ಬಂದಿಲ್ಲ. ಗಾಯವೊತ್ತಟ್ಟು ಮದ್ಜೊತ್ತ! 
ಬಿ ಆತನ ಉತ್ತರವೆಂಬುದು. ನಾಳೆ ಇಂತಾ ಗೊಂಡೆ-ಬಾ 
ಬಾಗುವಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲವೂ ಮಂದಟ್ಟಾಣ 
ಗಪಣು-ಹೌದು. ಅವರೂ ಚಕ್ರ ವರ್ತಿಗಳಿಗೆ ದೂತ 


ವನ್ರೊಪಫಿ, ಸಿರುವನಲ್ಲವೆ ಮೆ? ಅತೆ 
ಜ್‌ ಡರೂೊಳಗೆ ನಿ ನಮ್ಮ ಮೇಲಿನ ೬ 
ಗಳು ಏನೆಲ್ಲ ಇವೆಯೊ? ಮ್ಮ 


ಹಣಾ 2% ಯಾ 


ಕೆಯ ಇರಲಿ, ಅದು ಕಚ್ಚಿದ್ರೆ ಗಂಟು. ಆದರೆ, ಇದೆಲ್ಲವೂ 
ಚನೆಯ ಶಾಖೋಲ್ಲಂ ನವೆಂಬಲ್ಲ ನಿಮಗೂ ಸಂದೇಹವೆ? 
(ಯ ವಿಶಯದಲ್ಲಿ ಒಂದಿಷ್ಟಾದರೂ ಬಾಗಿದವನಾಗಿದ್ದಲ್ಲಿ ಆತನು 
ತ್ತರವನ್ಶು ಕಳುಹುತ್ತಿದ್ದತು. "ತಾಯಿಗೆ ಮಗು ಬೇಡವಾದರೆ 
| ಕೇಕೆ?” (ದೂತತತ್ತ ತಿರುಗಿ) ಕುಮಾರ ಬೂತುಗ 
ಮಹಾರಾಜರ ಸಂದೇಶ ಪತ್ರವನ್ನು ಕೆ.ಟ್ರೆರುವೆಯಷ್ಟೆ? ಅವನು 
ತ್ರೆರವನ್ನುತ್ತಿ ರುವನೆ? | 
ವೈಜಣ:- ಹೌದು ಸಮರ್ಪಿಸಿದ್ದಾನೆ. ಮಾತ್ರವ್ಲ; ವನವಿಹಾರ 
ಹೊರಟಿ ತಮ್ಮ ಯುವರಾಜಾದಿಗಳನ್ನು ಕರಕೊಂಡು 
ಸು ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ಗೆಂಗವಾಡಿಗೆ ಬಂಡುದು ಅತನಿಗೆ ೫. 
ತಿಂಟುಮಾಡಿದೆ. ಆ ಸರ್ವಾಪರಾಧವೆ ತನ್ನದೇ. ಅದನ್ನು 
ವೇಳೆ ಕೃಮಿಸಬದ್ದರೂ PRE ಬೇಸರಿಸಲಾಗ 
» ದಾಳಿಯಿಡುವ ಬಂಕೆಯರ ಶ್ರಿಕರಣಪೂರ್ವಕವಾಗಿ 
ವೆನೊದೂ ಪತ್ರದಲ್ಲಿ is 3 ಬಾಹುಮಾತಾಗಿಯೂ 
- ತೆ. 
ಯ ಭಾವಿಸಿ) ಹು2, ಒಮ್ಮೆ ಹುಡುಗನಾಗಿ ಎಡವಿದರೂ 
ಜಾಗೃತನಾಗುವನೆೊದು ತೋರುತ್ತಿದೆ. ಇರಲಿ, ನಮ್ಮೆ ಯುವ 
ಜರನ್ನು ಕಡವೆ? 
ವೈಜಃ ಇಬ; ಕಾಣಲಿಕ್ಕೆ ಎಡೆಯಾಗಲಿಬ್ಲ. ಯುವರಾಜ 
ಕ್ಕಾಗಿ ಗೂಗರಾಜರು ಕುಮಾರ ಬೂತುಗರಲ್ಲಿಗೆ ಪ್ರಥಮತಃ 
ರಂತೆ. ಆ ಮೇಲೆ ಅಮೆಂಕ್ರಿಹಿದ ನಿಯಮಿತ ಸಮೆಯಕ್ಕೆನ: 
ke, ಗೊಗರಾಜಾಲಯಕ್ಕೆ ಜ್ಯ; ಯಿಸಿದ್ದರು. ಆ ಸಂಚರ್ಭ 
ಇನು ಬೂತುಗರಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗಿದ 
ಕೆಯ: ಅದೇನು he” "ಎ... ನಮ್ಮೆ 
(ರಾಜರು ಏಕಾಂಗಿಯಾಗಿ ಅಭ್ಲಿಗೈದಿದ್ದರೆ? 
ಜಣ ಹೌದು; ಆದಕಿ ನನ್ನ 7 ಸಿರಿ್‌ ನತ ಗಿಯೇ 
ಆಗಲೆ ರಾಜಾಲಯದತ್ತ ಹೊರಡ 
ರ ಬೂತುಗರೀ ಹೇಳಿದರು. 
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ಬಂಕೆಯ:-(ಸ್ವಲ್ಪ್ರ ತಡೆದು) ನಮ್ಮ ಯುವರಾಜರು ಅಲ್ಲಿರುವುದು : 
ಸರಿಯಾಗಿ ಮಂದಟ್ಟ್ರಾದ ಮೇಲೂ ಅವರನ್ನು ಕಂಡು ಮಾತಾಡದೆ 
ಬಂದುದೆಂದಕೆ ರಾಜನೀತಿಯದಾರಿಯನ್ನೊಂದಿಷ್ಟುತೊಲಗಿದಂತಾಯಿತು. 

ವೈಜಣ:-ನನಗೂ ಹಾಗೇ ತೋರುತ್ತಿದೆ. ಆದರೆ, ನಿಮ್ಮನ್ನು 
ಸಂಧಿಸುವ ಕಾಲಕ್ಕೆ ಎಲ್ಲಿ ತೊಡಕಾಗಿ ಬಿಡುವುದೋ ಎಂದು ಸಂದೇಹಿಸಿ 
ಬಂದುಬಿಟ್ಟಿ. ಏನು; ಇನ್ನೊಮ್ಮೆ ಹೋಗಿ ಸಂದರ್ಶಿಸಿಕೊಂಡು ಬರಲೆ? 

ಬಂಕೆಯ:-ನಾನು ಸೇನಾಸಮೇತನಾಗಿ ಬಂದು ಇಲ್ಲಿ ಇಳಿದಿರುವೆ 
ನೆಂಬ ಸುದ್ದಿ ಇಷ್ಟರಲ್ಲಿ ಅಲ್ಲಿ ಎತ್ತೆತ್ತಲೂ ಹರಡಿರಬಹುದು. ಮಾತ್ರ 
ವಲ್ಲ; ಗುಪ್ತಚಾರ ಸಂಚಾರದ ಶ್ವಾಸೋಚ್ಛಾ ಸದಿಂದಲೇ ಗಂಗನ ರಾಜ 
ನೀತಿ ಈ ವರೆಗೆ ಜೀವಿಸುತ್ತಿದ್ದುದೆಂಬುದು ಹಿಂದೆಯೇ ಗೊತ್ತಾಗಿದೆ. 
ಅದರಿಂದೆ ನೀನೇ ಯುವರಾಜರನ್ನು ಸಂದರ್ಶಿಸುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಮತ್ತೊಮ್ಮೆ 
: ಹೋಗುವುದೆಂದರೆ ಅಲ್ಲಿಯವರಿಗೆ ವಿಲಕ್ಷಣವಾಗಿ ತೋರಬಹುದು. 

ಗಂಪಣ:-ಹಾಗಾದರೆ ಬೇರೊಬ್ಬ ದೂತನನ್ನು ಕಳುಹಬೇಕೆ? 
ಅಥವಾ ನಾನೇ ಹೋಗಿ ಕಂಡು ಮಾತಾಡಿ ಬರಲೆ? 

ಬಂಕೆಯ:- ನಮ್ಮ ಯುವರಾಜರು ಗಂಗವಾಡಿಗೆ ಬಂದು ದಿವಸ 
ವೆಷ್ಟಾಗಿರಬಹುದು? 

ಗಂಸಣ:-ನಾಲ್ಕೋ ಐದೋ? 

ಬಂಕೆಯ:-ಅಷ್ಟೆಯೇ? ರಾಜಧಾನಿಗೆ ಆ ಸುದ್ದಿ ಬೀಸಿ ಎನ್ಟೆಷ್ಟೋ 
ದಿನಗಳು ಕಳೆದುಹೋಡುವು. 

ಗೆಂಪಣ:-ಛೇ, ಅದೆಲ್ಲವೂ ಈ ಗುಪ್ತಚಾರಕರಿಂದಾಗಿ ಬೀಸಿದೆ 
ಗಾಳಿಸುದ್ದಿ. ಕೆಲ ಸಂದರ್ಭಗಳಲ್ಲಿ ಅದರಿಂದೊದಗುವ ಅನರ್ಥ ಪರಿ 
ಹಾಮ ಎಷ್ಟೋ ಇದೆ. ತಮ್ಮ ಹೊಟ್ಟಿಯೊಂದೇ ಗುರಿಯಾಗಿ ಆ 
ಉದ್ಯೋಗದಲ್ಲಿ ಹೇಗಾದರೂ ನುಸುಳಿ ಸುಳಿದಾಡುವವರು ಬಲುಮೆಂದಿ. 
ತಮಗೆ ಗೊತ್ತಾಗುವುದೆಂಬುದು. ಒಂದರ ಗಾಳಿಯಾದಕೆೆ ಅವರು 
ಅದಕ್ಕೆ ಕೂಡಿಸುವುದು ಸೊನ್ನೆಗಳನ್ನೀ. ಅವುಗಳು ಕಂಡವರ ಕಿವಿಗೆ 
ಬಿದ್ದು ಮಾತಿನಲ್ಲಿ ಹೊರಳಿ "ವರ್ತಮಾನ ಪತ್ರಿಕೆ'ಗಳೇ ಆಗಿಬಿಡುವುದೂ 
ಇದೆ. ಕುಮಾರ ಬೂತುಗರೊಡನೆ ನಮ್ಮ ಯುವರಾಜಾದಿಗಳೆಲ್ಲರೂ 
ಪ್ರಥಮತಃ ಇಲ್ಲಿಯೇ ಬಂದಿಳಿದು ಮಾತಾಡಿ ಹೋದುದು. 
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ಬಂಕೆಯ:-ಅವರೊಡನೆ ಬಂದ ಬೇಟಿಗಾರರೆಲ್ಲರೂ ಎಲ್ಲಿದ್ದಾರೆ? 

ಗಂಪಣ:-ಇಲ್ಲಿಯೇ ಇದ್ದಾರೆ. ದಿನಕ್ಕೊಮ್ಮೆ ಕೆಲಕೆಲವರು ಗಂಗ 
ವಾಡಿಯ ದುರ್ಗದೊಳಗೂ ಹೋಗಿ ಯುವರಾಜರನ್ನು ಸಂದರ್ಶಿಸಿ 
'ಬರುತ್ತಾರೆ. ಕೆಲವರು ಅವರ ಅಂಗರಕ್ಸಕರಾಗಿ ಅಲ್ಲೇ ಇದ್ದಾರೆ. 
ಅಲ್ಲದೆ, ನನಗೆ ಈ ವರೆಗೂ RS! ರಾಣಾ. ಬಾಲಚಂದ್ರ ಕೆಂಬ 
ವರೊಬ್ಬ ರು ಬಂದಿರುತ್ತಾರೆ. ಅವರು ಯುವೆಕಾಜರ ಆಪ್ತರಂತೆ.. ಈ 
ದಿನ ವ ೈಜಣನೊಡನೆ ಅವರು ನಮ್ಮಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದಿರುತ್ತಾರೆ. 

ಬಂಕ ಸನಕೋಷಡಿಂತು ಓಹೋ ಹಾಗೇನು? ರಾಣಾ 
ಬಾಲಚಂದ್ರ ಎಂದರೆ ಯಾರವರು? ಈ ವರೆಗೂ ಕೇಳೆದ ಹೆನರದು. 
ಇರಲಿ, ಈಗ ಅವಕಿಲ್ಲಿದ್ದಾರಿ? 

ಗಂಪಣ:-ಒಂದೆರಡು ದಿನಗಳಿಂದ ಸುಖವಿಲ್ಲ; ನನ್ನನ್ನು ಎಚ್ಚರಿಸ 
ಬೇಡಿರಿ ಎಂದು ಹೇಳಿ ನಮ್ಮ ವಾಡಿಯ ಮಾಳಿಗೆಗೆ ಹೋಗಿ ಮಲಗಿ 
ದ್ದಾರೆ. ಅದಂತಿರಲಿ; ಈಗ ನಾನೇ ಹೋಗಿ ಯುವರಾಜರನ್ನು ಕಂಡು 
ಬರಲೇನು? 

ಬಂಕೆಯ: ಈಗ ನೀವೇಕೆ ಹೋಗುವುದು? ರ 
ಆಗಾಗ ಹೋಗುವುದು ಸರಿಯಲ್ಲ. ನಾಳೆ ನಾನೇ ಹೋಗುತ್ತೇನೆ, 
ಯುವರಾಜರ ಒಡನಾಡಿಗಳಾಗಿದ್ದವರೊಳಗೆ ಒಬ್ಬಿಬ್ಬರನ್ನು ಪ್ರಕೃತ 
ಕಂಡು ಒಂದಿಷ್ಟು ಮಾತಾಡಬೇಕಾಗಿದೆ. 

ಕೂಡಲೆ ಜೀ ಒಬ್ಬ ಚಾರಕನನ್ನು ಆಗು ಅವನೊ 
ಡನೆ "ಮಂದಣ-ಮಾರನ್ರ'ರೆಂಬನರು ಬಂದು ಬಂಕೆಯನಿಗೆ ವಂದಿಸಿ 
ದರು. ಅವರನ್ನೀಕ್ಸಿಸಿ ಬಂಕೆಯನು ನಗುತ್ತಾ ಮಾತನ್ನೆತ್ತಿದನು. “ಓಹೊ 
ಆ ಬೇಟಿಗಾರರೆಂದಕೆ ನೀವೆಯೋ? ನಾನೇನೋ ಬೇಡರೋ, ಬೇಡ- 
ವೃತ್ತಿಯವರೋ ಎಂದು ಭಾವಿಸಿದ್ದೆ. ಕುಳಿತುಕೊಳ್ಳಿರಿ” ಎಂದನು. 

ಇಬ್ಬರೂ ಕುಳಿತುಕೊಡ "ಮೇಲೆ ನಸುನಗುತ್ತಾ ಮೆಂದಣನು, 
“ನಾವೇನೋ ಬೇಡರಲ್ಲವಷ್ಟೆ? ವೃತ್ತಿಯೊಳಗೂ ಬೇಕಾದುದನ್ನೇ ಅವ 
ಲಂಬಿಸಿವವರು ಮೆಹಾಸ್ತಾಮಿ” ಎಂದನು. 

ಬಂಕೆಯ:-ಅದೇನು ನನ್ನೆಣಿಕೆಗೆ ಹೊರಗಾದ ಸಂಗತಿಯೇ? ಕುರು 
ಡಾಗಿದ್ದ ಎಣಿಕೆ ಹಾಗೆ ಒಂದಿಷ್ಟು ಪರಡಲಾರಂಭಿಸಿತು. ಕಂದೆರೆದ 
ಕೂಡಲೆ ಗುರಿಯತ್ತ ಹರಿಯಿತು. ಇರಲಿ; ಯುನರಾಜರೆಲ್ಲಿದ್ದಾರೆ? 


ಆ ಜರು 


ಮಂದಣ:-ಅವಕೇನೋ ಕೇಡಲದುರ್ಗದಲ್ಲಿ ಕುಮಾರ ಬೂತ 
ಗರ ಆತಿಥೃದಲ್ಲಿದ್ದಾರೆ. 
ಬಂಳೆಯು ನಮ್ಮ ಈ ಆಗಮನದ ವಿಚಾರವು ಅವಶಿನೆಯನ್ನು 
ಹೊಕ್ಕಿಲ್ಲವಲ್ಲವೆ? | 
ಮಂಬೆಣ:- ಅವರಿಗೆ ಮಾತ್ರವೇ ಯಾಕೆ? ಬೂತುಗರಿಗೂ ಇದು 
ಗೊತ್ತಿರುವ ಸಂಗತಿ. ಆದರೂ, ಪ್ರಕೃತ ಗೊತ್ತಿಲ್ಲದಂತೆ ಅಥವಾ 
ಆದೊಂದು ವಿಶಿಷ್ಟ ಸಂಗತಿಯಲ್ಲದಿರುವಂತೆ ವರ್ತಿಸಿಕೊಂಡಿದ್ದಾರೆ. 
ಬಂಕೆಯ;- ಅದಕ್ಕೇನು ಕಾರಣವಿರಬಹುದು? | 
ಮಂದಣ:- ವಿಶಿಷ್ಟ ಕಾರಣವೇನೆಂಬುದು ನನಗೆ ಸರಿಯಾಗಿ ತಿ$ 
ಯದು. ರಾಜಮಲ್ಲರು ಒಮ್ಮೆ ಬಂದು ನಮ್ಮ ಯುವರಾಜರ ಸಂದರ್ಶ 
ನವನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡರು. ಆ ಮೇಲೆ ಒಂದೆರಡು ಬಾರಿ ಇವರನ್ನು 
ತಮ್ಮ ಆಸ್ಥಾನಕ್ಕೆ ಕರಕೊಂಡು ಹೋಗಿ ಸತ್ಕರಿಸಿದರು. ಆ ಮೇಲೆ 
ಯುವರಾಜರೆದೆಯ ಸುಡುನೀರಿಗೆ ಒಂದಿಷ್ಟು ತಣ್ಣೀರೆಕೆದಿರುವಂತ 
ತೋರಿಸಿಕೊಂಡಿದ್ದಾರೆ. 
ಬಂಕೆಯ:- ಹಾಗಾದರೇನು ಇನ್ನಾದರೂ ಗಂಗರಾಜರು ಸನ್ಮಾರ್ಗ 
ವನ್ನು ಹಿಡಿಯಬಹುದು ಎಂಬ ಭಾವನೆಯಲ್ಲಿದ್ದಾರೆಯೆ? 
ಮಂದಣ:-ಆ ಭಾವನೆಯಲ್ಲಿರುವಂತೆ ತೋರಲಿಲ್ಲ. ಆದರೂ 
ಸುಸಂಧಿಯನ್ನು ಪ್ರತೀಕ್ಸಿಸಿಕೊಂಡು ಹಾಗಿರುವುದಾಗಿ ಕಾಣುತ್ತಿದೆ. 
ಬಂಕೆಯ:-ಕುಮಾರ ಬೂತುಗರೊಡನೆ ನಮ್ಮ ಯುವರಾಜರೆ 
ಆಸ್ಫಾನಕ್ಕೈದಿದುದೋ? ಅಲ್ಲವೆ ಏಕಾಂಗಿಗಳಾಗಿಯೋ? 
ಮಂಡ -ಬೂತುಗರನ್ನುಳಿದು ನಮ್ಮ ಯುವರಾಜರು ಎಲ್ಲಿಗೆ. 
ಹೋಗಲಿಲ್ಲ. ಹೋಗುವಂತಿಲ್ಲ. ಒಮ್ಮೆ ಮಾತ್ರ ಈ ವೈಜಣಯ್ಯನವ 
ಪ್ರತೀಕ್ಸೆಯಿಂದಾಗಿ ಅವರು ಹಿಂದುಳಿದು ಆ ತಳಿ Breed 
ಹಳಯ ಯಂಡಕಾಜರಿ ಯಾವಾಗ ಇಲ್ಲಿಂದ...,( ಒಂದಿಷೆ 
ಭಾವಿಸಿ) ಆ ಮಾತು ಹಾಗಿರಲಿ, ಯುವರಾಜರೊಡನೆ-.. ಏನಪ್ಪಾ 
ಹೆಸರೇ ಮೆರೆಕುಹೋಯಿತು--ಹೂಂ, ಹೌದು; ರಾಣಾ ಬಾಲಚಂ 


ಎಂಬ ಹೆಸರಿನ ನೂತನ ತರುಣ ಮಿತ್ರರೊಬ್ಬರು ಇದ್ದಾರಂತೆ. ಅವರೆ 
ಯವರು? 


ಮಾರಪ್ಪ: ಹೌದು. ಅವರ ಹೊಲಬುಗಿಲಬೊಂದೂ ಗೊತ್ತಿಲ್ಲ. 
ನಾವು ಹೊರಡುವಾಗಿನಿಂದಲೆ ನಮ್ಮ ಯುವರಾಜರ ಒಟ್ಟಿಗೆ ಇದ್ದುದು 
ಮಾತ್ರವಲ್ಲ; ಅವರೊಡನೆ ಈ ವರೆಗೂ ಕೇದಲದುರ್ಗದಲ್ಲಿದ್ದರು. ಈ. 
ಹೊತ್ತು ವೈಜಣಖ್ಯೆನವಕೊಡನೆ ಬಂದವರು ತಲೆನೋವಿನಿಂದಾಗಿ ಮಾಳಿ 
ಗೆಯಲ್ಲಿ ಮಲಗಿಕೊಂಡೇ ಇದ್ದಾರೆ. ನಿಮಗೇನವರ ಗುರುತೂ ಇಲ್ಲವೆ? 

ಬಂಕೆಯ:-ಇದ್ದಂತೆ ತೋರುವುದಿಲ್ಲ. 
ಮಾರಪ್ಪ:-(ಒಂದಿಷ್ಟು ಭಾವಿಸಿ) ಬಹುಶಃ ನಿಮಗೆ ಮರೆತು 
ಹೋಗಿರಬೇಕೆಂದು ತೋರುತ್ತಿದೆ. ಈ ನಿಮ್ಮ ಚಾರಕನು ಬಾರದಿರು 
ತ್ತಿದ್ದರೂ,. ನಿಮ್ಮ ಸಮಯವನ್ನರಿತುಕೊಂಡು, ರಾಣಾಟಾಲಚಂದ್ರರ 
ಹೇಳಿಕೆಯೊಂದನ್ನು ನಿವೇದಿಸಲಿಕ್ಕಾಗಿ ನಾನೇ ಬರುತ್ತಿದ್ದೆನು. 

ಬಂಕೆಯ:- (ಒಂದಿಷ್ಟು ಪರಾಂಬರಿಸಿ) ಹುಂ, ಅದು ಹಾಗಿರಲಿ. 
ಅವರ ಹೇಳಿಕೆ ಏನು? 

.. ಮಾರಪ್ಪ:-"ನನ್ನ ಆಪ್ತಬುಧುಗಳಾದ ಬಂಕೆಯಣ್ಣನವರಲ್ಲಿ 
ಇಸ್ಟೊಂದು ಮಾತನ್ನು, ಎಡೆಯರಿತು ನಿವೇದಿಸಖೀಕು. ಪ್ರಕೃತದ ರಾಜ 
ಕೀಯಾದಿ ವಿಷಯಗಳೊಳಗೆ ಕೆಲವನ್ನು ಅವರೊಡನೆ ಏಕಾಂತದಲ್ಲಿದ್ದು 
ಮಂತ್ರಿಸಬೇಕಾಗಿದೆ. ನನಗೂ ಮೈಯಲ್ಲಿ ಜಾಡ್ಯ. ಅದರಿಂದ ಯಾವ 
ವಿಶೇಷ ಕಾರ್ಯದ ನಿರ್ಧಾರಕ್ಕೂ ಮೊದಲು ಇಲ್ಲಿ ಬಂದು ಮಾತಾಡಿ 
ಹೋಗಬೇಕು? ಎಂಬುದೇ ಆ ಹೇಳಿಕೆ. 

ಅದನ್ನಾಲಿಸಿದ ಬಂಕೆಯನಿಗೆ ಅಶ್ಚರ್ಯವಾಯಿತು. ನೆನವರಿಕೆಯ 
ಸಂಚಿಯನ್ನೆಷ್ಟೆಸ್ಟೋ ಮಗುಚಿ ಹುಡುಕಿ ನೋಡಿದನು. ಆತನ ಪರಿಚ 
ಯವೇ ತೋರಲಿಲ್ಲ. ಅವನಂತೂ "ಬಂಕೆಯಣ್ಣ? ಎನ್ನುತ್ತಾನೆ. ಹಾಗೆ 
ತರೆಯುವವರಿಂದರೆ ಕೆಲವೇ ಕೆಲವರು. ಯುವರಾಜರನ್ನುಳಿದರೆ ಮತ್ತೆ 
ಕೆಲವರೂ ಇಲ್ಲ. ಅವರೊಳಗೆ ಇವನು ಸೇರುವೆಂತಿಲ್ಲ ಎಂಬಲ್ಲಿ ಸಂಶ 
ಯವೂ ಇಲ. ಹಾಗಿದ್ದರೆ ಈ ಆಸ್ತವೃಕ್ತಿ ಯಾರು? ಎಂಬ ಪ್ರಶ್ನೆಯೇ 
ಆಶ್ಚರ್ಯಕ್ಕಾಸ್ಪಡ. “ಹಾಂ, ಹೋಗಲಿ. ಅಂಗೈನೆಲ್ಲಿಗೆ ಕನ್ನಡಿ ಯಾಕೆ? 
ಹೋಗಿ ನೋಡಿದಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲವೂ ವಿಶದವಾಗುವುದಷ್ಟೆ?” ಎಂದು ನಿರ್ಧರಿ 
ಸಿದನು. “ಇರಲಿ ಆತನೆಲ್ಲಿದ್ದಾನೆ?” ಎನ್ನುತ್ತಾ ಕುಳಿತಲ್ಲಿಂದ ಎದ್ದನು. 
ಮಾರಪ್ಪ ಏಕಾಂಗಿಯಾದ ಬಂಕೆಯನನ್ನು ಆ ರಟ್ಟವಾಡದ ಮಾಳಿಗೆಗೆ 


ಶೆ 


ಕರಕೊಂಡು ಹೋಗಿ ಆ ವಿಶಿಷ್ಟವಾದ ತೊಟ್ಟಿಯನ್ನು ಹೊಗಿ 
ಹಿಂದಿರುಗಿದನು. ಬಂಕೆಯನು ಪುನಃ ಕೆಳಗಿಳಿವಲ್ಲಿ ಸುಮಾರುಕಾಃ 
ಸವೆಡುಹೋಗಿತ್ತು. ಆದರೆ ಆಗ ಹಿಂದೆ ಆವರಿಸಿದ. ಆಶ್ಚರ್ಯವೇ] 
ಮಾಸಿಹೋಡ ಆತನ ಮುಖಮಂಡಲದಲ್ಲಿ ಆನಂದೋತ್ಸಾ ಗಳ ಎ( 
ಬಿಸಿಲು ಹುರುಪೇರಿ ನಲಿದಾಡುತ್ತಿದ್ದುದು. 


po 


ಸಂಶಯಗೋಸಷಸ್ಠಿ- ನಿರ್ಧಾರ 


ಜೈನರಿಗೆ ರಾತ್ರಿಭೋಜನ ನಿಷಿದ್ಧ ವಪ್ಟೆ? ಬಂಕೆಯರಸನೇ ಮೊ! 
ಲಾದವರಿಗೆ ಆಹಾರಾಜ್ಕುವಚಾರಗಳೆಲ್ಲ ಸಂಜಿಗಿಂತೆ ಹಿಂದೆಯೇ ನೆ 
ವೇರಿದ್ದುವು. ಮಾನ್ಯೂತಿಥಿಗೆ ಸತ್ಕಾರವನ್ನೆ ಸಗುವ ಗೃ ಹಸ್ಥ ನಾಡೆದರಿಂಃ 
ಗಂಪಣನು ಬಂಕೆಯರಸನೊಡನೆ ಹಟ ಹೆಂತಿಗೊಂಡಿದ್ದ ಸು: ಜ| 
ನಾಯಕರ ಮತ್ತು ಸೈನಿಕರ ಉಪಚಾರವೆಲ್ಲ ಅವರವರ ಪಡ್ಧ ತಗೆ, ಸವಿಗೆ 
ಸಮಯಕ್ಕೊಪ್ಪುವಂತೆ, ಹತ್ತಿರದ ಬೇಕೊಂದು ವಾಡಿಯಲ್ಲಿ ಸಾಂಗವಾಗ 
ತ್ತಿದ್ದವು. ಬಂಕೆಯ-ಗಂಪಣರು ರಟ್ಟವಾಡದ ಓಲಗಸಾಲೆಯೊಳೆ 
ಆಸನಾಸೀನರಾಗಿಬ್ಬರು. ಕಂಚಣಾದಿ ವೀರಭಟದಿಗ್ಗಜಗಳು, ಮೊಃ 
ವಾಡದ ನಾಲ್ಕೂ ಮೂಲೆಗಳ ಗೋಡೆಗಳಿಗೆರಗಿಸಿದ ದಿಂಬುಗಳಿಗೆ ಬಾಃ 
ನೆಲದಲ್ಲಿ ಕುಳಿತ್ತಿದ್ದರು. ಗಂಪಣನಿಗೆ ಬಂಕೆಯನು ಮಂತ್ರಿಸಿದ ಆ ಹೊ; 
ಬನಾದ ಯುವಕನನ್ನು ನೋಡಿದೊಡನೆ ಕಂಡ ಮೋಕಿಯಾಗಿ ತೋ 
ದೆರೂ ವರ್ತನೆಯಿಂದ ಕಾಣದ ವೃಕ್ತಿಯೆನ್ನಿಸಿ ಭಾಸವಾಗಿ, ಆತನಾರಿಂದ 
ತಿಳಿಯಬೇಕೆಂಬ ಕುತೂಹಲವಾಗಿತ್ತು. ಆತನ ಹೊಲಜೇ ಆಗದಂತ್ರಿದ 
ಬಂಕೆಯನು, ಸುಮಾರು ಹೊತ್ತು ಮಂತ್ರಿಸಿ ಬಂದ ಮೇಲೆ ಆತಃ 
ವಿಚಾರವನ್ನೆ ದೂರಕ್ಕೆಸೆಯುತ್ತಿದ್ದುದನ್ನರಿತ ಮೇಲಂತೂ ಗಂಪಣ;। 
ಕುತೂಹಲ ಕುದಿಯಲಾರಂಭಿಸಿತು. ಆ ಯುವಕನೂ ಬಂಕೆಯನಃ 
ಮಂತ್ರಿಸುತ್ತಿದ್ದುಡೆಂದಕಿ ಗಂಗವಾಡಿಯೊಳಗೆ ಸುತ್ತಿಸುಳಿದು ಬುಸ 
ಗುಟ್ಟುತ್ತಿರುವ ಪ್ರಕೃತದ ರಾಜಕೀಯ ವಿಚಾರವನ್ನೇ ಎಂಬಲ್ಲಿ ಸಂಶಯ 
ವಿಲ್ಲ. ತಾನೆಂದರೆ ಹಿಂದಿನಿಂದಲೂ ರಾಷ್ಟ್ರಕೂಟ ಮನೆತನಕ್ಕೆ ಪರಿಚಿತನಾ। 
ಈ ಗಂಗವಾಡಿಯಲ್ಲಿ Ress ರಾಯಭಾರಿ. ಇಂ 
ತನಗೂ ಗೊತ್ತಿಲ್ಲದವನಾಗಿ, ಜಕೀಯ ಕಾರ್ಯಭಾರದ ಬೀಗರ 


ಪಾಟ ಬತ್ತೆ ಅಪಾ 


| 


ಕೈಯನ್ನು ತಿರುಗಿಸುವ ಅಪೂರ್ವ ರಾಜಕೀಯ ಯುವಕನಾರಿದು? 
ಎಂಬುದೇ ಆ ಕುತೂಹಲದ ಬೀಜ, ಹಾಗೆಂದು, ಬಂಕೆಯನು ಉದ್ದೇಶ 
ಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಹೇಳದಿದ್ದ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ತಾನಾಗಿ ಪ್ರಶ್ನಿಸುವುದಾದರೂ 
ರಾಜಕೀಯ ವಿನಯಕ್ಕೆ ಸಮ್ಮುತವಲ್ಲ. ಆದರೂ ಆಸೆ ಪಾತವಾಗಿ ಬಲಿದಿದೆ 
ಮಾಷುವುದೇನು? | 
ಬಂಕೆಯರಸನೆಂದರೆ ರಸಿಕಗೋಷ್ಠೀ € ನಿಪುಣನೆಂಬುದು” ಗಂಷಣ : 

ನಿಗೆ ಗೊತ್ತಿತ್ತು. ಆಗಿನ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ರಸಿಕರೊಳಗಿನ ಸವಿಮಾತುಗಾರಿಕೆ . 
ಅಥವಾ ಗೋಷ್ಠಿ ಎಂದರೆ ಚದುರಂಗವೇ ಮೊದಲಾದ ಆಟಗಳ ಕಲೆಯೇ 
ಆಗಿದ್ದುದು. ವಿಂಧ್ಯದ ತೆಂಕಣ ಭಾಗದಲ್ಲಿ ಹಬ್ಬಿದ ಹಲವು ನಾಡುಗಳೊ 
: ಳಗೆ ಕನ್ನಡನಾಡು, ಎಅದರೊಳಗೂ ಬನವಾಸಿ- ಪುರಾತನ ಕಾಲದಿಂದಲೂ 
ಗೋಷ್ಠಿಯಲ್ಲಿ ಹೆಸರುಗೊಂಡುದು. ಆ “ಬನವಾಸಿಗೆ, ಅಧಿಕಾರದಲ್ಲಿ -. 
ಮಾತ್ರ "ವೇ ಅಲ್ಲ; ಕಲಾನೈಸುಣ್ಯದಲ್ಲಿಯೂ ಬಂಕೆಯರಸನು ದೊರೆಯಾಗಿ 
ದತ ಬನವಾಸಿಯ ಕಲಾನಿಪ್ರಣರ ಗೋಷ್ಠಿ ಪ್ರಪಂಚವನ್ನು ಮತ್ತಿನ - 
ಮಹಾ ಕನಿ ಪಂಪನು ಮನದುಂಬಿ ಬಣ್ಣಿಸುವುದನ್ನು ವಾಚಕರರಿತಿರ 
ಬಹುದು. ಏನಾದರೇನು? ಗೋಷ್ಠಿ ರಸದಲ್ಲಿ ಮುಳುಗಿ ಮೈಮರೆತ ಈ 
ರಸಿಕರೆಂಬವರಿಂದ ಕನವರಿಸುವವರ ಬಾಯಿಂದ ಹೇಗೋ ಹಾಗೆ ಕೆಲ: 
ವೇಳೆ ಸಂದರ್ಭಕ್ಕನುವಾಗಿ ಒಳಗುಟ್ಟುಗಳನ್ನು ಅಸ್ಟಿಷ್ಟು ಸೆಳೆದುಬಿಡಲೂ 

' ಸಾಧ್ಯವಿದೆಯಂತೆ. ಅದನ್ನೆ ಗುರಿಗೊಂಡ ಗಂಪಣನು ಮೆಲ್ಲನೆ, ಎಡೆಯರಿತು 
ಬಂಕೆಯನೆಡೆಯನ್ನು ಪರಾಂಬರಿಕೆಯ ವಿಲಾಸವಚನಗಳಿಂದ ಕೆದರಿದನು. 
ಅಂಥ ಕಲಾನಿಪುಣರಾಗಿ "ಜಗತೀತಳಗತಮನುಜರೊಳಗೆ ಮಾತ 

ರಿವರ್‌ ಕೆಲಬಕೆ' ಎಂಬುದೂ ಬಲ್ಲವರ ಹೇಳಿಕೆ. ಆ ಬಲ್ಲವರೊಡನೆ 
ಪಳಗಿ ಬೆಳಗಿ ಪುಳಕಿಸಿದ ಬಂಕೆಯನು ಕಕಿನಲ್ಲಿ ಹಿಂಜರಿವನೆ? ರಣರಂಗ 
ದಲ್ಲಿ ಹೇಗೋ ಹಾಗೆ ರಸಿಕರಂಗದಲ್ಲಿಯೂ ತಲೆಮರಸುವಾತನಲ್ಲ. 
ಮಾತಿಗೆ ಮಾತು ಕೈಗೊಟ್ಟು ರಂಗಕ್ಕಿಳಿಯಿಕು. ಕೆಮ್ಮಣ್ಣಿನ ಲೇಪದಂತಿ 
ರುವ ರಾಗರಸ ಕೆಂಚಿಕವಾಗ್ಗಂಧ ಗಮಗವಿಿಸಲಾಕಂಥಿಸಿತು. ಮನದಲ್ಲಿ 
ಮೊಳೆದು ಅಭಿನಯದಲ್ಲಿ ಚಿಗುರಿದ ಭಾವನೆಗಳು ಮಾತಾಗ್ನಿಅರಳುತ್ತಿ 
ದ್ದುವು. ಪ್ರ ಕ್ಸ ತದ ರಾಜಕೀಯ ವಿಷಯವನ್ನೆ ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ಬಲಿದು ತನ್ನೆದೆ 
ಯನ್ನ್‌ಕುತ್ತಿದ್ದ ಗಂಪಣನ ಓಿಡಿತಗಳನ್ನು ಬಂಕೆಯನು ಕ್ಸಣದೊಳಗೆ 
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ಸಡಿಲಿಸುತ್ತಿದ್ದನು; ಮಾತಿನ ಸೂಜಿಯನ್ನು ಚೀರೆ ದಾರದಿಂದ ಪೋಣಿಸಿ 
ಸುರಿಯುತ್ತಿದ್ದನು. ಇದನ್ನೆಲ್ಲ ಕಂಡ ಗಂಪಣನು ನಿರಾಶನಾಡನು. 
ಆಹರೆ “ ಹೊಸ ಯುವಕನೆಂದರೆ ಪ್ರಕೃತದ ಗೂಢಮಂತ್ರದಲ್ಲಿ ನುಸುಳಿ 
ಕೊಂಡಿರುವ -ವಿಶಿಷ್ಟ ವ್ಯಕ್ತಿಯೇ ಆಗಿರಬೇಕು ಅದರಿಂದಲೆ ಬಂಕೆಯನು ಶೆ 
ಹೀಗೆ ಜಾಣ್ಮೆಯಿಂದ ಮಾತಿನ ತಲೆಯನ್ನು ಮರೆಯಿಸುವುದು” ಎಳಷು 
ನಿರ್ಧರಿಸಿ ಕಡೆಗೆ “ ಆಯಿತು ಸ್ವಾಮಿ, ಸೋತರೂ ಗೆದ್ದೆನು” ಎಂದು 
ನಕ್ಕನು... 
: ಬಂಕೆಯ:- ಮೊದಲು ಸೋತುದು ಮತ್ತೆ ಗೆದ್ದುದು. ಹಾಗಿದ್ದರೆ 
ಗೆಲಪೇ:ಆಯಿತು. "ಸೋತರೂ,..,.... ” ಎಂಬುದು ನಿರರ್ಥಕ. 
ಗಂಪಣ:- ಹಾಗಲ್ಲ ಸೋಲವೂ ಗೆಲವಾಗಿ ಪರಿಣಮಿಸಿತು ಎಂದು 
ಆ “ಮಾತಿನ ತಾತ್ರರ್ಯ, . * 
'ಬಂಕೆಯ:-ಮಸಿ ತೊಳೆದು ಹೋಗಿ ಮೈ ಬೆಳ್ಳಗಾಗಬಹುದು. 
ಆದಕೆ ಮಸಿಯಂತ ಕಪ್ಪಾದ ಮೈಬಣ್ಣವೇ ಬೆಳ್ಳ ಗಾಗುವುದು ಹೇಗೆ? 
' ಗಂಪಣ:- ಹೌದು. ಬಳಿದ -ಮಸಿ ತೊಳೆದುಹೋಗುವುದಲ್ಲವೆ? 
ಬಂಕೆಯ:-ಗೋಷ್ಠಿ ಎಂದರೆ ಹಾಗೆ ಬಣ್ಣಬಳಿದುಕೊಂಡು ಆಡುವ 
ಆಟ-ಸಾಟಕಗಳಲ್ಲ. ಅಕೃತ್ರಿಮನಾದ ಕಲೆಯದು 
ಗಂಪಣ:- ಬಲುಮಟ್ಟಿಗೇನೋ ಸರಿಯದು. ಆದರೆ, ಈ ಸಂಸಾರ 
ನಾಟಕದಲ್ಲಿ € ಕೆಲಮಟ್ಟಿಗೆ ಕೃತ್ರಿಮತೆ ಇದೆ. ಈ ನಾಟಕದೊಳಗಿನ 
ಒಂದು ದೃಶ್ಯವಾಗಿರುವ ಗೋಷ್ಠಿಯಲ್ಲಿ ಏನೇನೂ ಕವಡಿಲ್ಲವೆನ್ನುವುದಾ 
ದರೂ ಹೇಗೆ? | 
ಬಂಕೆಯ:- ಅಂಥ ಅತಾತ್ತ್ವಿಕ ಭಾವನೆಯ ತಳಹದಿಯಲ್ಲಿ ನೀವು. 
ಪ್ರಾರಂಭಿಸಿದರ ಈ ಗೋಷ್ಠಿ ನಿಜವಾದ ಗೋಷ್ಠಿಯಲ್ಲ, ಕೃತ್ರಿಮ 
ಗೋಸ್ಕಿಯೇ ಆಗುವುದಲ್ಲವೆ? | 
ಗಂಪಣ:- ಹಾಗೆಣಿಸಬಾರದು. ಏನೋ ಒಂದು ಸಂಶಯ ತಲೆ 
ದೋರಿ ಮನಸ್ಸು ಒಂದಿಷ್ಟು ಅಲ್ಲಾಡಿದುದಕ್ಕೆ ಕೃಮಿಸಬೇಕು. 
'ಬಂಕೆಯ:- ಅದರಲ್ಲೇನು? ಸಂಶಯವೆಂದಕೆ ಬಲಿದು ಚೀರೂರಿ 
ನೆಲೆಗೊಂಡ ಭ್ರಮೆಯಂತೆ ಅಪಾಯಕಾರಕನೆಲ್ಲ. ಕೆಸರುಗಂಬದಂತಾಗಿ 
ಹಾಗೋ ಹೀಗೋ ಎಂದು ಅಲುಗಾಡುವ ಸಂಶಯಗ್ರಸ್ವರಾಗಿರುವ 


ಹಲ ಒಬಿ ಸಾ 


ನಮ್ಮ ಚಕ್ರವರ್ತಿಗಳ ಮನಃಪ್ರವೃತ್ತಿ ನಿಮ್ಮನ್ನೆಂದೇನು? ನಮ್ಮೆಲ್ಲರ 
ಭಾವನೆಯನ್ನೂ ಬಿಟ್ಟುದಲ್ಲ. 

ಹೀಗೆನ್ನುವಲ್ಲಿ ರಾತ್ರಿ ಏರಿಹೋಗಿತ್ತು ರಾಜಾಂಗಣದಲ್ಲಿ ಯಾಕೋ 
ಬರುವ ಹಜ್ಜೆಯ ಸದ್ದಾಯಿತು. " ಕಂಚಣ, ಯಾರದು?” ಎಂದು ಬಂಕೆ 
ಯನು ಕೇಳುವಲ್ಲಿ, ಅವನೆದ್ದು ಮೊಗವಾಡದ ಬಾಗಿಲಿಗೆ ಬಂದಿದ್ದನು. 
ಯಾರೋ ಎರಡು ಮೂರು ಮಂದಿ ಹೊಸಬರು ಬರುತ್ತಿರುವಂತೆ ಭಾಸೆ 
ವಾಯಿತು. ತಿಂಗಳು ಬೆಳಕಿದ್ದರೂ ಅತಿಥಿಗಳ ಮೋರೆಯನ್ನು ಬೆಳಗಿ 
ಸುವಂತಿರಲಿಲ್ಲ. “ ಯಾರದು?” ಎಂಬ ಪ್ರಶ್ನೆಗೆ “ ನಾವು ಹಳಬರು 
ಹೊಸಬರಲ್ಲ” ಎಂಬ ಉತ್ತರದೊಡನೆ ಅವರೂ ಬಂದು ಮೆಟ್ಟಲನ್ನೇರಿ' 
ದರು. ಸ್ವರವನ್ನಾಲಿಸಿದೊಡನೆ ಬಂಕೆಯನು ಗಂಪಣನನ್ನು ಕುರಿತು' 
“ನಮ್ಮ ಮಹಾ ಸಭಾಸದಸ್ಯರಾದ ಮಹಾನೀರಾಚಾರ್ಯರ ಸ್ವರದಂತ 
ಕೇಳುತ್ತಿದೆ. ಬಹುಶಃ ಚಕ್ರವರ್ತಿಗಳ ಸಂಶಯವೇ ರಾಯಭಾರಿಗಳಿಂದ 
ನಿಮ್ಮ ಸಂಶಯವನ್ನುದ್ಧರಿಸಲು ಬಂದಿರಬೇಕು” ಎಂದನು. 


ಅಷ್ಟರಲ್ಲಿ ಮಹಾ ವೀರಾಚಾರ್ಯರು ಸಂಗಾತಿಗಳೊಡನೆ ಮೇಲೆ 
- ಬಂದಿದ್ದರು. ಆತಿಥ್ಯಾದಿಗಳೆಲ್ಲ ಸಾಂಗನಾದೊಡನೆ “ ಭೋಜನಾದಿಗಳೆಲ್ಲ 
ಎಲ್ಲಿ ನೆರವೇರಿತು” ಎಂದು ಗಂಪಣನು ವಿಚಾರಿಸಿದಿನು. “ ಹತ್ತಿರದ ಈ 
ರವಿಕಯ್ಯನವರ ಬಂಧುಗಳೆ ಮನೆಯಲ್ಲೇ ಅದೆಲ್ಲ ಸೂರ್ತಿಸಿತು. ನಮ್ಮ 
ಭೋಜನಾದಿಗಳೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಪರಾಂಬರಿಸಿಕೊಳ್ಳದೆ ಆ ರನಿ ಮುಂದುವರಿ 
ಯುವನೇ? ಹಾಗೆ ರವಿ ಕೈಯಲ್ಲಿರುವುದರಿಂದಲೇ ಇವರು "ರವಿಕಯ್ಯ?'” 
ಎಂದು ವಿಲಾಸವಚನನನ್ನಾಡಿದರು. 

, ಬಂಕೆಯ:-(ನಗುತ್ತಾ) ಗಣಿತಶಾಸ್ತ್ರ ಪಾರಂಗತರಾದ ನಿಮಗೆ 
ರವಿಕಯ್ಯನವರ ನೆರವೇಕೆ? ಇಡಿ ಪ್ರಪಂಚದೊಳಗಿನ ಸೂರ್ಯಾದಿ 
ಗ್ರಹಗಳ ಲಿಕ್ಕಪಕ್ಕಗಳೆಲ್ಲ ನಿಮ್ಮೆಣಿಕೆಯೊಳಗೆ, ಹಾಗೆಂದ ಮೇಲೆ ಆ 
ಸೂರ್ಯನಾದರೂ ಮಾಡುವುದೇನು? 

ಮಹಾ ವೀರಾಚಾರ್ಯ:-(ಮಂದಹಾಸದಿಂದ) ನಮ್ಮ ಲೆಕ್ಕಪಕ್ಕ 
ಗಳೆಂದರೆಲ್ಲಾ ಪುಸ್ತಕದೊಳಗಿನ ಬದನೆಕಾಯಿ. ಹಾಗಿಲ್ಲವಾಗಿದ್ದರೆ ಈ 
ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ಇಲ್ಲಿಯ ವರೆಗೂ ಬರಬೇಕಾಗಿತ್ತೆ? 


ಬಂಕೆಯು-ಹುಂ, ಒಂಡಿಷ್ಟು ಹೊಳೆದಂತಾಯಿತು. ಆಡಕೆ 
ಸ್ಫುಟವಾಗಿ ಹೇಳಿಬಿಡಿರಿ. ಕ 
ಮಹಾ ವೀರಾಚಾರ್ಯ:-ಹೇಳಿದೆನಲ್ಲ ನಮ್ಮ ಪುಸ್ತಕದ ಬಡೆ 
ಕಾಯಿ ಎಂದು. ಈ ಬದನೆಕಾಯಿ ನಿಮ್ಮ ಹಸ್ತಕವನ್ನೊಂದಿಯೇ ಹಾ 
ವಾಗಬೇಕು 
ಎನ್ನುತ್ತಾ ಚಕ್ರವರ್ತಿಗಳ ಪತ್ರವನ್ನಾತನ ಕೈಯಲ್ಲಿತ್ತನು 
| ಬಂಕೆಯನು ಮಹಾರಾಜನ ಸಂದೇಶರೂಪ ಪತ್ರವನ್ನು ಒವೆ 
ಯಲ್ಲ, ಇಮ್ಮೆ ಪರಾಮರ್ಶದೊಡನೆ ಆಮೂಲಾಗ್ರವಾಗಿ ಓದಿದನ 
ಗಂಪಣನ ಮೋರೆಯತ್ತ ಅವನ ಕಣ್ಣೊಮ್ಮೆ ತಿರುಗಿತು; * ಕ್ಷಣಕಾಲ 
ಮೊದಲು ನೋಡದೆ ಟೀಕಿಸಿದರೂ ಅದು ಈ ಸೂತ್ರಕ್ಕೆ ತಕ್ಕ ಜಿಪ್ಪ 
ಯಾಗಿತ್ತು” ಎಂದಾಡಿದನು. ಆಗ ಆತನ ಮೋರೆಯಲ್ಲಿ ಗೋ 
ಸಂಬಂಧವಾದ NO ಆರಿಹೋಗಿ ಗಂಭೀರಚ್ಛಾಯೆ 
ಜಳಿಸುತ್ತಿತ್ತು. ಗಂಪಣನಷ್ಟೆ ಅಲ್ಲ, ಎಲ್ಲರೂ ಮೌನವಾಗಿದ್ದ ರು. ಬೀ 
ಯನು ಮಾತೆತ್ತಿದನು; “ ಆಚಾರ್ಯೆಕ್ಕೆ ಮಹಾರಾಜರ ಸದೇಹವ ) 
ಹುರಿಯೇರಿಸುವೆ ವಿಲಕ್ಷಣ ಸಂದರ್ಭವೇನಾದರೂ, ನಾನು ಹೆ 
ಮೇಲಿ ರಾಜಧಾನಿಯಲ್ಲಿ. ಸಂಭವಿಸಿತೆ?” 
ಮಹಾವೀರ:- ಅಂಥದೇನೂ ಇಲ್ಲ. ಆದರೆ ಗುಪ್ತವೇಷಢಾರಿ! 
ನ್ನಿಸಿದ ಹಗೆಗಳೆ ಹಸ್ತಕರಾದ ಕೆಲವರಿಂದ ಅಷ್ಟಿಷ್ಟು ಕಿರುಕುಳವಾಗಿ 
ಅದನ್ನರಿತ ರಾಷ್ಟ್ರ ಪತಿ-ಜಯಾಳ್ವರು ಆ ಕೊ ಭವನ್ನೆಬ್ಲ ಅಲ್ಲಿಂದ 
ತಣಿಸಿಬಿಟ್ಟರು. ] 
ius -ಅದು ಚಕ್ರವರ್ತಿಗಳಿನೆ ಮನವರಿಕೆಯಾಗಿಲ್ಲವೆ? 4 
ಮಹಾವೀರ: ಸನ್ನಿಧಿಯಲ್ಲಿ ನಿವೇದಿಸಿಕೊಂಡು ಆಜಾ ಧಾರಕ। 
ಮೇಲೆಯೇ ರಾ ರಾಷ್ಟ್ರಪತಿಗಳು ಆ ಕಾರ್ಯದಲ್ಲಿ ಪ್ರ ವೃತ್ತ ರಾದುದು. 
ಬಂಕೆ ಖು: ರಾ ಾಷ್ಟಪತಿಗಳು ಆ ಕೊ ಸೀ ಭವನ್ನೆಲ್ಲ NE F 
ಕ್ರಮ ಹೇಗೆ? 
ಮಹಾವೀರ: ಒಬ್ಬ ಹೊಸಬನಾದ ದಳಾಧಿಕಾರಿಯನ್ನು ನೇ 
ಗುಪ್ತ ವೇಷಧಾರಿಗಳನ್ನೂ, ಅವರೊಡನೆ ಬಾಲವನ್ನಲುಗಾಡಿ 


ಕಂಟಕ ವೃಕ್ತಿಗಳನ್ನೂ ಬಂಧನದಲ್ಲಿರಿಸಿದರು. “ಹೊರಗಿನ ನಾಮಾ 


ದ ಯಾರೊ ಒಬ್ಬಿಬ್ಬರು ಮಾನ್ಯ ವ್ಯಕ್ತಿಗಳು ಅವ್ಯಕ್ತರಾಗಿ ಆ ಮಾನ 

ಇ ಳಗಾಗಿದ್ದ ಕತೆ 

| ಬಂಕೆಯ:- ಅ ಮಾನಕ್ಕೊಳೆಗಾದ ಮಾನ್ಯ ವ್ಯಕ್ತಿಗಳು ಯಾಕರೆಂ 

ಬ: ದು ಇನ್ನೂ ಗೊತ್ತಾಗಲಿಲ್ಲವೆಂದಾಯಿತು. ಇರಲಿ; ಈ ಹೊಸಬನಾದ 

'ಳಪತಿಯಾದರೂ ಯಾರು? 

 ಮೆಹಾನೀರ:-ಗೊತ್ತಿಲ್ಲವೆಂದೇ ಈ ವರಿಗೆ ಗೊತ್ತಿರುವುದು. 

°° ಬಂಕೆಯ:-ನಿಮ್ಮ ಗಣಿತಶಾಸ್ತ್ರ ಕ್ಕೂ ಸಿಕ್ಕದ ಸಿದ್ಧಾ ಂತಶೇಷವೇ 
ಅತನ ಹೊಲಬು? 

| ಮಹಾವೀರ: ಹೌದು ಸ್ವಾಮಿ. ಗೂಢಾದ್ಗೊಢತರವಷ್ಟೇ ಅಲ್ಲ. 
ಶವನ ಹೊಲಬದು ಗೂಢತಮದೊಳೆಗೆ ಮುಳುಗಿ ಮೂಡುತ್ತಿದೆ. 

(" ' ಬಂಕೆಯ:-« ಮುಳುಗಿ 'ಡುದು ಮಾತ್ರವಲ್ಲ, ಮೂಡುತ್ತಲೂ 
ದೆಯೆ? ಹಾಗೆ ಮೂಡುತ್ತಿರುವ ಆ ಶೇಷವಾವುದು? 

| ಮಹಾವೀರ: ಸಂಕಣನಾಯಕ” ಎಂಬ ಜನರಾಡುವ ಹೆಸ 

ಎಂದು. ಅವನ ನಿಜವಾದ ಹೆಸರು “ ಶಂಕವರ್ಮ” ಎಂದಂತೆ ಮೆರೆ 

ನುಲಾರದ ಹೆಸರಲ್ಲವೆ ಅದು? ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ ಶಂಕವರ್ಮ ಎಂಬ ಮಹಾ 

ಜಿಪೊಬ್ಬನಿದ್ದೆ ನಷ್ಟೆ? ಆ ಶಂಖದೊಡನೆ ಈ ಶಂಖವನ್ನೂ ಊದಿ ದನಿ 

ಇಳಿಸಿದ ' ದಾಸಯ್ಯನಾಗಿ ಮರೆಯದಿರುತ್ತೇನೆ. 

.. ಬಂಕೆಯ:-(ಪರಾಂಬರಿಸಿ) ಅರ್ಥವೇ ಆಗದಂತೆ ಓದುವ ಶಾಸ್ತ್ರ 

ನಚನವಯ್ಯಾ ನಿಮ್ಮದು. 

 ಮೊಹಾವೀರ- "ಓದುವದು ಶಾಸ್ತ್ರ........ ' ಎಂಬ ಗಾದೆಯನ್ನು 

ಕೇಳಿಲ್ಲವೆ? ನಮ್ಮಂಥ ಶಾಸ್ತ್ರಿಗಳು ಓದುವ ಶಾಸ್ತ್ರಕ್ಕೆ ಮಾತ್ರವೇ ಯಾಕೆ? 

ಆ ಗಾದೆಯ ಮುಂದಿನ ಭಾಗಕ್ಕೂ ನಿಮ್ಮಂಥವರಿಗೆ ಅರ್ಥವಾಗುವಾತಿಲ. 

:  ಬಂಕೆಯ: ಆಗಲಿ, ಮಹಾರಾಜರ ಪತ್ರದೊಳೆಗೆ “ ಹಗಿಗಳೆಸಗಿದ 

? ಅಂತರ್ಭೇದದಿಂದ ಇಲ್ಲಿ ಸಂಕ್ಟೋಭವಾಗಿದೆ. ತಡಮಾಡದೆ, ಬೇರೆ 

ಕಾರ್ಯಗಳೆನ್ನೆಲ್ಲ ಬದಿಗಿರಿಸಿ ನೀನು ಹಿಂದಿರುಗಬೇಕು” ಎಂದು ಸೂಚಿ 
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ಸಿದ್ದಾರಲ್ಲ! ಇದರ ಅರ್ಥವಾದರೂ ಏನು? ಇದು ಬಹುಶಃ ಪ್ರ 
ಸಂಕ್ಲೋಭವಲ್ಲ; ಮಹಾರಾಜರ ಹೃದಯ ಸಂಕ್ಟೋಭವೇ ಆಗಿರಬೇ 
ಛ್ಲವೆ? "ಹೋಗಲಿ; ರಾಷ್ಟ್ರಪತಿಗಳು ಪ್ರತ್ಯೇಕವಾಗಿ ಎಷಾನಯೂ ಸಂದೇ 
ಸಿದ್ದಾರೇನಃ? . A: 
ಮಹಾನೀರ:- ಏನೂ ಇಲ್ಲ. ಆದರೂ “ " ಬಂಕೆಯರೆಸರು ಅ. 
ವೇಕದಿಂದ ಎಲ್ಲಿಯೂ ಕೈದಂಡುಕಲೊಲ್ಲರು. ಯಾವುದಕ್ಕೂ ನಾಲ್ಕಾ€ 
ದಿನಗಳು ಕಳೆಯಲಿ. ಸರ್ವಾಧಿಕಾರದೊಡನೆ ಆಜ್ಞಪ್ತರಾಗಿ ಕಳುಹಿ 
ಸಾಮಂತವೀರನನ್ನು, ಬಾಂದಳೆದಿಂದ ಗಾಳಿಪಟವನ್ನು ಹೇಗೋ ಹಾ 
ಈ ನೂಲಿನಿಂದ ಸೆಳೆಯಬಹುದೆ?” ಎಂದು ಚಕ್ರವರ್ತಿಗಳೊಡನೆಯೆ: 
ಅವರು ನಿವೇದಿಸಿಕೊಂಡರು. ಆ ಮಾತು ಬಹುಶಃ ಪ್ರಕ್ಸುಬ್ಧವಾಗಿಃ 
ಮಹಾರಾಜರ ಕಿವಿಗೆ ಬಿದ್ದಿದ್ದುದೋ ಇಲ್ಲವೋ? 

ಬಂಕೆಯ:-ಆ ಮಾತು ನಿಮ್ಮ ಕಿವಿಗಂತೂ ಬಿದ್ದಿದೆ. 

ಮಹಾವೀರ:-ಹೌದಯ್ಯ. ನಮ್ಮ ಗಣಿತ ಶಾಸ್ತ್ರದ ಜೀವಾ 
ವಾದ ಸೊನ್ನೆಯಂತೆ ಬಿದ್ದಿದೆ. ಕ 

ಬಂಕೆಯ:- ಏನು? ಸೊನ್ನೆ ಎಂದರೆ ನಿಮ್ಮ ಶಾಸ್ತ್ರಕ್ಕೆ ಜೀವಾಳವೊ 

ಮಹಾವೀರ:-ಮತ್ತೆ? ಸಂಖ್ಯೆಗಳ ಮುಂದೆ ಹಿಂದೆ ನಡುವೆ-ಎ 
ಯರಿತು ಸುತ್ತಿ, ಒಂದನ್ನು ಹತ್ತ ಕೈಕ್ಕೇರಿಸುವುದೂ ಇಳಿಸುವುದೂ ಸೊ; 
ಯಲ್ಲವೆ? ಆದರದ ಸೊನ್ನೆ ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡವನ್ನೇ ಮುಳುಗಿಸುವಷು 
ತೇಲಾಡಿಸುವಷ್ಟೂ ಸಮರ್ಥವಾಗಿದೆ. ಸೊನ್ನೆ ಎಂಜಿ ಗಣಿತ ಶಾಸ್ತ್ರ 
ಸರಮಾತ್ಮನಂತೆ 1 

ಆಚಾರ್ಯನ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿದ ಬಂಕೆಯನು “ಇರಲಿ. ಹಾ 
ದರಿ ರಾಜಧಾನಿಯೊಳಗೆ ಅಂಥ ಸಂಕೊ ನ್ಸೀಭವೇನೂ ಇಲ್ಲವೆಂಬ! 
ಸಂಶಯವಿಲ್ಲ. ಪ ಗಂಗವಾಡಿಯನ್ನು ಡೊದ್ಡಿಕೊಂಡಿರುವ ಕೆಲ; 
ಸಂಗತಿಗಳೇ ಅವರೆದೆಯನ್ನು ಕಳವಳಕ್ಕೀಡಾಗಿ ಮಾಡಿವೆ. ಆಚಾರ್ಯ! 
ವಿಸೃತವಾಗಿ ಉತ್ತ ರವನ್ನು ಬರಿದು "ನಿಮ್ಮ ಕೈಯಲ್ಲಿ ಒಪ್ಪಿಸುತ್ತೇ; 
ಚಕ್ರ ವರ್ತಿಗಳ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಗುಣುಗುಟ್ಟುತ್ತಿರುವ ಸಂದೇಹವೆಂದ 
ಎಎಥದೆಂಬುದು ನನಗಿಲ್ಲ ಸ್ಫುಟವಾಗಿದೆ. ರಾಜಧಾನಿಯಲ್ಲಿ, ಫಕ್ಕ 
ಹಿಂದಿರುಗಬೇಕಾದ ಕ್ರೋಭವೇನೂ ಇಲ್ಲ ಎಂಬುದು ಪತ್ರಕ್ಕಿಂತಲ 
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ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ನಿಮ್ಮ ಮಾತಿನಿಂದ ವಿದಿತವಾಗಿದೆ. ತನ್ನ ಅತಿಕ್ರಮಕ್ಕಿನ್ನೂ 


`` ಗಂಗರಾಜನು ಪಶ್ಚಾತ್ತಾಪಗೊಳ್ಳದಿರುವಲ್ಲಿ ದೊರೆಗಳಿಂದ ಆಜ್ಞಪ್ತನಾಗಿ 
A ಂದ ಈ ಬಂಳಿಯನು ಸುಮ್ಮನೆ ಒಂದಿರುಗುವುದೆಂದರೆ ಅಂಜುಬುರು 
ಕತ: ರಾಜನೀತಿಯ ಸಂಸ್ಕೃತಿಗೆ ಕಲಂಕ. ಇಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲವೂ ಮಾನ್ಯ 
ಖೇಟದ ಕೀರ್ತಿಯನ್ನು ಬೆಳಗುವಂತಿದೆಯಲ್ಲದೆ ಅದಕ್ಕೆ ಕಳಂಕವನ್ನೊ 
ಡ್ಲುವ ಲಕ್ಷಣವಿಲ್ಲ. ಚಕ್ರವರ್ತಿಗಳು ಬಂಕೆಯನಲ್ಲಿ ದೋಷವನ್ನಾಕೋ 
ತ್ವದ ಆಕ ಹಗೆಯ ಹೆಮ್ಮೆಯ ಹೊದರನ್ನು ನಿಶ್ಶೇಷವಾಗಿ ಸವರಿ 
"ಅನ್ಯಥಾ ಶರಣಂ ನಾಸ್ತಿ' ಎಂಡು ಮರೆಹೊಕ್ಕೆ ಆಫಿಸಿನ ಸೆಳೆದು 
. ಕೊಂಡು ಸನ್ನಿಧಾನಕ್ಕೆ, ಹಿಂದಿರುಗುವಂತಾದರೆ ಹಿಂದಿರುಗುತ್ತೇನೆ. 
 ಕರ್ಮವಿಪಾಕದಿಂದಾಗಿ ವಿರೋಧಿಗಳಿಂದ ಸೋಲವಾದರೆ ಸಂಸಾರ 
ವನ್ನು ಳಿದು ಸನ್ಯಾಸಿಯಾಗಿ ತಲೆಮರಸುವೆನು; ಅಥವಾ ಏಕಾಕಿಯಾಗಿ 
. ಪ್ರತಾಪಾಂತರ್ಜ್ಯೋತಿಯಲ್ಲಿ ನಂದುವೆನು. ಹಗೆಯ ಗೆಲವಿನಲ್ಲಿ ಸಂದೇ 
ಕಿಸಿ ಬಂಕೆಯನು ಹೀಗಾಡಿದುಡೆಂದು ಭಾವಿಸಬಾರದು. ಆ ವಿಷಯ 
ದಲ್ಲಿ ಸಂದೇಹವಿಲ್ಲ. ಆದರೆ ದೈವದುರ್ನಿಪಾಕದಿಂದ ಹುಲ್ಲು ಹೆಣೆದು 
' ಆನೆಯನ್ನು ಬಂಧಿಸುವ ಹಗ್ಗ SES ಎಡೆಬಿಡದೆ ತೊಡಕುವ 
ದೊರೆಗಳ ಸಂದೇಹಪಾಶ ಮನವನ್ನು ಮೈಯನ್ನು ಕಟ್ಟಬಹುದು. ಈ 
ಮಾತೆಂದರೆ, ಕೈವರ್ತಿಸುವ ಪತ್ರದ ಟಿಪ್ಪಣಿ ತು ನಿವೇದಿಸಿರಿ” 
ಎಂದನು. ಪತ್ರ ವನ್ನು ತಾನೇ ಬರೆದು ಆಂಗ್‌ ನ ಕೈಯಲ್ಲಿ 
ಇತು. ಬಂಕಯತ ಮುಖಮಂಡಲವು ಪ್ರತಾಸಜ್ಯೋತಿಯ ಗೋಳ 
ವಾಗಿತ್ತು. ಮರುಮಾತು ಯಾರ es ಹೊರಟೇತು? ಆತನ 
| ಅನುಭಾವವನ್ನೀಕ್ಸಿಸಿ 'ಆಚಾರ್ಯನ ಪ್ರಕೃತಿ ಸಹಜವಾದ ನಿಲಾಸಭಾವನೆ 
' ಆರಿಹೋಗಿತ್ತು. ಒಂದಿಷ್ಟು ಕಳೆದ ಮೇಲೆ ಎಲ್ಲರೂ ಶಯ್ಯಾಸಕ್ತರಾದರು: 


ಅಭಿಯೋಗವೂ ಪ್ರತಿಜ್ಞುಸೂರ್ತಿಯೂ 
ಬಂಕೆಯನ ಹುರುಪಿನಂತೆ ಮರುದಿವಸದ ಹೊತ್ತು ಮೂಡಿತು. 
- ಮಹಾವೀರಾಚಾರ್ಯನು ಆಗಲೆ ರಾಜಧಾನಿಯತ್ತ ಹಿಂದಿರುಗಿದ್ದನು. 
ಬಂಕೆಯನ ವೀರಾವೇಶದೊಡನೆ ಚತುರಂಗ ಸೇನೆ ಕೇದಲ ದುರ್ಗದತ್ತ 
ಸಾಗಿತು. ಕಂಚಣಾದಿಗಳು ದೊರೆಯ ಮೈಗೆ ಕೈಯಾಗಿ, ಕಣ್ಣಿಗೆ ರೆಸ್ಟೆ 
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ಯಾಗಿದ್ದರು. ಪಡೆಯ ನಟ್ಟನಡುವೆ, ವೀರರಸ ಮೈದುಂಬಿ ಕರಿವ 
ಬಂಕೆಯ ಡೊಕಿ, ಸರಿದೂಕದ ಆ ಕಂಚಣಾದಿಗೆಳೊಡನೆ ಸಾಗುತ್ತಿದ್ದನು. 
ಮೇಲಿಂದ ಮೇಲಿನ ನೋಟಕ್ಕೆ ಹೊಲಬಾದ ಒಡ್ಡಾರದ ಕುರುಹಿನ 
ಕವಲರಿಯದ ಆಳಂಗದ ಬೇರ್ಪಡಿಸಲಾಗದ ಭಾವಾನುಭಾವಗಳ ದಳ 
ನಾಯಕರು ದಾಂಡಿಗರು ಮಲ್ಲಾಳುಗಳು ಹರಿಯುತ್ತಿದ್ದರು. ಪಡೆ 
ಕಾವೇರಿಯ ದಡವನ್ನೊಂದಿತು. ಬಲುಮಟ್ಟಿಗೆ ಸಾಗಿಹೋದ ಶರತ್ಕಾಲ 
ಕೊಡನೆ. ಹೊಳೆ ಕಾಲುವೆಯಾಗಿತ್ತು. ಆದರೂ, ದುರ್ಗದ ಸುತ್ತಣ 
ತೃತ್ರಿಮಕಂದಕ ಸೇನೆಗೆ ಸುಗಮವಾಗಿರಲಿಲ್ಲ. ಆದರೇನು? ಹಿಂದಿನ 
ಸಂಜೆಯಲ್ಲೇ ಕಾರ್ಯಾಂತರಕ್ಕೆಂದು ಬಡಗಣ ದಡಕ್ಕೈದಿದ ಹಲ 
ಮಂದಿ ಅಂಬಿಗರು ರಾತ್ರಿಯಲ್ಲಯೂ ಅಲ್ಲೇ ತಡೆದಿದ್ದರು. ಹಾಗೆ ತಡೆ 
ಯಲು ಒಳಗೆ ನೆಲಸಿದ ಕೆಲಮಂದಿ ಪ್ರಬಲ ಕಂಟಕವ್ಯಕ್ತಿಗಳ ಕೈಯಾ 
ಟವೇ ಕಾರಣವೆಂದು ಗೊತ್ತಾಗುವಲ್ಲಿ ನಿರೋಧಿಸೇನೆ ತೆಪ್ಪ ದೋಣಿಗಳ 
ನ್ನೊಂದಿ ಹೊಳೆಯ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಾಗಿದ್ದರು. | 

ತನ್ನೆಣಿಕೆಗೆ ಬದಲಾಗಿ ಅಘಟಿತೆಘಟನೆಯದು ಸಂಭವಿಸಿದ ಸುದ್ದಿ 
ಅಷ್ಟರಲ್ಲೇ ಗಂಗರಾಜನಿಗೆ ಗೊತ್ತಾಗಿತ್ತು” ಬಂಕೆಯನ ಸೇನೆ ಗಂಗ 
ವಾಡಿಗೆ ದಾಳಿಯಿಟ್ಟ ಸಂಗತಿ ಗೊತ್ತಾಗುವ ವರೆಗೆ ಯುವರಾಜ ಕೃಷ್ಣ 
ನಲ್ಲಿ ವಿನಯದಲ್ಲೇ ಇದ್ದ ರಾಜಮಲ್ಲನ ವರ್ತನೆ ಇನ್ನಷ್ಟು ಬಿಗು-ಬಿಗು 
ಹಾಗಿ ಬಲಿಯುತ್ತಿದ್ದುದು ಅವನಿಗೆ ಗೊತ್ತಾಗದಿರಲಿಲ್ಲ. ಕುಮಾರ- 
ಬೂತುಗನು ಯುವಗಾಜನ ಅಂಗರಕ್ಷಣೆಯಲ್ಲಿ ಬಲು ಜಾಗೃತನಾಗಿದ್ದರೂ 
ಬಂಕೆಯನ ಸೇನೆ ದುರ್ಗದಿಂದಿತ್ತ ಕಾಲಿಡುವ ವರೆಗೆ ತಂಣೆಗೆ ಬಹಿರಂಗ 
ವಾಗಿ ಕೈಯೆತ್ತಲಿಲ್ಲ. ಆದರೂ ಅವನ ಕಡೆಯ ಬಲು ಮಂದಿ ಪಟು 
ಭಟರು ಅದನ್ನೆಲ್ಲ ಅರಿತಿದ್ದರು, ತಮ್ಮ ಯುವರಾಜನ ಅಪ್ಪಣೆಯನ್ನು 
ಪ್ರತೀಕ್ಷಿಸುತ್ತಿದ್ದರು. ಆದರೆ, ಆ ಹಿಂದಿನ ರಾತ್ರಿ ಕಳೆದು ಎಚ್ಚರವಾಗಿ 
ತಮ್ಮೊಡೆಯರ ಸನ್ನಿಧಿಗೈದುವಲ್ಲಿ ಬಾಗಿಲು ಬಲಿದಿತ್ತು. ಸುತ್ತುಮುತ್ತು 
ವಿಚಾರಿಸಿದರೂ ಹೊಲಬಾಗಲಿಲ್ಲ.. ತಮ್ಮವರಾಗಿ ಅವರಕೊಡನಿದ್ದ ಕೆಲ 
ಮಂದಿ ಅಂಗರಕ್ಸಕರೆಂಬನರೂ ಅಲ್ಲಿರಲಿಲ್ಲ. ದಿಗ್ಭ್ರಮೆ ಬಂಧಿಸಿತವ 
ರನ್ನು. ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ನಾಯಕರ ಹಜ್ಜಿಯಲ್ಲಿ ಹಜ್ಜೆ ಯಿಟ್ಟೀ ನಡೆದ ಈ ಅನ: 
ಯಾಯಿಗಳೆಂಬವರಿಗೆ ಪ್ರತ್ಕುತ್ಪನ್ನಮತಿತ್ತ್ತದ ಬಳಕೆಯೇ ಇರುವುದಿಲ್ಲ. 
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ಕಂಗಾಣದಾದರವರು. ಮತ್ತೇನು? ಕುರುಡು ಪರಡುವುದು, ತಡವರಿಸಿ 
ಬೀಳುವುದು. ಅಂಥಾ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲೇ «ಆಳು ಹೊಕ್ಕಲ್ಲಿ ಹಾಳು? 
ಎನ್ನುವುದು. ಆದರೆ, ಗುಪ್ತವೇಷಧಾರಿಗಳಾಗ ಜ್ಯ ಕೃ ಷನ 
ಅನುಯಾಯಿಗಳೂ ಕೆಲವರು ಅವರೊಡನಿದ್ದ ರು. “ಬಿಂಕ 
ಸೇನೆ ಬಂದು ಈ ದಡವನ್ನೊಂದಿದೆಯಂತೆ; ಜನವರ್ಗವೆಲ್ಲ ಗಜಬಜಿಸು 
ತ್ತಿದೆ. ಅದು ಮೇಲೇರುವಲ್ಲಿ "ಸೆರೆನೋಡಿ ಉಳಿ ಹೊಡೆಯಲಾರಂಭಿಸ 
ಬೇಕು” ಎಂದು ಭಾವಿಸಿ ಕೋಟಿಯೊಳಗಿನಿಂದಲೇ ಪ್ರತೀಕ್ಷಿಸುತ್ತಿದ್ದರು, 
ಅಷ್ಟರಲ್ಲಿ ಗಂಗವಾಡಿಯಲ್ಲಿ ಹೆಸರುಗೊಂಡ ಸುಸಜ್ಜಿ ತವಾದ ಪಡೆ 
ಯೊಂದು ಕಂದಕದ ಬಳಿಗಿಳಿಯಿತು. ಅವರ ಕರಾಳಾಕೃತಿಯನ್ನು ಕಂಡು 
ಗುಡುಗನ್ನು ಗಿಳಂಕರಿಸುವ ಗರ್ಜನೆಯನ್ನು ಕೇಳಿ ಮುಖದಲ್ಲಿ ಮಿಂಚಿ 
ಮಂಡಲಿಸಿ ಮಡಲಿಕ್ಕುವ ಅನುಭಾವಗಳನ್ನು ಬಗೆದು ಬಳಲಿ ಬೆಂಡಾಗ 
ದವರಾರು? ಬೂದಿಯೊಳಗಿನ ಕೆಂಡವಾದರೂ ಅಲ್ಲಿಯೇ ಅದು ಚುಯ್ಯನೆ 
ನಂದಿ ಮಸಿಗಟ್ಬಿಯಾಗಬಹುಡು. ಗಂಗವಾಡಿಯ ಪ್ರಕೃತದ ಅರಸನು 
ತನಗೆ ದೈವಾಯತ್ತವಾಗಿ ಒಡಗಿದ ಮಾಂಡಲಿಕಾವಸ್ಥೆಯನ್ನಲಕ್ಷಿಸಿ 
ಅಂತಶ್ಶತ್ರುಗಳಿಗೊಳಗಾಗಿ ಧಾರ್ಮಿಕ ರಾಜನೀತಿಯನ್ನು ಕದಡಿ ಕಲಕಿ 
ಸುವ ವೈಯಕ್ತಿಕ-ವರ್ತನೆಯನ್ನು ಹಿಂದೆ. ಬೇಸರಿಸಿ ಬಣ್ಣಿಸಿದುದಲ್ಲಥೆ 
ಆತನ ಮೂಲಬಲದ ವೀರತೆಯನ್ನಲ್ಲ. ಆ ರಾಜಕುಲವೆಂದರೆ ಹಿಂದೊಮ್ಮೆ 
ದಕ್ಷಿಣ ದೇಶಕ್ಕೆಲ್ಲ ಶಿಖಾರತ್ನವೆನ್ನಿಸಿ ರಾರಾಜಿಸುತಿದ್ದು ದಲ್ಲವೆ? ಅವನೀತ. 
ದುರ್ನಿನೀತರೆಂದು ಆ ಕುಲದಲ್ಲಿ ಕೀರ್ತಿಗೊಂಡ ತೆಂದೆಮಕ್ಕಳಾದ. ಅರ 
ಸರು ವಿರೋಧಿಗಳೆ ಕುಹಕನೀತಿಗೆ ಕುಗ್ಗದೆ ಬಗ್ಗದೆ ತಲೆಯೆತ್ತಿ ಆಯಾ 
ಹೆಸರುಗಳನ್ನೊಂದಿದವರು. ಅವರು ನಿಯಮಿಸಿದ ನೀತಿಶಾಸ್ತ್ರ ದ ಅಚ್ಛಿ 
ನಲ್ಲೇ ಪರಂಪಕೆವಿಡಿದು ಪಳಗಿ ಬೆಳಗುತ್ತಾ ಬಂದ ತೋಲ ರ್‌ 
ಆದರೇನು? ರಾಷ್ಟ್ರಕೂಟಾಧಿಸ್ಕಿ ತವಾದ ವೀರಬಂಕೆಯನ ಸೇನೆ ಗಂಗ 
ವಾಡಿಯದಡಕ್ಕೆ ತಡಿತೆಯೆ? ಅದು ಸಾಣೆಗೊಂಡು ಒರೆಯೊಳಗೇ ಹುದುಗಿ 
ವಿಶ್ರ ಮಿಸಿಕೊಂಡಿದ್ದ ಖಡ್ಗ ದಂತಾದರೆ ಇದಕ್ಕೆ ವಿಶ್ರಾಂತಿ ಎಂಬುದಿಲ್ಲವೇ 
ಇಲ್ಲ; ಹೋರಾಟದ ಪಳೆಕವೆಂದಕಿ ಇದರ ಒಳಹೊರಗೆ ಸೂಸುವ 
ಸುಯ್ಲೌನಂತೆ. ಬಂಕೆಯನ ನಾಯಕತನವನ್ನು ಹೋಲಿಸಲಿಕ್ಕೆ ಹದ 
ಗೊಂಡ ಪದವಿಲ್ಲ. ಪದಾರ್ಥವಿಲ್ಲ. ಅಂತೂ ಉಭಯಸೇನೆ ಸಮ್ಮುಖ” 
ಜಲ್ಲಾ ಯಿತು. | 
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ದಾಟುತ್ತಿರುವ ಪಡೆಯನ್ನು ಅಲ್ಲಿಂದಲ್ಲಿಗೇ, .ಈ ಲೋಕದ ಗಡಿ 
ಯಿಂದತ್ತ ದಾಟಿಸಬೇಕೆಂಬುದೇ ಗಂಗವಾಡಿಯವರ ಪ್ರಥಮೋದ್ವೇಶ. 
ಅವರ ಮನಗಣ್ಣುಗಳು ಆ ಕಾರ್ಯದಲ್ಲೇ ಹೆಣೆದುಕೊಂಡಿದ್ದುವು. 
ಕಲ್ಲು ಗುಂಡುಗಳ-ತಾಳುಗೊಂಬೆಗಳ-ಗದಾಮುದ್ಗರೆಗಳ ಬೀಸಾಟಕ್ಕೆ 
ತುತ್ತಾದ ಹಲವು ತೆಪ್ಪಗಳು ನಡುನೀರಿನಲ್ಲಿ ಸಂದಳಿದು ಕದಲಿದುವು; 
ಕೆಲ ದೋಣಿಗಳು ಒಡೆದು ಮುಳುಗಿದುವು; ಅವುಗಳೊಳಗಿನ ಮಂದಿ 
ಗಳೇನಾದಕಿಂದು ಹೇಳಬೇಕೆ? ಚೀರಾಡಿ ತೇಲಾಡಿ ಜೀವನಸಂಗ್ರಾಮ 
ದಲ್ಲಿ ಹೋರಾಡುತ್ತ ಆ ವಿರೋಧಿ ಸೈನಿಕರ ಅಟ್ಟಹಾಸದ ಪರಿಹಾಸ್ಯಳ್ಳೆ 
ಬಲಿಯಾಗುತ್ತಿದ್ದರು. ಅವರು ತೆಂಕಣ ತೀರದತ್ತ ಸಾಗದೆ ಭಯದಿಂ 
ದಲೋ ಎಂಬಂತೆ ಈಸಾಟದಲ್ಲೆ ಹೊತ್ತುಗಳೆವಂತಿದ್ದು ಫಿ ದನ್ನೀಕ್ಷಿಸಿದ ಸೈನಿ 
“ಕರು, ನಗುತ್ತಾ “ ಹೇಗೆ ಗಂಗವಾಡಿಯ ದಾಳಿಯ ಸವಿ-ಗೊತ್ತಾಯಿತೆ?” 
ಎಂದು ವಕ್ರೋಕ್ತಿ ಕ್ರಿಯನ್ನೆಸೆಯುತ್ತಿದ್ದ ರು. ಅದೆಲ್ಲವನ್ನೂ ದುರ್ಗದ 
ಅಟ್ಟಾ ಅಕನೊಳಗೇನಿ ನೋಡುತ್ತಿದ್ದ ಗಂಗರಾಜನಿಗೆ ರೆಪೆ ಧ್ರಯಲುಗಾಟ 
ತು ಎಷ್ಟು ತೊಡಕೆನ್ನಿ ಸುತ್ತಿ ದ್ದು ದೋ ಅವನಿಗೇ ಸುಮ ಹೀಗೆ 
ಐದು- ಹತ್ತು ನಿಮಿಷಗಳು ಕಳೆದಿಲ್ಲ; ಅಷ್ಟರೊಳಗೆ ಕೋಟಿಯ ಅಕ್ಕ 
ಪಕ್ಕಗಳಿಂದ ಬಂಕೆಯನ ಪಡೆಯ ims ಗೂಡಾರದ ಆರ್ಭಟಗಳು 
Ni ಒಡನೊಡನೆ ಸಿಡಿಲಿನ ಪಡಲಿಗೆ ಎನ್ನಿಸಿದ ಮುದ್ದ ರ ಮುಸುಂಡಿ 
ಮುಸಲಾದಾ ಯುಧಗಳೆ ಮಳೆಯೂ ಹಗೆಗಳ ಮೇಲಕ್ಕುರು ುಉಿದುವು. 
ಮೊದಲು ಹೊಳೆದಾಟುವವರನ್ನು ಅಲಕ್ಷಿಸಿ ಕಲ್ಲು ರಡಗೆಳಿಜಿಸಿದು 
ಕೋಟಲೆಗೊಳಿಸುತ್ತಿದ್ದ ಗಂಗನ ಸೈನಿಕರು ಫಕ್ಕನೆ ದಿಜ್ಮೂಢರಾದರು. 
ಮೂಢತೆಯಿಂದ ಅತ್ತಿತ್ತ ನೋಡುವಲ್ಲಿ ಕಾರ್ಮೋಡದಂತೆ ಕವಿಯುತ್ತಿ 
ರುವ ಮಿತಿವೊರಿದ ಅಪೂರ್ವ ಪಟುಭಟರಸ್ನೀಕ್ಷಿಸಿ ಗಲಭೆಯಿಂದಿದೆ. 
ಕುದಿಯಲಾರಂಭಿಸಿತು. ಅಘಟಿತಘಟನೆ ಇದು ಹಾ : "ರೂಢಿ 
ರ್ಯೋಗಾದ್ಬ ಲೀಯಸಿಲ ಎಂದು ಬಲ್ಲವರಾಡುತ್ತಾರಲ್ಲ? ಅದೇ ಇದಕ್ಕು 
ತವ, ಇನ iis. ಕೈಗಳಲ್ಲಿ ಸ ಹೊಳೆದಾಟುತ್ತಿ ದ್ಹವರೊಳಗೆಲ್ಲರೂ. 
ವರ ಮನೋ ಜಾರ ಕಳಗನ Ss 1 
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ಕಡೆಗಳಲ್ಲಿ ನಿರ್ಬಾಧವಾಗಿ ದಾಟಿಸಿಬಿಟ್ಟಿದ್ದನು. ಇದರಿಂದ ಕಣ್ಣಿಗೆ 
ಬರುವೆ ಅಪಾಯ ಹುಬ್ಬನ್ನೊರಸಿ ಹಾರಿಹೋದಂತಾಯಿತು. ಹಗೆಗಳ 
ಧೈರ್ಯಕ್ಕೆ ಅಪಧೈರ್ಯದ ಕೋಟಿಯನ್ನೇರಿಸಿದಂತೆಯೂ ಆಯಿತು. 
ಇದೀಗ ಬಂಕೆಯನ ವಿಜಯೋದಯದ ಲಕ್ಷಣವಾಗಿ ಬೀಸಿದ ತಂಗಾಳಿ. 

ಆದರೆ, ಹೀಗೆ ಜಲದುರ್ಗವನ್ನುತ್ತರಿಸುವಲ್ಲಿ ಬಂಕೆಯನಿಗೆ ಅತಿ 
ಗೂಢವಾಗಿ ಒಳಗಿನಿಂದ ಯಾರಾದೆರೂ ನೆರವಾಗಿದ್ದರೆ? ಎಂದು ಯಾರಾ 
ದರೂ ಪ್ರಶ್ನಿಸಿದಲ್ಲಿ “ಇದ್ದಿರಬೇಕು; ಆ ನೆರವೇ ನೂತನ ಯುವಕನ 
ಏಕಾಂತ ಸಂಭಾಷಣೆಯ ವರದಿಂದ ಬಂಕೆಯನ ಮೆದುಳಿಗೆ ಹರಿದುದಿರ 
ಬೇಕು” ಎಂದು ಉತ್ತರಿಸಬೇಕಾಗಿದೆ. ರಾಜಮಲ್ಲನ ಕಿವಿಗೆ, ಹಿಂದಣಿಂದ 
ಅಕ್ಕಪಕ್ಕಗಳಿಂದ ಮೇಲೇರಿ ಬಾಂದಳಕ್ಕೆ ದುಂದುಮಿಸುವ ಕೋಲಾ 
ಹಲನಾದ ಕೇಳಲಾರಂಭಿಸಿತು. “ಇದೇನು? ತನ್ನ ಮಗನೇ ಒಳಗಿದ್ದು 
ಹೊರಗೆ ಕಡಿದನೆ? ಬೂತುಗನು ಗಂಗಕುಲಕ್ಕೇ ಬೂತುಗನಾದನೇ?” 
ಎಂಬ ಭಯಾವೃತ ಸಂಶಯವು ಆತನನ್ನು ಸೀಡಿಸಿತು. “ಮೊದಲಿನೆಣಿ 
-ಕೆಯಂತೆ ಕಣ್ಣು ಮುಚ್ಚಿ ಅವರಿಬ್ಬರನ್ನೂ "ಹಾಗೆ ಮಾಡಿಯೇ? ಮುಂದಿ 
ನದಕ್ಕೆ ಶ್ರೀಕಾರವನ್ನೆತ್ತಬೇಕಾಗಿದ್ದಿತು” ಎಂದು ಭಾವಿಸುವಲ್ಲಿ ಹಿಂದಣ 
ಕೋಟಿಯ ಮೇಲೆ ಶತ್ರುಭಟರು ತಲೆಯೆತ್ತಲಾರಂಭಿಸಿದ್ದರು. ಅಷ್ಟರಲ್ಲಿ 
ಮುಂದೆ ಮೈಯೊಡ್ಡಿನಿಂದ ಪಡೆಯೆಲ್ಲ ಹಿಂದಕ್ಕೆ ಧಾವಿಸಿತು. ವೀರಬಂಕೆ 
ಯನು ಅದನ್ನು ಕಂಡೊಡನೆ ತನ್ನವರಿಗೆ ಕೈವಾರಿಸಿದನು, ಗಂಗವಾಡಿ 
ಯವರು ಹಗೆಗಳ ಆಕ್ರಮಕ್ರಮವನ್ನು ಸೈರಿಸಲಾರದಾದರು; ಜೀವದ 
ಹಂಗನ್ನು ಹರಿದು ಹೋರಾಡಿದರು. 

ಗಂಗವಾಡಿಯಲ್ಲಿ ತಲೆಯೆತ್ತಿದ ಕೇದಲದುರ್ಗವೆಂದರೆ ನಿನ್ನೆ 
ಮೊನ್ನೆಯದಲ್ಲ; ಪುರಾತನಕಾಲದ ಅತಿ ಭದ್ರವಾದ ಕೋಟಿ. ಹೊರಗಿ 
ನಿಂದ ಮೇಲೇರುವುದು ಅಥವಾ ಅದನ್ನು ಮುರಿದುಬಿಡುವುದು ಎಂದ 
ಕೀನು? ಕನಸಿನ ಚಕ್ಕುಲಿಯನ್ನು ಮುರಿದು ಬಿಡುವುದೆ? ಕೋಟೆಯೊಳ 
ಗಿನ ಕೊತ್ತಳಗಳಿಂದ, ಅಟ್ಟಳಿಗೆಯ ಗಂಡಿಗಳಿಂದೆ, ಬಗೆಬಗೆಯ ಆಯು 
ಧಗಳು ಗುರಿಗೊಂಡ ಜಡಿಮಳೆಯಾಗಿ ಸುರಿಯುತ್ತಿದ್ದುವು. ಒಳೆಗೆ ನೆಲೆ 
ಗೊಂಡ ಸೈನಿಕರಿಗೆ ಖರುವವರಾ ಕಣ್ಣಿಗೆ ಕಟ್ಟಿದಂತಾದರೆ, ಏರುವವರಿಗೆ 
ಒಳೆಗಿಷ ದೈಶ್ಯವೆಂಬುದು ಕಣ್ಣನ್ನೇ ಕಟ್ಟಿದೆ. ಅದರಿಂದ ಹೊರಗಿನವರು 
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2 "ಚತ್ರ "ಫಸ 


ಮೈಯೊಡ್ಡ ಬೆ ತೀಕಾನ ಕೋಟಲೆ ಎಂಥಣೆಂಬುದನ್ನು ಭಾವಿಸಿರಿ. ಹ 
ಬನವಾಸಿಯವರು ಎಚಿಗೆಟ್ಟು ಗುರಿದಪ್ಪಲಿಲ್ಲ. ಎಂಥ 
'ದ್ವರೂ ಏನು? ತಲೆಮರಸಿ ಒಳಗಡಗಿ ಹೊರಗಿನವರ ಮೇಳೆ ಕ 
ವವರಲ್ಲವೆ ಅವರು? ಅಂಥವರನ್ನು ಹದಕ್ಕಿಳಿಸುವಲ್ಲಿ ಸಂಕ ವಿ 
ತಮ್ಮ ನಾಡನ್ನುಳಿದು ಬರುವವರೆ ಬನವಾಸಿಯ ವೀರರು? ಕೆಲಮಂ 
ಜಗಜಟ್ಟಿಗಳು ದುರ್ಗದ ಮೇಲೆ * ಮಿಳಿಯುಡುಗಳನ್ನು ಕೆ 
ಬಿಸುಟರು. ಉಡುಗಳವು ಕೋಟಿಯ ತೆನೆಗಳನ್ನು ಕಚ್ಚಿ ಮುವು, ಸೂ. 
ನೆಲೆಗೊಂಡುವು. ಉಡುಗಳ ಕಚ್ಛೆಂದರಿ ಮಂಗಮುಷ್ಟಿಗಿಂತ ಮಿಗಿಲ 
ಹೆಣದ ಹಿಡಿತವನ್ನು ಬಿಡಿಸಿದರೂ ಅದನ್ನು ಸಡಿಲಿಸಲಸಾಧ್ಯ. ಆ ಮೇ 
ಹಿಂದಣ ಮಿಳಿಗಳನ್ನು ಮೈಗೆ ಬಲಿದು ಬಿಗಿವಿಡಿದು ಸಶಸ್ತ್ರರಾಗಿ ಸರ 
ಲಗ್ಗೆಯೇರಿದರು. ಮತ್ತೆ ಕಲವರು ಏಣೆ-ಡೆಂಕಣಿ-ಹಂತಗಳಿಂದಃ 
ಮೇಲಾದರು. ಮತ್ತೇನು? ಕೋಟಿಯ ಕಂಡಿಗಳಲ್ಲಿ ಕೋಲು-ಳೊ: 
ಗಳನ್ನು ತುರುಕಿಹೊಡೆದರು. ಕೆಲವರು ಗುದ್ದಲಿ-ಗದಾ-ಪರಶು-ಮ: 
ರಗಳಿಂದ, ಇದ್ದ ಬಾಗಿಲುಗಳನ್ನು ಮುರಿದರು, ಇಲ್ಲದ ಬಾಗಿಲುಗಳ 
ತೆರೆದರು. ಆಸ್ಟ್ರಾದೊಡನೆ, "ಹರಿದ ಅಂಗಿಗೆ ಹಾಕಿದುದ್ದೇ ಕೈ' ಎಂ 
ತಾಯಿತು. ಹೊರಗಿನ ಪಡೆ ಕೋಟಿಯೊಳಗೆ ಎತ್ತೆತ್ತಲೂ ನುಗ್ಗಿತು. 
ಬನವಾಸಿಗೆ ಎರಡನೆಯ ಜಯವಿದು. ಆದರೂ ಗಂಗವಾಡಿ 
ವೀರರು ಹಿಂಜರಿಯಲಿಲ್ಲ. ಇಕ್ಕಡೆಯ ಮಹಾಷುಲ್ಲರು ಹೊಯ 
ಆಕ್ಸತೆಗೊಟ್ಟರು. ಹಣಾಹಣಿ-ಮಲ್ಲಾ ಮಲ್ಲ-ಕೇಕಾಳೇಶಿಗಳೇ. ವೆ 
ಬಾವ ಹಿಂದಿನ ಕಾಲದ ಹೋರಾಟಕ್ಕೆ ಕಳೆ ಏರುತ್ತಿತ್ತು. ಎಲುಬು ಹ 
ಗುವ ಗುದ್ದು, ಕರುಳು ಸಡಿಲಾಗುವ ಜಡಿತ ತೊರತೆ ಸುರಿಯುತ್ತಿ! 
ಹೊಡೆತಗಳ ತಾಳ, ಲಯಗೂಡಿತು. ಇಂಥ ಅಪ್ರತಿಮ ಸಾಹಸದ ! 
ಟಗೆಯನ್ನೆತ್ತಿ ಹಿಡಿದ ಜಗಜಟ್ಟಿ ಗಳಿಸಿ ಸೋಲ ಗೆಲವುಗಳ ಗುರಿ ಇಕೆ 
ಇಲ್ಲ. ಕಾಲ್ಮುರಿದು ಹೊರಳುವವನ ಕೈ, ತೋಳುದ್ದಕ್ಕೂ ಸುತ್ತಿ ॥ 
ಳಿದ ಹಗೆಯ ಮೆದುಳಿನ ನಿತ್ತಿಯನ್ನೆತ್ತುತ್ತಿತ್ತು. ಕೈಯುಡಿದೆ ₹ 
ವಿರೋಧಿಯ ತೊಡೆಯನ್ನೌಕಿ ಬಂಧಿಸಿದ ಸಂಕಲೆ ಎನ್ನಿಸಿತ್ತು. 
ಸ ಎಂ 


ಯ ಬಜಯದಭ (| 


* ಮಿಳಿತ ಎ. ಮಿ೪'' ಎಂದಳೆ ಹಡಗೊಂಡ ಚರ್ಮಕ ಹಗ್ಗ. ಆ 
ಕ.ದಿಷಜ್ಞಿ ಕಟ್ಟಿನ ಒಂದ ಓತಿಯಂಭ ಪ್ರಾಣಿಗೆ 4: ಉಡು'' ಎಂಬ ಪೆ 


ಬಂಡ: ವೈರಿಗೆ ಕೇ ತುಗ್ರೆಹಜವನ್ನೆ ಸಗಿತ್ತೊ. ಕೆಳಗೆ ಧರ್ರಸೆ 
ಕ್ತಿದ ರೆಕ್ತಧಾರಿ, *ಸತ್ತೆರ ಕೆಳಗೆ ಎಂಬ ಗಂಗವಾಡಿಯ ಬರರ 
ಥೂ ಉಊಕಕ್ಕೆ ಸಾರಿಹೇಳುವುದೋ ಎಂಬಂತೆ ತ 
ಹೋರಾಡುವ ತತ್ವವರ ವೀರತೆಯನ್ನಾ ಕೆ 
2 ನೋಡುತ್ತಿದ್ದ ರಾಜಮ್ಲತು ಕಂಡನು. ಅಂಥ ಶ್ಯ 
1 ಆಚಂಹಣಯಂಗಳ ಗೊಡವೆ ಇಲ್ಲವಾದೆರಿಡ, ಕಟ್ಟುವ 
ಗಿದೆಯುಲ್ಲವೆ? ಆಗ ಕೆಳೆಗೆಡೆ ಬ: ರಂಗದಲ್ಲಿ ರಾರಾಜಿಸುತ್ತಿದೆ 
ಸಸ. ಕೊಡ ತನ್ನ ಸವರ ಬೂತುಗೆತ, ಯವ 
ತೂ ಆತತ ಕಣ್ಣಿಗೆ ಬಿದ್ದರು. ಮೆತ್ತಿನವಸ ಮಾತು ಹಾಗಿ 
ದಲಿಸವತತ; ಕಂಡೊಡನೆ ಮುದುಕನ ಕೆಣ್ಣೆೇ ಕುರುಡಾ 
ತೂ ಮೂರ್ಛಾಪರಿಕಾಮವೊ, ಜೀವನ ಒರಾಶಾ ಪ್ರಸಂ 
ಗೊ ತೊಟೆಯಿಂದ ಕೆಳೆಗೆ ಧಡಮ್ಮನೆ ಬಿದ್ದುಬಿಟ್ಟಿತು. 
ಪುಂಜಜರು ಆ ಸೂದರ್ಭವನ್ನೆ್‌ ಹೇಗೆ ಪ್ರಶೀಕ್ರಿಸುತ್ತಿ 
೬ ತಿಳಿಯರು. ಬೀಳುತ್ತಿರುವ ರಾಯೆಮೆಲ್ಲಸ ಮ್ಕೊ  ಸೆಲಕ್ಕಪ್ಪ ೪ 
'ಮೊದಸೆ- 4 ಎ ಚಿಯೊದಷ್ನು ಹೇಗೊ ಶಾಗೆ ಅವರ ಎತ್ತಿದ 
ಗಿತ್ತು. ಬೂಾತುಗ- ಬೂಕೆ ಯುರ: ಫಕ್ಕನೆ ಆ ಕಡೆಗೆ ಧಾವಿಸಿ 
14 ಕ್ರೊಭದಿಂದಾಗಿ ಮೈಮರೆತೆ: ಮೂರ್ಳ್ಛೆವಡೆದಿ 
ಅಪಾಯವೂ ಇಲ ಎಂಟೆ ಒರ್ಧಾರವಾಯಾತು. ತಮ್ಮೆ 
ಒಪಶಸಾದುದನ್ನೊ, 35% ವಾರ ಬಡತುಗೆಘೂ ಬಂತೆ ಹೊಸ 
ಭಾಯಿ ಎಂಬುದನ್ನೂ ಪ್ರತ್ಯಕ್ರವಾಗಿ ಕಂಡ ಅಳಿದುಳಿದೆ ಗಂಗ 
ಷನ ಸೂಡುವದಿ*ರಿಗೆ ತಣ್ಜೆ *ರನ್ನು ಬೆರಹಿದ ತಾ? ತೆ. 


ಇ. ಗೊಗವಾಡಿಯ ಸೈನಿಕ 45೭ ಶದತ್ಮಳಿಯ ಯೂತ್ತಿರ:ವುದನ್ನು 
ಸೂ ಯವರಾಜ ಕೃಷ್ಣನೂ ಪರಾ: ಬರಿಸೂತ್ತಿದ್ದ ಜರು. ಕೂಡಳೆೇ 
ಗಳ ದಾಸರು ಸಂ ದೀತದಿಎಡೆನೆ *ವಮೊಂದೆ 
ಜ ಓೂತುಗನೆ" ಗೊಗೆವಾ 3ನ: ಸಾವಖತೆ ಚೂಡಾಮಣಿ 


5 ಶಸ್ತ್ರ ವೆನ್ವಿಳ ಗೊ ಶಾಂತರಾಗತಕ್ಕುದು, ಅ ಆದರಿಂದ 
ತೋೋಧ ನ್ನ ೈತ್ತ್ವವಾ ವಾಗುವುದಬದೆ. ರೈವಾಜು, ವಾಗಿ 
14 “ಅವಗಡಳ್ಕೊ “ಗಾದ ನಿಮ್ಮೆ ದೊಕಿಗಳಸ್ನು ಔ 


ಧೋಪಚಾರಗಳಿಂದ ಎಚ್ಚರಗೊಳಿಸಲು ಸಾಧಕವಾಗುವುದು” ಎಂದು 
ಡಂಗುರವನ್ನು ಎತ್ತೆತ್ತಲೂ ಸಾರಿಸಿದರು. ಅದನ್ನಾಲಿಸಿದ-ಮಾತ್ರವಲ್ಲ 
ರಾಜಮಲ್ಲನ ಶೋಚನೀಯಾವಸ್ಥೆಯನ್ನು ಕಣ್ಣಾರೆ ಕಂಡ-ಸೈನಿಕರು 
ಮುಂದಾರಿಗಾಣದೆ ಶಸ್ತ್ರವನ್ನಿಳುಹಿದರು. ಎತ್ತೆತ್ತಲೂ ರಾಷ್ಟ್ರಕೂಟರ 
ಗರುಡಧ್ವಜವೇರಿತು. ವಿತ್ತದಂತೇರಿದೆ ಅಂತಃಕ್ರೋಭ ನೆತ್ತಿಯಿಂದಿಳಿ 
ಯಿತು. ಆದರೂ, ರೋಗವಿಳಿದು ಪಥ್ಯಾವಸ್ಥೆಯನ್ನೊಂದಿದ ವ್ಯಕ್ತಿಯಂ 
ತಿದ್ದ ಗಂಗವಾಡಿ, ನಿಶ್ಛಾ ಯವಾಗಿದ್ದುದು. ಬೂತುಗನ ಮೋರೆಯಾ 
ದರೂ ಅದಕ್ಕೆ ಅಪವಾದವಾಗಿ ಇದ್ದಿಲ್ಲ. ತಂದೆ ಮಾಡಿದ ಮೂಲಕ್ಕೆ 
"ಮಮ' ಎಂದು ಕೈಯೆತ್ತುವಾತನು, ಸಾಲಕ್ಕೆ "ನಮಮ ಎನ್ನಲಾಗು 
ವುದೆ? ಅನನ ನೋವು-ಬೇವುಗಳನ್ನಾರಿಸಲು ಕೃಷ್ಣರಾಜ-ಬಂಕೆಯರು 
ಎಷ್ಟೆಷ್ಟೋ ಯತ್ನಿಸಿದರು. ಅಷ್ಟರಲ್ಲಿ ಅರಮನೆಯ ಪ್ರಧಾನ ವೈದ್ಯರ 
ಉಪಚಾರವೆಲ್ಲವೂ ಸಾಂಗವಾಗಿ, ರಾಜಮಲ್ಲನ ಜೀವನ ಮೆಲ್ಲನೆ ಅತ್ತ 
ಣಿಂದಿತ್ತ ಮೊಗವಿಕ್ಕುವ ಲಕ್ಷಣ ಹೊಳೆಯಿತು. ಅದನ್ನು ಕಂಡ ಬೂತು 
ಗನ ಕಣ್ಣಿಗೆ ಒಂದಿಷ್ಟು ನೀರುಮುಟ್ಟಿಸಿದಂತಾಯಿತು. 

ಆ ಮೇಲೆ, ಬಂಕೆಯ ಕೃಷ್ಣರು ಬೂತುಗರ ಹೇಳಿಕೆಯಂತೆ ಗಂಗ 
ವಾಡಿಯ ಪ್ರಜಾವರ್ಗದ ಮತ್ತು ರಾಯಮನೆತನದ ತಾತ್ಕಾಲಿಕ ವ್ಯವಸ್ಥೆ 
ಗಳೆಲ್ಲ ಸರಿಯಾಗಿ ನಡೆವಂತೆ ಅಣಿಗೊಳಿಸಿದರು. ಬನವಾಸಿಯ ದಳ 
ವೊಂದನ್ನು ರಕ್ಷಣೆಗಾಗಿ, ರಾಯಭಾರಿ-ಗಂಪಣನನ್ನು ಚಕ್ರವರ್ತಿಗಳ 
ಮುಂದಿನ ಆದೇಶದ ವರೆಗೆ ರಾಜಪ್ರತಿನಿಧಿಯಾಗಿ ನೇಮಿಸಿದರು. ತದ 
ನಂತರ ಎಲ್ಲರೂ ರಾಯಭಾರಿಯ ರಟ್ಟವಾಡದಲ್ಲಿ ಒಂದು ಹೊತ್ತು ವಿಶ್ರ 
ಮಿಸಿ ಮಾನ್ಯಖೇಟದ ಪಯಣಕ್ಕನುವಾದರು. ತಂದೆಯನ್ನು ಆ ಅವಸ್ಥೆ 
ಯಲ್ಲೇ ಬಿಟ್ಟು ಹೋಗುವುದೆಂದರೆ ಬೂತುಗನಿಗೆ ಜೀವಕ್ಕೆ ಬಂದಂತಾ 
ಯಿತು. ಆದರೆ, ಯುವರಾಜ-ಕೃಷ್ಣ, ರಾಣಾ ಬಾಲಚಂದ್ರರು ಚಕ್ರವರ್ತಿ 
ಗಳಿಗೂ ತಿಳುಹದೆ ತನ್ನನ್ನು ಹಿಂಬಾಲಿಸಿ ಬಂದು ತನ್ನ ಗಂಗವಾಡಿಯಲ್ಲಿ 
ಒಂದಷ್ಟು ತಮಗಲ್ಲದುದನ್ನೂ ಅನುಭವಿಸಿದುದು ಯಾರಿಗಾಗಿ? ಅವರ 
ಮೋರೆ-ಎದೆಗಳನ್ನು ನೋಡಿ « ಭನಿತವ್ಯಂಭವತ್ಕೇವ' ಎಂದು ನಿರ್ಧರಿ 
ಸಿದ ಬೂತುಗನು ಹಿಂಬಾಲಿಸಲೇಬೇಕಾಯಿತು. 

ಳಗ ಬಂಕೆಯನು, ಯುವರಾಜ ಕೃಷ್ಣಾದಿ ಪ್ರಮುಖರ ಮುಖ 


— (ಸು ಟಾ 


ಪಂಜಕ್ತಿಯಲ್ಲಿ ಕಣ್ಣನ್ನು ಹರಡುತ್ತಾ:-“ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ಮತ್ತೊಂದನ್ನೂ 
ಡಲೇಬೇಕಾಗಿದೆ. ನಮ್ಮ ಬನವಸೆಯ ಅರಮನೆ ಎಂದರೆ ಮಾನ್ಯಖೇಟ 
ರಾಜಧಾನಿಯ ಒಂದು ಮೊಗವಾಡವಲ್ಲದೆ ಬೇರೆಯಲ್ಲ. ಅಲ್ಲಿಂದಲೇ ಈ 
ವಿಜಯಯಾತ್ರಾ ಶ್ರೀಬಳ್ಳಿ ಪ್ರಾರಂಭವಾಗಿದೆ. ಆದುದರಿಂದ ನೀವೆಲ್ಲರೂ 
ಸಮ್ಮತಿಯಿತ್ತು, ಆ ಶ್ರೀಬಳ್ಳಿಯನ್ನು ಅರಳಿಸಿ ಪರಿಮಳಿಸಿಕೊಂಡು ಅಲ್ಲಿ 
ಗಾಗಿಯೇ ದಯಮಾಡಿಸಬೇಕು. ಮಾತ್ರವಲ್ಲ, ನಾನು ಸಂಸಾರದೊಡನೆ 
ಮಾನ್ಯಖೇಟಕ್ಕೈದಬೇಕೆಂದು ಮಹಾರಾಣಿಯವರ ಅಪ್ಪಣೆಯೂ ಆಗಿದೆ. 
ಅದರಿಂದ; ನಾವೆಲ್ಲರೂ ಬನವಸೆಗಾಗಿ ಹಿಂದೆರಳಬೇಕೆಂದು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸು 
ತ್ತೇನೆ ಎಂದನು. ಎಲ್ಲರೊ ಅನುಮೋದಿಸಿದೊಡನೆ ಹಿಂಬಯಣ 
ಹಾಗೇ ಸಾಗಿತು. | 


ES DE 


ನಾಲ್ಕನೆಯ ಪರಿಚ್ಛೇದ 


ಹ ಇ ಧೀ 


ಹಿಂಬಯಣ 


ಒಂದರ ಮೇಲೆ ಇನ್ನೊಂದಾಗಿ ಕೆಲದಿನಗಳು ಮೂಡಿ ಮುಳುಗಿ 
ದುವು. ಗಂಗವಾಡಿಯಲ್ಲಿ ನಡೆದ ಘಟನೆಯನ್ನೂ, ಇಂಥ ವಿಶಿಷ್ಟದಿನ 
ಸಮಯದೊಳಗೆ ತಾವೆಲ್ಲರೂ ರಾಜಧಾನಿಯನ್ನೊಂದುವೆವೆಂಬುದನ್ನೂ, 
ಪತ್ರಮೂಲಕವಾಗಿ, ಬಂಕೆಯನು ಬನವಾಸಿಗೆ ಹೊರಡುವ ಮೊದಲೆ 
ಚಾರನೊಬ್ಬನೊಡನೆ ಕಳುಹಿದ್ದನು. ಅದರಿಂದ, ಆ ಮೇರೆಯೊಳಗಿನವು 
ಕೆಲವೇ ದಿನಗಳಾದರೂ ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯ ಸುಖಸಂಪತ್ತಿನವುಗಳಾಗಿದ್ದವು. 
ವಲ್ಲಭನ ವಿಜಯಾಗಮನವನ್ನು ಕಂಡ ಉಂಡ ಅರಗಿಸಿದ ವೀರಶ್ರೀ 
ದೇವಿಯ ಆನಂದಕ್ಕೆ ಸರಿ ಇಲ್ಲ, ದೊರೆ ಇಲ್ಲ. ರಾಣಾ ಬಾಲಚಂದ್ರ 
ನೆಂಬವನು ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದಮೇಲೂ ಹಿಂದಿನ ಪಾತ್ರವನ್ನೇ ಧರಿಸಿಕೊಂಡಿ 
ರಲು ಬಂಕೆಯನ ರಾಜಧಾನಿ ಎಂದರೆ ಮೊದಲಿನ ರಂಗವೆ? ಮಾತ್ರವಲ್ಲ; 
ಯುವರಾಜ ಕೃಷ್ಣನೇ ಮೊದಲಾದ ಚಕ್ರವರ್ತಿ ಕುಮಾರಕರು- ವಿಶೇಷ 
ವಾಗಿ ಕುಮಾರಿಕೆಯರೆಂದಕೆ ನೀರಶ್ರೀಡೇವಿಗೆ ಎರಡು ಮೂರನೆಯ 
ಜೀವಗಳಂತೆ. ಹಾಗಿರುವಲ್ಲಿ ನಮ್ಮ ನೂತನ ರಾಣನು ಹೊರಗಿರುವುದಾ 
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ದರೂ ಹೇಗೆ? ರಾಜಧಾನಿಯನ್ನು ಪ್ರವೇಶಿಸಿದೊಡನೆ ಆತನು ನೆಟ್ಟಗೆ 
ಎದ್ದು ಅಂತಃಪುರದತ್ತ ಸಾಗಿಯೇ ಬಿಟ್ಟನು. ಮುಗುಳುನಗೆಯೊಡನೆ 
ಬಂಕೆಯನೂ ಆ ವ್ಯಕ್ತಿಯನ್ನು ಓಂಬಾಲಿಸಿದ್ದನು. ಅದರಿಂದ ಕೆಲವರ 
ಗುಜುಗುಜು-ಕೆಲವರ ಗಲಭೆ, ಕೆಲವರ ಭ್ರಮಸಂಶಯಗಳು ತಲೆದೋ 
ರಿದ್ದರೂ “ಇದೇನೋ ಒಂದು ಗೂಢವಿಲಾಸವೇ ಸರಿ” ಎಂದು ಭಾವನೆ 
ಯಾಗಿ ಅಲ್ಲಲ್ಲೇ. ತಂಗಿದುವು. ಮುಂದೆ ಫಕ್ಕನೆ ಬೆರಗಾದ ವೀರಶ್ರೀ, 
ಹಿಂದೆ ವಿಲಾಸಮೂರ್ತಿಯಾದ ವೀರ ಬಂಕೆಯ ಇವರ ನಡುವೆ ಈ 
ಬಾಲಚಂದ್ರನ ಕಳೆ ಏನಾಯಿತೋ ಯಾರು ಬಲ್ಲರು? ಒಂದಿಷ್ಟು ಹೊತ್ತು 
ಕಳೆವಲ್ಲಿ ಕುಮಾರ ಕೃಷ್ಣನೂ, ಯುವರಾಜ ಬೂತುಗನೂ ದೂತಿಯೊಬ್ಬಳ 
ಕರೆಯಂತೆ ಅಲ್ಲಿಗೈದಬೇಕಾಯಿತು. ಅಂತಃಪುರ ವಿಚಾರವಲ್ಲವೆ? ಹೆಚ್ಚಿನ 
ವಿಚಾರ ನಮಗೇನೂ ತಿಳಿಯದು. ಅಂತೂ, 'ಕುಮಾರ ಬೂತುಗನು 
ಮೊದಮೊದಲು ಮಾನವರು ಹಿಡಿದು ಬಿಟ್ಟ ಗುಬ್ಬಿಯಂತಾಗಿದ್ದರೂ 
ಮೆಲ್ಲಮೆಲ್ಲನೆ ತನ್ನ ಪ್ರಕೃತಿಯನ್ನು ಹಿಡಿದು ನಡೆಯಲಾರಂಭಿಸಿದ್ದನು. 
ಗಣಪತಿ ಭಟಾರನ ಕೈವಾರವೇ ಕೈವಾರ. ಆ ಕೈವಾರದೊಳಗೆ 
ರಾಜನೀತಿಸಂಬಡ್ಧವಾದ ಸ್ವಚ್ಛ ನಿನಯವೂ ಎಲ್ಲೆಲ್ಲೂ ಅಚ್ಚೊತ್ತಿ 
ಮಿರುಗುತ್ತಿತ್ತು; ಆತನ ನೀತಿಯ ಸೂತ್ರವನ್ನೊಂದಿಯೇ ಬಂಕೆಯನ 
ಊರಾಳಿಕೆ ಕಂದು ಕಸರಿಕೆಗಾಸ್ರದವಾಗದಂತೆ ರಂಜಿಸುತ್ತಿದ್ದುದು. ಅಂಥ 
ಮೇಲು ಮಟ್ಟನ ಮಹಾಪ್ರಧಾನನೊದಗಿದುದರಿಂದ ಬಂಕೆಯನ ವೂಸ 
ಲಾದ ವೀರತೆ ವಿಶದವಾಯಿತೋ, ಬಂಕೆಯನಂಥ ದೊಕೆ ಇಟ್ಟ 
ಸಂಪೂರ್ಣ ವಿಶ್ವಾಸದಿಂದ ಭಟಾರನ ರಾಜನೀತಿಗೆ ಸಾಣೆಯಿಕ್ಕಿ ತೋ, 
ಎಂದು ಕೆಲವರಿಗೆ ಸಂದೇಹ. ಎರಡೂ ಸರಿಯಲ್ಲ; ಅಂಥ ರಾಜಮಂತ್ರಿ 
ಗಳೊದಗಿದುದೆಂದಕೆ ಬನವಾಸಿ ನಾಡಿನ ಪುಣ್ಯ ಎಂದು ಸಂಶಯದ 
ಎರಡೂ ಕವಲುಗಳನ್ನು ಕಳಚಿ ಬಿಡಬಹುದು. ಇರಲಿ, ಬನವಾಸಿಯ 
ರಾಜಧಾನಿ ಒಂದೆರಡು ದಿನ ವಿಜಯೋತ್ಸವದಲ್ಲಿ ಮುಳುಗಿತ್ತು. ಎರಡ 
ನೆಯ ದಿನ ಎಲ್ಲರೊಡನೆ ಬಂಕೆಯನು ಓಲಗಸಾಲೆಯಲ್ಲಿ ಆನಂದದಲ್ಲಿ 
ದ್ಹನು. ವಿಜೃಂಭಣೆಯಲ್ಲಿ ಆಳು ಅರಸು-ಬಡವ ಬಲ್ಲಿದ ಮೊದಲಾದ 
ಕವಲಿರಲಿಲ್ಲ. ಕುಮಾರ ಕೃಷ್ಣ-ಬೂತುಗರು ತಕ್ಕಡೆಯಲ್ಲಿ ಮಂಡಿಸಿದ 
ರಷ್ಟೆ. ವೀರಶ್ರೀದೇವಿಯೂ ಚಂದ್ರಬ್ರಲಚ್ಛಿಯೊಡನೆ ಓಲಗ ಸಾಲಿಗೆ 
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ಕಳೆಗೂಡಿಸಿದ್ದಳು. ಆಗ ಬಂಕೆಯನು ಕುಮಾರ ಬೂತುಗನನ್ನೀಕ್ಸಿಸಿ 

ಮಾತನ್ನೆತ್ತಿದನು:-* ಈ ವಿಜೃಂಭಣಾವಸರದಲ್ಲಿ ಕುಮಾರ ಬೂತುಗರ 
ಚಿತ್ರವನ್ನು ಆನಂದಕ್ಕಿಂತಲೂ ಒಂದಿಷ್ಟು ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ನೋವು ಕುಗ್ಗಿಸ 
ಬಹುದು. ಆದರೂ. ನನ್ನ ಪ್ರಾರ್ಥನೆಯನ್ನು ಮನ್ನಿಸಿ ಅವರು ಇಲ್ಲಿವರೆಗೆ 
ಚಿತ್ತಯಿಸಿದರು. ಅವರ ಈ ಪ್ರೇಮ ನನ್ನ ಜೀವಾವಧಿಯಾಗಿ ಬಾಡದೆ 
ಮಗಮಗಿಸುತ್ತಿರುವುದು. ಯೌವನದಲ್ಲಿ ಎಂಥ ವಿವೇಕಿಗಳಲ್ಲಾದರೂ 
ಅಂಥ ಸೌಜನ್ಯೋದಾರತೆ ನೆಲಸುವುದೆಂದಕೆ ಸುಲಭವಲ್ಲ. ಇಂಥ 
ಉದಾರತೆಯ ಫಲವಾಗಿ ಅವರಲ್ಲಿ ಚಕ್ರವರ್ತಿಗಳ ಅನುಗ್ರಹವೆಂಬುದು 
ಕಟ್ಟಿಟ್ಟ ಗಂಟೀ ಸರಿ. ಅದಂತಿರಲಿ, ಅವರ ಆ ನೋವಿಗೆ ಬಾಹ್ಯಕಾರಣ 
ಈ ಬಂಕೆಯನಾಗಿ ಹಲವರಿಗೆ ತೋರಿದರೂ, ಚಕ್ರವರ್ತಿಗಳ ಸರ್ವಸಮ 
ತಾಭಾವವೇ ಅದಕ್ಕೆ ನಿಜವಾದ ಕಾರಣವೆಂಬುದು-ಸ್ವತಃ ಬೂತುಗರಿಗೇ 
ಗೊತ್ತಿರಬಹುದು. ನಾನೆಂದರೆ ಚಕ್ರವರ್ತಿಗಳ ಕೈಬೊಂಬೆ; ಅಥವಾ 
[ಹಾರೀ ಬಿ 144(3ರ್ನಿ ಸಿತಾರ ಭಾಪರ:' ಎಂದು ' ಅವರೇ 
- ಬಣ್ಣಿಸಿದ ಮಾತಿನ ಸಾರವಾದರೂ ಅಸ್ಟೆ. 'ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ವಿಷಗಳಿಗೆಯೂ 
ಬರುತ್ತಿದೆ, ಅಮೃತಗಳಿಗೆಯೂ ಚು ಟಿ ಆ ವಿಷವನ್ನಮೈತವನ್ನಾಗಿ 

ಮಾತ್ರವೆ ಅಲ್ಲ, ಅಮೃತವನ್ನೂ ಅಮ್ಯುತಫಲದಾಯಕವನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿ 
ಕೊಳ್ಳುವ ಜಾಣೆ ನಮ್ಮಲ್ಲಿರಬೇಕು. ಮಿತಿಮೊರಿ ಕುಡಿಯುತ್ತಾ ಹೋದಲ್ಲಿ 
ಹಾಲೂ ಹಾಳೆನ್ನಿಸುವುದು. ಹೆಚ್ಚೇಕೆ? ಬೂತುಗನೆ, ಮುಂದಿನ ನಿನ್ನ 
ಆಳಿಕೆಯಲ್ಲಿ ಈ ಕಂಡರೆ. ಪರಂಪರಿವಿಡಿದು ಕೀರ್ತಿಪಡೆದ 
ಗಂಗಕುಲಕ್ಕೆ ಭಂಜಕನಲ್ಲ ರಂಜಕನೆಂಬುದು ಯಾವಾಗಲೂ ನಿನ್ನ ಮನಃ 
'ಫಲಕದಿಂದ ಮಾಸಿಹೋಗಬಾರದಾಗಿ ಪ್ರಾರ್ಥಿಸುತ್ತೇನೆ. ಇದಕ್ಕೆ, ನನ್ನ 
ಸಹೋದರ ಕಲ್ಪರಾದ ಈ ರಾಷ್ಟ್ರಕೂಟ ಸಹೋದರರೇ ಸಾಕ್ಷಿಗಳು. 
ನಿನ್ನ ಪೂಜ್ಯರಿಗೆ "ಹನುಮನಾಯಕನಿಗೆ ದೀವಟಿಗೆಯೆವನಲ್ಲಿ ಕಣ್ಣು) 

ಎಂದು ನಾಡವರಾಡುತ್ತಾರಲ್ಲ, ಹಾಗೆ ಎಲ್ಲ ತಪ್ಪೂ, ಸ್ವದೋಷವೂ ವ್ರ 
ಬಂಕೆಯನಲ್ಲೇ ಭಾಸವಾಗುವುದು ಈ ಜನ್ಮಕ್ಕೆ 0 ಮುಡಿಪಿನ 
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ಬಾಗಿಬಿಟ್ಟದೆ. ಅದರಿಂದ ಮುಂದಿನ ನಿನ್ನ ಆಳಿಕೆಯವಸರದಲ್ಲಿ, ನಿನ್ನ 
Spa ಜೀವಂತರಿರುವವಕಿಗೆ- ಅಸ್ತಂಗತಿಗೆ ಹರಯವೇ ಆದಿ 
ಕಾರಣವಲ್ಲ ಎಂಬುದನ್ನು ಬಲ್ಲೆ. ಆದರೂ ಸಾಂಪ್ರದಾಯಕ್ಕನುವಾಗಿ 
ಆಡಿಬಿಟ್ಟಿ.ಯಾವ ವಿಜೃಂಭಣಾದಿ ಸಂದರ್ಭಗಳಲ್ಲೂ ನಾನು ಗಂಗವಾ 
ಡಿಗೆ ಪ್ರವೇಶಿಸುವುದಿಲ್ಲ. ಆದರೂ, ನೀನೆಂದರೆ ನನ್ನ ಒಡಹುಟ್ಟೇ ಸರಿ 
ಎಂಬುದನ್ನು ಮರೆಯಲಾರೆ.'' 
ಎನ್ನುವಲ್ಲಿ ಬಂಕೆಯನ ಕಣ್ಣು ಬಾಷ್ರಪೂರಿತವಾಯಿತು. ಅದೇ 
ಅವಸ್ಥೆ ಯನ್ನೊಂದಿದ ಬೂತುಗನು ಬಂಕೆಯನನ್ನಾಲಿಂಗಿಸಿದನು:-“ನನ್ನ 
ಹುಟ್ಟನ್ನು ಹಿಡಿದಂಟಿದ ದುರದೃಷ್ಟಕ್ಕೆ ನೊಂದೆನಲ್ಲದೆ ನಿಮಗಲ್ಲ. ನಿಮ್ಮಲ್ಲಿ 
ಬೇಸರವಾಗಿದಷ್ದರೆ ಅಡು ಈ ಯುವೆರಾಜರೇ ಮೊದಲಾದವರನೂ 
ವ್ಯಾಪಿಸಬೇಕಲ್ಲವೆ? ಯುವರಾಜರೇ. ಮೊದಲಾದವರು ನನ್ನ ಸಲುವಾಗಿ 
ಒಂದಿಷ್ಟು. ರಾಜಧಾನಿಯ ವಕ್ರದೃಷ್ಟಿಗೂ ವಾತ್ರರಾಗಿದ್ದರೆಂಬುದೆನ್ನು 
ನಾನೂ ಬಲ್ಲೆ. ಬೂತುಗನೆಂದರೆ ತನ್ನ ಆಪ್ತಬಂಧು ಎಂಬುದನ್ನು ನೀವೆಂ 
ದಿಗೂ ಮರೆಯದಿದ್ದಕಿ ಸಾಕಾಗಿದೆ. ಬೇಕೆ, ಕೆಲವು ಮಾತುಗಳಿಗೆ 
ಏನೆಂದು ಉತ್ತರಿಸಲಿ? ದೈವವು ನನ್ನ ಪರವಾಗಿ ಇನ್ನು ಮುಂದೆಯೂ: 
ಡುರ್ದೈವವೆನ್ನಿಸಲಿಕ್ಕಿಲ್ಲ, ಎಂದು ನಂಬಿರುವುದೇ ಅದಕ್ಕುತ್ತರವಲ್ಲವೆ?* 
ಎಂದನು. ನೆರೆದವರೆಲ್ಲರೂ-ವಿಶೇಷವಾಗಿ ವೀರಶ್ರೀ-ಬೂತುಗನನ್ನು 
ಕೊಂಡಾಡಿದಳು. ಆ ಮೇಲೆ ಚಂದ್ರಬ್ಬಲಚ್ಛಿಯ ಕಿವಿಯಲ್ಲಿ “ ಹಾಗಲ್ಲ 
ವಾದರೆ ನೀನು ಇಂಥ ಮಹಾವ ್ರತವನ್ನು ಕೈಗೊಳ್ಳು 3 ದ್ಧಿಯೆ?” ಎಂದು 
ವಿಸುಗುಟ್ಟಿದಳು. ಸುತ್ತುಮುತ್ತು ಕುಳಿತಿದ್ದ ಅರಸುಮನೆತನದ ಕುಮಾಕಿ 
ಕೆಯರಿಗೆ ಆ ಪಿಸುಮಾತು ಕೇಳಿತು. “ ಅತೆ ತ್ರೈಮ್ಮನವರೆೆ, ಅದೇನು ಮಹಾ 
ವ್ರತ?” ಎಂದಳೊಬ್ಬಳು. “ನಮಗೆಲ್ಲ ಗೊತ್ತಿಲ್ಲದ, ಗೊತ್ತಾಗದ ಮಹಾ 
ವ್ರತಿವದು” ಇದಳು ವೀರಶ್ರೀ, “ಹೌಡು; ಕೇಳಿದುಡರಿಂದಲೇ ಗೊತ್ತಿ 
ಬ್ಲದುದೆಂದು ಗೊತ್ತಾಗುವುದಲ್ಲವೆ? ದಯವಿರಿಸಿ ಹೇಳಿದರೆ ಗೊತ್ತಾಗು 
ವುದು” ಎಂದೊಬ್ಬ ಚಡುಕೆಯಾಡಿದಳು. “ಆಚರಿಸಿದೆ ಪುಣ್ಯವಕಿ 
ಮುಂದಿರುವಲ್ಲಿ ಗೋಚರಿಸಿದವರನ್ನೆಲ್ಲ ಪ್ರಶ್ನಿಸುವುದೆ?” ಎಂದು.ನೀರಶ್ರೀ 
ನಕ್ಕಳು. “ಮಾಡಿ ದಣಿದಾಕೆಗೆ ಅಡಿಗೆಯ ಸವಿಯರಿಯದು, ಉಂಡಕಿತ 
ನೀವೇ ಹೇಳೆಬೇಕು” ಎಂದಳು ನಗುನೆಗೆವ ಕುಮಾರಿ ಬೇರೊಬ್ಬಳು. 
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ಆಗ “ನೀನೆಂದಂತೆ ಉಂಡೇ ಅರಿಯಬೇಕದನ್ನು; ಕಿವಿಯಿಂದ ತುರುಕ 
ಳಾರದ ಮಹಾವ್ರತನೈವೇದ್ಯಪ್ರಸಾದ!'' ಎಂದು ಬಂಕೆಯನಾಡಲು 
ಕುಮಾರಿಯರೆಲ್ಲರು ನಕ್ಕರು. “ ಅಬ್ಬಾ! ಈ ಕಾಲದ ಈ ಕುಮಾರಿಯರ 
ಪ್ರಗತಿಯನ್ನೇನೆನ್ನಲಿ!'' ಎನ್ನುತ್ತಾ ಬಂಕೆಯನು ಕುಮಾರಿ-ಚಂದ್ರಬ್ಬ 
ಲಬ್ಬೆಯತ್ತ ಮಂದಹಾಸವನ್ನು ಪಸರಿಸಿದನು. 
ಬೂತುಗನೆದೆಯ ಹದವನ್ನು ಮಿಡಿದು ಪಂಂಬರಿಸುವುದು ಆ 
ಸಮಾರಂಭದೊಳಗಿನ ಬಂಕೆಯನ ಗುರಿಯಾಗಿತ್ತು. ಅದನ್ನರಿತು ಆತನು : 
ಸಂತುಷ್ಟನೂ ಆದನು. ಆ ಮೇಲೆ ಎಲ್ಲರೂ ಮಾನ್ಯಖೇಟ ಪ್ರಯಾಣ 
ದಲ್ಲಿ ಉದ್ಯುಕ್ತ ರಾದರು. ಕ 
ಬಂಕೆಯ:- ಮಹಾರಾಣಿಯವರು ಬಲುಬಾರಿ “ನಿಮಗೆ ಗಂಡಸ 
ರಿಗೆ: ಸಾವಿರದೊಂದು. ಕೆಲಸವೂ ಇರುವುದರಿಂದ ಕಾಲ ಹೇಗೂ ಸಾರ 
ರಾ ದೆ. ಅಂತಃಸುರವೆಂಬುದು ಬಹುಕಾಲದಿಂದ ನಮ್ಮ ಸಿರಿಬಾರದೆ 
ಪ್ರಿಭದೋಗರವಾಗಿ ಬಿಟ್ಟಿದೆ” ಎಂದಿದ್ದರು. ಹೇಗೆ ಸಮಯವಿದೆಯೆ? 
ಇದ್ದ 2 ಇದೇ “ ಸುಮುಹೂರ್ತಾ ಸಾವಧಾನಾ? ಎನ್ನುತ್ತೇಸೆ.. 
_ ವೀರಶ್ರೀ (ನಗುತ್ತಾ) ನಾನೇ ಆ ಮಾತನ್ನಿತ್ತು ವುಡರಲ್ಲಿದ್ದೆ 
ಕುಮಾರಿ ಚಂದ್ರಿಯನೊಬ್ಬಳೆನ್ನೇ ಕಳುಹುವುದೆ? 
ಬಂಕೆಯ:-(ನಿಲಾಸ ಗಂಭೀರತೆಯೊಡನೆ) ಹೌಣಷ್ಟಾ ಈ ಗಂಡ 
ಸರ ಪಡೆಯೊಡ್ಡಿನ ಗುಂಡುಗಲ್ಲುಗಳ ನಡುವೆ ನಾಚಿದ ಆ ಎಳಬಳ್ಳಿ 
ಬಳುಕಿಹೋದೀತು! ನೀನೊಬ್ಬಳೇ ಯಾಕೆ? ಎಲ್ಲಿ, ಮಲ್ಲಿಗೆ ಮಾಲತಿ 
ಸೇವಂತಿಗೆ......... ಹೂಂ, ಎಲ್ಲವೂ ಹೊರಡಲಿ. 
ಟ್ರ ವೀರಶ್ರೀ:-ಸದಾ ನಿಮ್ಮ ನಿಲಾಸದ ಗಂಟಿಗೆ ಒಂದೇ ಸ್ವರ. ಬಳ್ಳಿ 
ಯಾಗಿದ್ದಲ್ಲಿ ಬಳುಕಬೇಕು; ಮರವಾಗಿದ್ದಲ್ಲಿ ಮೇಲೇರಲೂ ಬೇಕು. 
ಬಂಕೆಯ:-ಆಹಾ! ಕವಿತೆಯೇ ಕವನಿತೆ!! 
ಜೆ ಕುಮಾರಿಳೆಯರು:-(ನಗುತ್ತಾ) ಹಾಗಾದರೆ ಆ "ಮಹಾವೃತ'ದ 
ಪ್ರಸಾದ ಸ್ವೀಕಾರಕ್ಕೆ ನಾವೂ ಹೊರಡಳಿ? 
ಬಂಕೆಯ:-ಆಗಳಲಿ; ಎಲ್ಲರೂ ಹೊರಡಲಿ. 
ಎಲ್ಲರೂ ಸಿದ್ಧರಾದರು. ಜೈತ್ರಯಾತ್ರೆಯ ಓಂಬಯಣದವೆಂದರೆ 
ಅದೊಂದು ದಿಬ ಇದಾಗಿ ಪರಿಣಮಿಸಿತು. ಮಾನ್ಯ ಖೇಟದತ್ತ ಗುರಿ 


ಬ 
ಗೊಂಡು ಸಾಗಿತು. 


ರ 


(೧00 = 


ಜೀವನಶಿಖರ 

ಹಿಂದೆ ಬಂಕೆಯ-ಕಂಚಣಾದಿಗಳು ಮಾನ್ಯಖೇಟದಿಂದ “ ವಾಯು 
ವೇಗಾ”ದಿಗಳನ್ನೇರಿ ಬನವಾಸಿಗೆ ಧಾವಿಸಿದ ಪಯಣವೇ ಬೇರೆ; ಈ 
ಪಯಣವೇ ಬೇರೆ. ಅದು ಪಯಣದೊಳೆಗಿನ ಪಯಣವಾದಕೆ, ಇದೀಗ 
. ಪಯಣದ ಮೇಲೆ ಪಯಣ?. ಅದನ್ನೆಲ್ಲ ಪರಾಂಬರಿಸಿಕೊಂಡ ಬಂಕೆ 
ಯನು. ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ವಿಸ್ತರಿಸಿ, ಚಕ್ರವರ್ತಿಗಳಿಗೆ ಮೊದಲೇ ಬರೆದಿದ್ದನು: 
"ಅದರಿಂದ ರಾಜಧಾನಿಯಲ್ಲಿ ಮಹಾರಾಜಾದಿಗಳೆಲ್ಲರೂ ಆ ವಿಶಿಷ್ಟ ದಿನ 
ದಲ್ಲಿ ಮಹಾವೀರ ಬಂಕೆಯನೇ ಮೊದಲಾದವರ ಪುನರಾಗಮನವನ್ನು 
ಪ್ರತೀಕ್ಸಿಸುತ್ತಿದ್ದರು « ನೃಪತುಂಗ ಮಹಾಸಭೆ? ಎಂದರೆ ಮಾನ್ಯಖೇಟ 
"ದೊಳಗೆ ಸುಸಂಸ್ಕೃತರಾದವರ ಪ್ರತಿನಿಧಿ ಸಂಸ್ಥೆಯಷ್ಟೆ? ಆ ಸಂಸ್ಥೆಯ 
ಸಭಾಸದರೆಲ್ಲರೂ ನೆರೆದ ಆಸ್ಥಾನವನ್ನು ಚಕ್ರವರ್ತಿ ಸಮೆಯಕ್ಕೊಂದಿಷ್ಟು 
`ಮೊದೆಲೇ  ಅಲಂಕರಿಸಿದ್ದನು. ರಾಷ್ಟ್ರ ಪತಿ-ಜಯಾಳ್ಳೆ ನು ಹಲಮಂದಿ 
ಹೆಸರುಗೊಂಡ ನಾಗರಿಕ ಸಿ ್ರೀಪುರುಷಕೊಡನೆ ಹೆಬ್ಬಾ ಗಿಲ ಪರಿಸರದಲ್ಲಿ 
ಅಡ್ಡಾಡುತ್ತಿದ್ದನು. `ಕಾಲಕ್ಕೆ ಸರಿಯಾಗಿ inet ಬಂದರೇ 
ಬಂದರು. ಜಯಧ್ವನಿಯೊಡನೆ ವಾದ್ಯಘೋಷವು ಆಕಾಶವನ್ನಲುಗಿಸಿತು. 
ಆ ಧ್ವನಿಯಲ್ಲ, ಆ ಘೋಷವಲ್ಲ, ಅವುಗಳೊಳಗೆ ದುಮುದುಮಿಸುವ 
ವೂಸಲಾದ ಆನಂದದ ಹುರುಪೇ ಹುರುಪು. ಬರಿಯ ಈ ಗಂಗವಾಡಿ 
ಯನ್ನು ಹದಕ್ಕಿಳಿಸಿದುದರಿಂದಲೇ ಮಾನ್ಯ ಖೇಟಕ್ಕೆ ಅಂಥ ಆನಂದವಲ್ಲ; 
ಆ ಗೊಗೆವಾಡಿಯೆಂ ದರೆ ಹಿಂದಣ ಕಾಲದಿಂದಲೂ ಮಾನ್ಯಖೇಟಕ್ಕೆ 
ವಿರುದ್ಧ ವಾಗಿ, ಮಂತ್ರತಂತ್ರಗಳಿಗೆ ಇಂದು ಯಂತ್ರಸ ಸ್ವರೂಪವೆನ್ನಿಸಿತ್ತು. 
ಯಂತ್ರ ವೀಗ ಸಂಪ ಕಳಚಿಬಿದ್ದುದು,. ಮುಂದೆ ಎಂದಿಗೂ 
ಕೂಡಲಾರದ ಜರಾಸಂಧಸಂಧಿಗಳಂತೆ ಅಸ್ತವ್ಯಸ್ತವಾಯಿತು. ಈ 
ವಿಷಯವನ್ನು ಚಕ್ರವರ್ತಿಯ ಎಡಬಲಗಳಲ್ಲಿ ಆದರಾತಿಥ್ಯಗಳೊಡನೆ 
ಮಂಡಿಸಿದ ಗುಣಗಾಂಕ ನಂದಿವರ್ಮರ ಮುಖಮಂಡಲಗಳೇ ಸೂಚಿ 
ಸುತಿ ತ್ತಿದ್ದುವು. 

'ಬಂಕೆಯ -ಕೃಷ್ಣ ಬೂತುಗಾದಿಗಳು  ಜಯಾಳ್ವನೊಡನೆ ಆಸ್ಥಾನ 
ಕ್ಕೈದಿದರೆ, ವೀರಶ್ರೀಯೇ ಮೊದಲಾದವರು ಶಂಖಾದೇವಿಯನ್ನು ಜೂ 
ಬಾಲಿಸಿ ಅಂತಃಪುರದತ್ತ ಸಾರಿದರು. ಬಂಕೆಯನ ಕಡೆಯ ಪತ ತ್ರವನ್ನೀ 
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ಕ್ಲಿಸಿದ ಮೇಲೆ 'ಕುಮಾರ ಕೃಷ್ಣಾದಿಗಳ ಪರವಾಗಿ ನೃಪತುಂಗನೆದೆಯನ್ನು 
ಕುಕ್ಕಿ ಕುರುಕುರಿಸುತ್ತಿಬ್ಬ ಬಲುಬಗೆಯ ಸಂಶಯಗಳೆಲ್ಲ ಮಾಸಿಹೋಗಿ 
ವ. ಆದರೂ ಅವನನ್ನು ಕಾಣುವ ವರೆಗೆ ಮನಸ ಸ್ಸು ಸಂಪೂರ್ಣವಾಗಿ 

ಪ್ರಕೃತಿಯನ್ನೊಂದಿರಲಿಲ್ಲ. ಮೊತ್ತಮೊದಲು ಕುಮಾರ ಕೃಷ್ಣನು ಆಸನದ 
ಬಳಿಗೈದ ಸಾಸ್ಟಾಂಗವಾಗಿ: ವಂದಿಸಿ ತಂದೆಯ ಪಾದಗಳನ್ನು ಸ್ಪರ್ಶಿಸಿ 
ದನು. ಕಾಲುವೆಯಾದ ಮಗನ ಕಣ್ಣೀರು ತಂದೆಯ ಪಾದಗಳನ್ನು 
ತೊಳೆಯುತ್ತಿದ್ದರೆ, ತಂದೆಯದು ಮಗನ ತಲೆಯನ್ನು ಪ್ರೋಕ್ಸಿಸುತ್ತಿತ್ತು. 
ಈ ಕಣ್ಣಿ ರುಗಳು ಇಬ್ಬರ ಅಂತಃಕರಣಗಳನ್ನೂ .ತೊಳೆದು ನಿರ್ಮಲೀ 
ಕರಿಸಿದುವು. 

ಆ ಮೇಲೆ ಯುವರಾಜ ಬೂತುಗನೂ, ಬಂಕೆಯನೂ ಕ್ರಮವಾಗಿ 
ವಂದಿಸಿದರು. ಅವರಿಬ್ಬರನ್ನೂ ಹಿಡಿದೆತ್ತಿ. ಚಕ್ರವರ್ತಿ ಮನ್ನಿಸಿದನು. 
ಎಲ್ಲರೂ. ತಮ್ಮ ತಮ್ಮ ಆಸನಗಳನ್ನಲಂಕರಿಸಿದ ಮೇಲೆ, : ಚಕ್ರವರ್ತಿ 
ಮಹಾ ಸಭಾಸದಸ್ಯರ ಮತ್ತು ಜಯಾಳ್ತನ ಮುಖಗಳ ತ್ತ ಕಣ್ಣ ಸ್ನಲೆಯಿ 
"ಸುತ್ತ RR ಸಿಜೆ 
ಪುರುಷಪ್ರಮತ್ನ ಎಷ್ಟು ಚತ? ಸಾಗಿದರೂ, ಎಣಿಕೆ 
ಯಂತೆ ಕಾರ್ಯ ಕೈಗೂಡುವುದೇದರೆ ಸುಲಭವಲ್ಲ. ಅದನ್ನೀಗ ಅದೃಷ್ಟ 
ಅಥನಾ ದೈವ ಎನ್ನುವುದು. ಅದೂ ಪೌರುಷದಲ್ಲೊಡವೆರೆದೇ ಕಾರ್ಯ 
ರೂಪಿಸುವುದು. ಆದರೇನು, ಸರ್ವಗುಣಸಂಪನ್ನವಾದರೂ ಕೆಲಬಾರಿ 
'ಅಡುಗೆ, ಪಾಕಕ್ಕೆ ಬಾರದೆ ಸವಿಯಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಹಾಗಾಗಿದೆ ನಮ್ಮ ಈ 
ದಿನದ ಆನಂದ. ಬಂಕೆಯಾದಿಗಳೆಲ್ಲರ ತ್ರಿಕರಣಳಳೂ ನಿಷ್ಕಳಂಕವಾದು 
'ವುಗಳು. . ನಮ್ಮ ಯುವರಾಜಾಡಿ ಚಿರಂಜೀವಿಗಳ ವರ್ತನೆ ಹೇಗೋ 
ಎಂದೊಮ್ಮೆ ಭ್ರಮೆಗೊಂಡೆ. ಅನರು ಮೈಮರೆದು ಸಾಗರದೆ ಆಳಕ್ಕೆ 
ಧುಮುಕಿ ಮುತ್ತನ್ನೆತ್ತಿ ತಂದು, ಭ್ರ ಮೆಯನ್ನು ಈ ತಲೆಗೇ ಹೊರಿಸಿದರು. 
ಇಷ್ಟಾದರೂ ಚಿತ್ರ ಕಳೆದುಂಬಿಸಿ ನಿಲ್ಲ: ನಮ್ಮ ಕಿರಿಯರಾದ ಬೂತುಗೆ 
'ನೆಂದಿವರ್ಮ ಸಲಾ ಪ್ರಾ ಮೈಯ್ಯ ಅಂಗೋಪಾಂಗಗಳೇ 
ಅಲ್ಲದೆ ಭಿನ್ನಗಳಲ್ಲ. ಅವರ ಮೋರೆ ಒಂದಲ್ಲವಾದರೆ ಇನ್ನೊಂದು ಬಗೆಯ 
ಬಂಡಣಿಕೆ ಹಿಡಿದು, ಅರಳಬೇಕಾದಂತೆ ಅರಳಲಿಲ್ಲ. ಅದು ಅವರ 
ತಪ್ಪಬ್ಲ; ಒದಗಿದ ಸಂದರ್ಭದ ತಪ್ಪು. ಮಾನ್ಯರಾದ ಯಾರಿಗೂ, 


ಹಾಗಾದೀತು; ಆಗಬೇಕು. ಅಂಥ ಸಂದರ್ಭ ಇನ್ನೊದಗದಂತೆ ನೋಡಿ 
ಕೊಳ್ಳುವ ಕರ್ತವೃ ನಮ್ಮದೇ ಆಗಿದೆ. ಅದರಿಂದ ಮುಂದಿನ ವ 
ಮಡಿಸಿ ಶೋಬರಿಸಿರಿ. 

ಧರ್ಮಾನುಸಾರವಾಗಿ ಪ್ರತಿಯೊಬ್ಬನೂ ಅರ್ಥವನ್ನು ಕಾಮಿಸ 
ಬೇಕು. ಹಾಗಿದ್ದರೆ ಮಾತ್ರ ಕಾಮವೆಂದರೆ ಪುರುಷಾರ್ಥವೆನ್ನಿಸಿ ಸಂಸಾಠ 
ಎಂಬ ಹೆಸರು ಸಾರ್ಥಕ. ಹಾಗಿಲ್ಲದೆ ಧರ್ಮವನ್ನುಳಿದು ಕಾಮಿನಲಾ 
ರಂಭಿಸಿದರೆ ಇದು ನಿಸ್ಸಾರವೆನ್ನಿಸುವುದು. ಹಾಗೆ: ಕಂಡಬಟ್ಟಿಯಾಗಿ. 
ಹರಿದ ಕಾಮವು ಪುರುಷಾರ್ಥತೆಯನ್ನು ತೊರೆದು ಅಂತಃಶೃತ್ರುವಾಗು 
ವುಮ; ಮಾತ್ರವಲ್ಲ) ಸಂದರ್ಭಾನುಸಾರವಾಗಿ ಕ್ರೋಧಲೋಭಾಡಿ 
ನಾನಾ ರೂಪವನ್ನೊಂದುವುದು. ಭಾವಿಸಿರಿ, ಸಂಸಾರಸಾರ ಪುರುಷಾರ್ಥ 
ವೆಂದೆನ್ನಿಸುವ ಧಾರ್ಮಿಕ ಕಾಮವೆಲ್ಲಿ? ಅದೇ ಕಾಮವು ಧರ್ಮವನ್ನಲ್ಲ 
ಗಳೆದರೆ ಅಂತಃಶೃತ್ರುವೆನ್ನಿಸಿ, ಸಂಸಾರ ಜೀವನವನ್ನೇ ನಿಸ್ಸಾರವನ್ನಾಗಿ : 
ಮಾಡುತ್ತಿದೆ. ಅದರಿಂದ ಏಳ್ಗೆಯತ್ತ ಹರಿಯತಕ್ಕ ರಾಜಕುಮಾರರು 
ವಿಶೇಷವಾಗಿ ಗುಣದತ್ತ ಆತ್ಮೀಯತೆಯನ್ನು. ಔನ ಲು ಅಭ್ಯಾಸಿಸ 
ಬೇಕು;, ದೋಷದ ಕೆಡೆಗಲ್ಲ. ಇದನ್ನು ವಿವೇಚಿಸಿದಲ್ಲಿ, ಬೂತುಗಾದಿ 
ಗಳಾದ ಕಿರಿಯರ ನಡವಳಿಯೇ ನಮ್ಮ ಮುದುಕರದಕ್ಕಿಂತ ಮೇಲು' 
ಎಂದು ತೋರುವುದು. ತಿದ್ದಲಾರದ ಬುದ್ಧಿ ನಮ್ಮಂಥ ಮುದುಕರದ್ದು; 
ತಿದ್ದುತ್ತಾ ಮೇಲೆ ಗೇರುವುದು ನಿಮ್ಮಂಥ ಕಿರಿಯರದು. ಈ ಕಲ್ಲುಗುಂಡು 
ಗಳೆಡೆಯಲ್ಲಿ ಸಿಲುಕಿ ಕೆಲವೇಳೆ ಕಿರಿಯರು ಬಳಲಿಹೋಗುತ್ತಾಕೆ. ಈ 
ಬಳಲಿಕೆಯ ಚಿತ್ರಕ್ಕೆ ಗಂಗವಾಡಿಯಿಂದೆ ನಮಗೆ ವೈಜಣನಲ್ಲಿ ಬರೆದು 
ಕಳುಹಿದ ' ಟಕಾಷನಿ ಬೂತುಗನ ಪತ್ರವೇ ಸಾಕ್ಸಿಯಾಗಿದೆ. ಅದರಿಂದ 
ಚಿರಂಜೀನಿ-ಕುಮಾರಕೇ, ನಿಮ್ಮ Fy ದಧ ನಕವಾನ ಬೇಸರಿಕೆ 
ಬೇಸರಿಕೆಯಲ್ಲ; ಮುದುಕರಾದ ನಮಗೆ ಲಜ್ಞಾದಾಯಕವಾಗಿದೆ ಎಂದು 
ಮಾರ್ಪಡಿಸಬೇಕಾಗಿದೆ. 

ಈ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ಮಾತುಃಶ್ರೀಯವರಾದ ಗಾಮುಂಡಬ್ಬಾ ಜೀವಿ 
ಯವರು ಬಾಲ್ಯದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದ ಕತೆಗಳೊಳಗೊಂದು ನೆನಪಾಗುತ್ತಿದೆ: ನಾ 

ಹರಿದಾರಿಯ ಉದ್ದ ಗಲಕ್ಕೆ ಹಬ್ಬಿಹರಡಿದ ವಿಂಧ್ಯಾಚಲದ ಹೆಗ್ಗಾ 
ನೊಳಗೆ ಗೊಲ್ಲದಾರಿಗನೊಬ್ಬ ಕು ಸಾಗುತ್ತಿ ತ್ರಿದ್ದನಂತೆ. ಹುಲಿಕರಡಿಗಳಿ 


NS ಎಒಎ 


ಕಗಲಿನಲ್ಲೂ ನಿರ್ಭಯವಾದಡ ವಿಹಾರಸ್ಥಾನವಡು. ಕಾರ್ಯವೆಂದಕಿ 
ಕರ್ತವ್ಯವಾಗಿತ್ತು. ಅದರಿಂದ ಹೇಗಾದರೂ ಧಾವಿಸಿ ಕತ್ತಲೆಯೊಳಗೆ 
ಅತ್ತ ಸಾರುವೆನೆಂದು ನಿರ್ಧರಿಸಿ ಆತನು ನಡೆಯುತ್ತಿದ್ದನು. ನಟ್ಟನಡುವೆ 
ನುಸುಳಿದರೆ ಮಧ್ಯಾತ್ನವೇ ಸಂಜೆಯಾಗಿ ತೋರುವ ಗೊಂಡಾರಣ್ಯವದು. 
ಸಂದರ್ಭ ವಶದಿಂದ ಸಂಜೆ ಹತ್ತಿರದಲ್ಲಿರಲಿಬ ನಾದರೂ ಬಲು ದೂರದಲ್ಲಿ 
ಲಿಲ್ಲ. ಅದರಿಂದ ಸಮಯವನ್ನೆಲ್ಲಿ ರಾತ್ರಿ ನುಂಗಿ ನೀರುಕುಡಿದು ಬಿಡು 
ತ್ರಿದಿಯೋ ಎಂಬ ಭಯ ಹೊಟ್ಟೆ ಯೊಳ-ವಲಕ್ಕಿಗುಟ್ಟುತ್ತಿತ್ತು. ಆದರೂ 
ನು ನಡೆಯುತ್ತಲೆ! ಇದ್ದನು. ಕೆಲಮಾರು ಮುಂದುವರಿವಲ್ಲಿ 
ಯ ಇರದು, ಬೇಹೂರಿನ ಮಂಜಣನೆ?” ಎಂಬ ಮಾತು ಪಕ್ಕದ ಹೊದ 
ಶಿಥಿಂದ ಕೇಳಿತು. ಹೆಸರೆತ್ತಿ ಕರೆಯುವುದನ್ನು ಕೇಳಿ ಫಕ್ಕನೆ ನಿಂತು 
ಶೋದನವನು. ಹೊದರಿನೊಳೆಗಿನಿಂದ ಯಾರೂ ತೋರಲಿಲ್ಲ. ದಿಗ್ಭ್ರ 
ಘೆಗೊಂಡಂತಾದ ಮೆಂಜಣನು ಗೆಣೆಸದೆ ಮುಂದುವರಿದನು. 
“ನಿಲ್ಲೋ, ಯಾಕೆ ಬೂತಹಿಡಿದವನಂತೆ ಓಡುತ್ತೀ? ಒಂದಿಷ್ಟು 
ಲ್ಲ. ನಾನೇನು ಮನುಷ್ಯನಲ್ಲವೇ?? ಎಂಬ ಮಾತು ಮತ್ತೆ ಕೇಳಿತು. 
ಹೇಗಿದ್ದರೂ ನನ್ನಂತೆ ಮನುಷ್ಯನಲ್ಲವೆ? ಸಂಜೆಯಾದರೂ ಒಬ್ಬನಿಗಿಂತ 
ಬ್ರರೀ ಲೇಸು” ಎಂದು ಭಾವಿಸಿದ ಮಂಜಣನು ನಿಂತು, “ನೀವು 
ಯಾರು? ಹೊದರಿನೊಳೆಗೇನು ಹೊಕ್ಕಿದ್ದೀರಿ? ' ಎಂದನು. «ನಾನೊ? 
ಕುಡುಗುಂಡಿಯ ಮಲ್ಲಪ ಎಂಬ ಹೆಸರು ಕೇಳಿದ್ವಿಯೊ? ಕೇಳಿದ್ದರೆ 
ಅವನೇ ನಾನು' ಎನ್ನುತ್ತಾ ಮೆಲ್ಲನೆ ದಾರಿಗಿಳಿದನು. ಅವನ ಹೊಲಬ 
ರಿತ ಮಂಜಜ ಒಂದು ನಿಮಿಷ ಸ್ತಬ್ಧನಾಗಿ ಹೋದನು. 

ಮಜಪ:- ಕೇಳಯ್ಯ ನನ್ನ ಜೀವನವೆಂದಕ್ಕೆ ಆ ತೊಂಬತ್ತೊಂಬ 
6 ಮೇಲೆ ಮತ್ತೊಂದು ಕಿರೀಟವಿಟ್ಟ ಆಯಿತು. ಎಷ್ಟೆಷ್ಟೋ 
ಕಾ ರ್ಯಗಳನ್ನೈಸಗಬೇಕೆಂದು ಭಾವಿಸಿದ್ದೆ. ಈ ಮೂರ್ಯಲೋಕದಿಂದಾಗಿ 
ವೊ ನಿರರ್ಥಕವಾಯಿತು. ಈ ಮೂರ್ಯತೆಗೆ ಈಗಲಾದರೂ 
ಓದ್ದೊಂಡನ್ನರೆಯದಿದ್ದರೆ ಮುಂದೆ ಯಾವಾಗ? . 
' ಮುಂಜಣ:- ಈ ಹೆಗ್ಗುಡಿನಲ್ಲಿ ಯಾವ ಮೆದ್ದೆನ್ನರೆಯಬಹು ು? 
 ಮೆಲ್ಲಪ- ಒಂದೈದು ಹತ್ತು ನಿಮಿಷದ ವರಿಗೆ ನಿಂದು ಯಾವ 
ಘದ್ದನ್ನಕಿಯುತ್ತೇನೆ ಎಂಬುಡಕ್ಕೆ ಸಾಕ್ಸಿಯಾಗು. " ಸಾಕ್ಸಿಯಿಲ್ಲದ 
ಲಸ ದಿಕ್ಕಿಲ್ಲದಾ ಗಂಟು ' ಎನ್ನುತ್ತಾರಬ್ಲವೆ? 


ಎ ೧0೪ — 


ಮಂಜಣ:-ಆಗಲಿ; ಆ ಔಷಧಸ್ವರೂಪದ ಕಾರ್ಯವೇನುೂಕ 
ಸೂಚಿಸಿರಿ. “ತಿ 

ಮಲ್ಲಪ:-ಹಾಗಾದಕೆ ಪರಾಂಬರಿಸಿ ಕೇಳು: - ಗ್ಯ 

*ಹುಲಿ ತಿಂದು ಸವಿಯರಿತು ನಾಡಜನರನ್ನೆಲ್ಲ । 
ತಿನಲೆಂದು ಬಂದಿಲ್ಲಿ ಹಾರಯ್ಸಿ ಕುಳಿತಿಹೆನು' ॥ 
ಏನು ಈಗಲಾದರೂ ಗೊತ್ತಾಯಿತೊ? 

ಆ ಮಾತನ್ನಾಲಿಸಿದ ಮಂಜಣನು ಮತ್ತೆ ಮಾತನ್ನೆತ್ತಲಿಲ್ಲ: 
ಓಡಿಯೇ ಹೋದನು. ಮಲ್ಲಪನ ಮುಂದಿನ ಕತೆಯನ್ನಿನ್ನು ಬಣ್ಣಿಸ 
ಬೇಕಾಗಿಲ್ಲವಷ್ಟೆ? ಅದು ಅವನೆಂದಂತೆ ಸಾಗಿತು. ಆ ನರಭಕ್ಸಕನಾದ 
ಹುಲಿಯ ಪೀಡೆ ಹಬ್ಬದಂತೆ ನಾಡವರು ಬೇಟೆಯಾಡಿ ತ್ರಾ pS 
ಬಿಟ್ಟರಂತೆ.” 

ಕತೆಯನ್ನಾಲಿಸಿದ obs ನಗೆಗಡಲಿನಲ್ಲಿ ವಳು. 
ವುದನ್ನು ತಡೆದು, ಚಕ್ರವರ್ತಿ. ಮುಂದುವರಿಸಿದನು: “ಅದ 
ಅದರಂತೆಯೇ ಅಲ್ಲ, ಆದರೂ: ಕೆಲಮಟ್ಟಿಗೆ ಆಗುವುದೆಲ್ಲ ಆಗಿಹೋ 
ಯಿತು-ಎನ್ನುವ. ಅದನ್ನೆಲ್ಲ ಮಕೆಯವೀಕಾದ ಕಿರಿಯರಿಗಾಗಿ ಈ ಮಾತ 

ನ್ನಾಡುತ್ತೇವೆ: — * ನಾವು ಊರನ್ನಾಳುವ ಅರಸರಾಗಿ ಬಾಳಬೇಕಾದಕ 
ಮೊತ್ತಮೊದಲು ಅಹಂಕಾರ ಮಮಕಾರಗಳನ್ನು ಕಿತ್ತೊಗೆಯಬೇಕು 
ಧರ್ಮದಲ್ಲಿ ಮಾತ್ರವೆ ಕಣ್ಣಿರಿಸಿ ನಡೆಯಬೇಕು. ಧಾರ್ಮಿಕರಾಗಿದ್ಕ 
ಯಾವ ರಾಜೇಂದ್ರರೇ ಆಗಲಿ, ನಮಗೆ ಪೂಜ್ಯರವರು. `ಆ ಪೂಜ 


ಸಾಕಾರ ಉನ 


& ಅಟ ರ್ಷಕೆ ಕಂಜನ ಶಾಸನ. ಪದ್ಯ ಬ ೫೨ ಕ್ಲಿ D: ೮೩೭ 
(ಕಳೆ.೭೯೩) ಆ ಕ್ಲೋಕನಳು; 

ಕಾಣೇಂದ್ರಾ ಸ್ತೇ ವೇಣಶೀಯಾಸ್ತು ಪೂರ್ತ್ರೇ। 

ಯೇಷಾಂ ಧರ್ಮ; ಪಾಲಸೀಯೋ * ದೆ 4* | 

ದ ತ್ತಿದೆ: ಸ್ರ ವರ್ಶ ಮಾನಾ! ಸ್ಮಧನ ಸ 

Ad ಆ” *ಯೆೇ ಶೇ ಛಾವಿಸಃ ಪಾರ್ಥಿಕೇಂದ್ರಾ 1 ೫೧ ॥ 

ಭುತ್ತ 6 ಕೈತ್ಚಿದ್ವಿ ಕ್ರಮೇಣಾಪಕೇಭೆ | 

ದಕ್ರೈಂ ಚಿ. ನೈೈಸ್ತಕ್ರಮೇವಾ ಪರೈರ್ಯ 3" | 

ಕಾ ನಿತ್ಯೇ ತತ್ರ ರಾಜ್ಯೇ ಸುಶದ್ರಿ: ; 

ಕಿೀತ್ಕಾಕಧವ ೯8 ಕೇವಲಂ ಪಾಲಸೀಯ  ॥ ೫೨ % 


ವವೆಂದಕೆ, ಅವರು ಉದ್ಧರಿಸಿದ ಧರ್ಮವನ್ನು ಮುತ್ತೆ re 
ಹೋಗದಂತೆ ನಾವು ರಕ್ಷಿಸುವುದೇ. ಈ ಧರ್ಮರಕ್ಷಣ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ 
ಮಂದಿ ದುಷ್ಟರು ತ್ತಿ ತರಾದರು. ಇಂದಿನ ರಾಜಕುಮಾರರಿಗೆಲ್ಲ 
ಹೇಳುತ್ತೆ "ವೆ; ಮುಂದಿಕವರಿಗಾಗಿ ಬರೆಯಿಸುತ್ತೇವೆ. 4 ಪರಂಪರಾಗತ 
ಬಂದು ನೆಮ್ಮಲ್ಲಿ ನೆಳಸಿಹ ಧರ್ಮವೆಂದರೆ ಮುಂದೆ ನಿಮ್ಮ ಹಕ್ಕಿ 
- ಸೆಮಗಿಂತೆಲೂ ಚೆನ್ನಾಗಿ ನೀವೆ ಅದರಲ್ಲಿ ನಡೆದು ಅದಸ್ನು ನಡೆ 
ಬಸಬೇಕು' ಎಂಡು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸುತ್ತೇವೆ. ಹಿಂದಣ ಕೆಲಮಂದಿ ವೀರ 
ಫುರುಷರು ಪರಾಕ್ರಪುದಿಂದ ಭೂತಲವನ್ವನುಭವಿಸಿದರು. ಭೂತಲವಿಡು 
ಇಂದಿಗೂ ಅವರೆದೇೇಶು? ಕೆಲವರು ಪರರಿಗೆ ದಾನಮಾಡಿದರು. ಪಡೆದ 
ವರು ಪಾಲಿಸಿಕೊಂಡು ಬಂದರೆ? ವೈರಾಗ್ಯಗೊಂಡ ಕೆಲವರು ಅನುಭವಿ 
ಹದಿ ಪರರಿಗೂ ಕೊಡದೆ ಗುರಿಯಿಲ್ಲದೆ ತ್ಯಾಗಮಾಡಿದರು. ಅಂಥ ತ್ಯಾಗ 
ಶೀಲತೆಯಾದರೂ ಈ. ಲೋಕದಲ್ಲಿ ನೆಲಸಿದೆಯೇ? ಯಾವುದೂ ಇಲ್ಲ. 
ಅದರಿಂದ ಮುಂದಿನಾಳಿಕೆಯ ಕಡಿವಾಣಸಸ್ನು ಬಿಗಿವಿಡಿದು ನಡೆಯಿಸ 
ಲಿರುವ ಪಾರ್ಥಿವೇಂದ್ರರಲ್ಲಿ ಇಷ್ಟನ್ನೆ ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಿಕೊಳ್ಳು ತ್ತೇವೆ. ಶೋ 
ಕಾಧಾರಕಶಕ್ತಿ ಎನ್ನಿಸಿದ ಧಾರ್ಮಿಕ ಸಂಸ್ಕೃತಿಯೊಂಡನ್ನೆ ಬಳಸಿರಿ, 
ರೆಡಿಸಿರಿ; ಮಹಾತ್ಮರೆನ್ನಿಸಿರಿ; ಅದೇ ಜೀವನ. ಶಿಖರ!” ಎಂದು ಚಕ್ರ 
ಪರ್ತಿ ಸಾರಿದನು. ರ್ಥ ಕ 
4 ನೃಪತುಂಗ ಚಕ್ರವರ್ಶಿಯ ಸಾವಿರ ವರ್ಷಗಳಿಂದ ಹಿಂದಣ, 
ಶೇಕಪರಿಪೂರಿತೆ ಸಂದೇಶವಿದು. ಇಂದಿಗೂ ಅಚ್ಚ ಳಿಯೆದೆ ಅದು 
ಕಾಗೆಯೆ* ಜೇರುಬಿಡಲು, ದಾಂಗುಡಿಗೊಂಡು ಹಬ್ಬಲು ಆರಂಭಿಸಿದೆ 
ಎಂಬುದನ್ನು ಸಮ್ಮ ಭಾರತಭೂಮಿಯ ಕಥೆಯೆಂತೆ ವೈಥೆಯೂ ಮೊರೆಯ 
ತ ರದು. 
| ಇರಲಿ; ಚಂದ್ರೆಬ್ಬಲಬ್ಬೆ-ಶಂಖಾದೇವಿಯರೆ ಚಟುವಟಿಕೆ, ಅದರ 
ಓತಿ ಮೊದಲಾದುವುಗಳೆಲವೂ ಆಗೆ ಜನಜನಿತವಾಗಿ ಹಬ್ಬಿದ್ದುದು 
ಅವರವರ ಒಪ್ಪುಗೆಯಂತೆ ಆಯಾ ವಿವಾಹಗಳನ್ನು ಬೇಗನೆ ನೆರವೇರಿಸು 
ಪುದಾಗಿ ಚಕ್ರವರ್ಶಿ ನಿರ್ಧರಿಸಿದನು; ಸಾರಿಹೇಳಿದನು. ತಮ್ಮಲ್ಲಿ ಬಂದ 
ಆ ಶುಭಸಂದೇಶವನ್ನರಿತ ನಂದಿವರ್ಮನ ತಂದೆ ಪಲ್ಲವರಾಜನು ಆನಂದ 


ಕೊಂಡನು. ಗೊಗೆವಾಡಿಯೆ ರಾಜಶುಲ್ಲನೂ ಮುಂದಾರಿಗಾಣದೆ ಒಪ್ಪ 
14 


ewe ೧0೬ ದಾ 


ಬೇಕಾಯಿತು. " ಹಾವು ಕಚ್ಚಿದ ಬಾಯಿ ಬರಿಬಾಯಿ' ಎಂದಾಗಿತ್ತಲ್ಲವೆ 
ಪ್ರಕೃತ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ? ಎಲ್ಲಾದರೂ ಮುಂದೊಮ್ಮೆ ನಂಜು ತುಂಬುವ 
ಕಾಲವನ್ನು ಪ್ರತೀಕ್ಸಿಸಿಕೊಂಡೇ ಆತನು "ಹುಂ'ಗುಟ್ರಿರಲೂಬಹುದು. 
ಆದರೆ, ಮುಪ್ರೇರಿ ತನ್ನ ಹಲ್ಲು ಕಳಚಿಹೋಗಿದೆ; ಮುಂದೆಂದೂ ನಂಜೇ 
ರುವಂತಿಲ್ಲ ಎಂಬುದು ಆ ಹಾವಿನ ಭಾವನೆಯಿಂದತ್ತಣದಾಗಿರಬಹುದು. 
ಅದಂತಿರಲಿ, ಮಾನ್ಯಖೇಟ ರಾಜಧಾನಿ ಆನಂದತುಂದಿಲವಾಯಿತು. ಆ 
ಆನಂದರಸಾಯನದೊಳಗಿನ ವೀರ ಬಂಕೆಯನು ಸವಿಯಾಗಿ ಎತ್ತೆತ್ತಲೂ 
ಹೊಳೆಯುತ್ತಿದ್ದನು. | 


ಉಪಸಂಹೃತಿ 


ಬೂತುಗ ನಂದಿವರ್ಮರಿಗೆ, ಹಂದ್ರಬ್ಬಲಬ್ಬೆ ಶಂಖಾದೇವಿಯರ 
ನಿನಾಹವಾಯಿತು. ಅಂಥ ಮಂಗಳಸಮಾರಂಭಕ್ಕೆ ಸರಿಯಾದುಡು 
ಹಿಂದಿನ ಚಾರಿತ್ರಿಕ ಸೀಮೆಯೊಳಗೆ « ನಭೂತ' ಎಂದೂ, ಮುಂದಿನದರಲ್ಲಿ 
ಬಹುಶಃ  ನಭವಿಷ್ಯತಿ' ಎಂದೂ ಕೊಂಡಾಡಿದರು. ತನ್ನನ್ನೇರಿಕೊಂಡು 
ಬರುತ್ತಿರುವ ವಯಸ್ಸಿನ ಹೊರೆಯನ್ನು ಚಕ್ರವರ್ತಿ ತೂಗಿನೋಡುತಿ 
ಡ್ಡನು, ಧಾರ್ಮಿಕ ಮಾರ್ಗವನ್ನು ತೊರೆಯದಿದ್ದರೂ, ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯಪ್ರಿಯ 
ನಾದ ಕುಮಾರಕನ ಮತ್ತು ಕುಮಾರಿಕೆಯರ ಮನಃಪ್ರವೃತ್ತಿಗಳನ್ನು 
ಆಯಾ ಲಕ್ಷಣಗಳಿಂದಲೇ ಪರಾಂಬರಿಸಿ ನಿರ್ಧರಿಸಿಕೊಂಡನು. ಆ 
ನಿರ್ಧಾರಕ್ಕನುಸಾರವಾಗಿಯೇ, ಮೊದಲೊಮ್ಮೆ = ಗಂಗಪಲ್ಲವರ ಬಾಂ 
ಧವ್ಯವೆಂದರೆ ಬಂಧವೇ ಸರಿ ಎಂದು ಭಾವಿಸಿದ್ದರೂ, ಅದನುಳಿದು ಸಂದ 
ರ್ಭಾನುಸಾರವಾಗಿ ತಾನೇ ಪಳಗಿದನು; ಸಾಳಗಳುಸಾರಷಾಗ ಚುಕ್ತಾಣಿ 
ಯನ್ನು ಹಿಡಿದನು. ರಾಜಕೀಯ ಸಾಮಾಜಿಕಾದಿ ನೀತಿಗಳಲ್ಲಿಲ್ಲ ನೃಪ 

ತುಂಗನದೆಂದ ; ೫ 
ಬ ತಾರ ಬ ೫ ಕವಲುದಾರಿಯನ್ನ 
ವೆಂದರೆ ದೈವದತ್ತವಾದುದೆಂದೇ ಅವನ | ಬ 
ತ್ತ್ವ ಭಾವನೆ. ಆ ಬಂಕೆಯನೆಂದರ್ಕೆ, 


ರಾಷ್ಟ್ರಕೂಟ ಕುಲವನ್ನಾಸಕಿಗೊಂಡು ಮೆಟ್ಟಿಲಿನಿಂದ ಮೆಟ್ಟಿಲಿಗೇರುತ 
ಬಂದ ಕುಲದಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿಬೆಳೆದವನ್ನು y ಳಿ 


ಆದರೆ ಆತನಿಂದು ಸಾಮಂತ 
ಚೂಡಾಮಣಿ. ಕಲೆಯಿಲದ ಷೆ 
ಬಲದ ಕಲೆಗಲ್ಲದ ಇಷ್ಟೋ ಹೆಸರಿನ ಚೂಡಾಮಣಿ 


೧೦೭೬೭ — 


ಗಳು ಪೆಟ್ಟಿಗೆಯೊಳಗಾದ ಕಾಲವದು. ಹಾಗಿದ್ದರೂ, ಬಂಕೆಯಸನೆಂದರಿ, 
ಸಾರ್ಥಕ ಚೂಡಾಮಣಿಯಾಗಿದ್ದನು. ಸ್ವಭಾವತಃ ಅಪ್ರತಿಮ ಶಕ್ತಿ 
ಯುಕ್ತಿಚೈತನ್ಯಶಾಲಿ. ದೊರೆಯ ಹೃದಯಾರಾಮವನ್ನು ಕೋಲು ಬೇಲಿ 
ಯಿಲ್ಲದೆ ಸುತ್ತಿ ಸುಳಿದರಿತೆ ಜಾಣ; ಕಣ್ಣಿಗೆ ರೆಪ್ಪೆಯಾಗಿ ಮೈಗೆ ಕೈಯಾಗಿ 
ಕಾರ್ಯಕ್ಕೆ ಧುಮುಕಿ ಪಾರಂಗತನಾಗುವ ಸಾಧಕ ಎಂದರೆ ವೀರಬಂಕೆ 
ಯನಲ್ಲದೆ ಇನ್ನೊಬ್ಬರಿರಲಿಲ್ಲ. | 

ಅಂಥ ಬಂಕೆಯಹು ತನ್ನಿದಿರಿನಲ್ಲಿ ಸಾಮಂತಗೀಮಂತನಲ್ಲ; 
ಬರಿಯ ಸೇವಕನು. ಆ ಬಿರುದೇ ತನಗೆ ಮನ್ನಣೆಯೆಂದು ಆತನ ಭಾವನೆ. 
ಆತನ ರಾಣಿ ವೀರಶ್ರೀ ಎಂದರೆ ಆದರ್ಶ ದಂಪತಿಚಿತ್ರನನ್ನು ಲೋಕಕ್ಕೆ 
ಕಾಣಿಸಲಿಕ್ಕಾಗಿಯೇ ಎಂಬಂತೆ ಬಂಕೆಯನನ್ನು ಕೈವಿಡಿದಾಕೆ. « ದೊರೆ 
ಗಳು ಕೈವಿಡಿದು ನಡೆಯಿಸಿದರೆ, ವೀರಶ್ರೀ ಕೈವಿಡಿೆತ್ತಿ ದಳು? ಎಂದು 
ಬಂಕೆಯನೇ ಒಮ್ಮೆ ಮಹಾರಾಣಿ ಉಮಾದೇವಿಯೊಡನೆ ಆಡಿದ್ದನಂತೆ. 
ಅಂಥ ತನ್ನ ಆತ್ಮಬಂಧು ಬಂಕೆಯನಲ್ಲಿ ಕುಮಾರಕ್ಕ ೈಷ್ಣನು ( ಎರೆದ ನೀರು 
ಸೋರದ? ಗೆಳೆಯನಾಗಿರುವುದನ್ನೀಕ್ಸಿಸಿ ಸ ನೃಪತುಂಗನಿಗೆ ವಿಶ್ವಾಸಪೂರ್ವ 
ಕವಾದ ಆನಂದವೇರುತ್ತಿತ್ತು. ಅಂಥ ಬಂಕೆಯನ ರವಾಗಿ ಏನಾದ 
ಕೊಂಡು ಸ್ಮಾರಕೋಚಿತ ದಾನವನ್ನೆಸಗಬೇಕೆಂದು ಚಕ್ರವರ್ತಿಯ 
ಭಾವನೆಯಾಗಿತ್ತು. ಈ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ಅವನೇ ಒಮ್ಮೆ ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಿದ 
ನಂತೆ. ಅದನ್ನೂ, ಆ ದಾನ ಸ್ವರೂಪವನ್ನೂ ಮುಂದಿನ ಭೂದಾನ 
ಶಾಸನ. ವಾಕ ವು ಸಾರುತ್ತಿದೆ: 

4 ಪ ಬಗೆಯ ವಿಶಿಷ್ಟವ್ಯಕ್ತಿಯೂ, ನನ್ನ ಇಷ್ಟಭೃತ್ಯನೂ ಆದ 
ಬಂಕೆಯನು ತೋಲನೂರಿನಲ್ಲಿ ಅನನಿಂಓತಿ! ನಿರ್ಮಾಪಿತವಾದ ಬಸದಿ 
ಯೊಂದಕ್ಕೆ ನನ್ನ ಹೆಸರೊತ್ತಿದ್ದ ದಾನವೊಂದಾಗಬೇಕೆಂದು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಿ 
ದನು. ಚಾರ್ಟ್‌ ಪ್ರಾ ರ್ಥನೆಯದು ಸಾರ್ಥಕವಾಗಲೇಬೇಕು, ಸಂಚಿಕೆ 
p ನಾಡ ಮುದಿಷ್ಟೈ ಕ್ಕೇನ ಸ್ರಾರ್ಥಿಕೆಸ್ಸನ್‌ 
ತತ್ರ್ರಾ ರ್ಥನಯೂಾ ವನ್ಯ ಜೇಟರಾಜಧೂನ್ಕ್ಯಾಂ ಅವಸ್ಥಿ ತೇನ ಮಯಾ ಮಾತಾನಿತ್ರೊ ($ 
ಆತ್ಮ ಕ್‌ೆ ಸವ ನಹಿಕಾಮುತ್ರಿ ಕ ಪುಣ್ಯ ಯಶೋಭಿಭಿದ್ನದ್ದ ದ ಯೋ ಕೆೊಲನೂರೇ ಶದ್ಭ ಳೆಯ 
ನಿರ್ಮಾಿತ ಜಿನಾಲಯ ನರಿನಾಲನ "ಯುಕ್ತಾ ಯೆ. 

Epigraphia Indica Vol: ೫1. 4, Konnur Inscription of 
Amoghavarsba 1 AD 801 (ಶಾ. ಶ. ೬94) 


— ೧೦೪ 


ಕೆಯಿಂದ ಮಾನ್ಯಖೇಟ ರಾಜಧಾನಿಯಲ್ಲಿ ನೆಲೆವಡೆದು, ತಾಯಿತಂದೆ 
ಗಳಿಗೆ ಮತ್ತು ನನಗೆ, ಐಹಿಕಾಮುಸ್ಮಿಕ ಪುಣ್ಯಕೀರ್ತಿಗಳು ಮೇಲ್ಮೆ 
ಗೊಳುವಂತೆ ಆ ಜಿನಾಲಯ ಪರಿಪಾಲನನಿಯುಕ್ತನಾದ ದೇವೇಂದ್ರ 
ಮುನೀಶ್ವರನಿಗೆ ಸ್ವನ ಸಿ ಈ 

ನೃಪತುಂಗನ ಸರ್ವಮತೋದಾರತೆ ಯಾರನ್ನು ಬೆರಗಾಗಿಸದು? 
ವಿವಾಹೋತ್ಸವಕ್ಕಾಗಿ ಬಂದಿಬ್ಬ ಬಂಧುಬಾಂಧವರೂ, ಸಾಮಂತ ಮಿತ್ರಾ 
ದಿಗಳೂ ಸನ್ಮಾನಯುತರಾಗಿ ಹಿಂದಿಶುಗುವಂತಿದ್ದೆರು. ಭಾರತಭೂಮಿ 
ಯೊಳಗಿನಿಂದ ಮತ್ತು ಹೊರಗಿನಿಂದ ಆಗತರಾಗಿ ಬಂದ ರಾಯಭಾರಿ 
ಗಳೂ ಮಾನ್ಯಖೇಟದ ನೂಸಲಾದ ಸವಿನೆನಪುಗಳನ್ನು ಎದೆಯಚ್ಚಿನ 
ಲ್ಲೊತ್ತಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾ ಹೊರಡಲನುವಾದರು. ಮರುದಿಬ್ಬಣ ಹೊರಡುವ. 
ಮುಹೂರ್ತವೂ ಹತ್ತಿರವಾಗುತ್ತಿತ್ತು. ಚಕ್ರವರ್ತಿ ದಂಪತಿಗಳ ಕಣ್ಣು 
ಗಳು ಆನಂದಬಾಸುಬಿಂದುಗಳಿಂದ ತುಂಬಿದ್ದುವು. ಎಲ್ಲರನ್ನೂ ಬೇಕೆ. 
ಬೇರೆಯಾಗಿ ಕರೆದ ನೃಪತುಂಗನು, ಹಿತಮಿತವಾಗಿ ಬೋಧಿಸಬೇಕಾದು 
ದನ್ನಾಡಿದನು. ಕಡೆಗೆ. ವೀರಬಂಕೆಯನತ್ತ ತಿರುಗಿದಳು. ದೊರೆಯ ಚಿತ್ತ 
ವನ್ನರಿತ ಬಂಕೆಯನು ಎದ್ದು ನಿಂತನು. 


ನೈಪತುಂಗ:- ಒಂದಿನ ವಾನಕಾರ್ಯವೆಂದಕೆ ಜಿನಾಲಯಕ್ಕಾಗಿ 
ಬಡಿದ ಕರ್ತವ್ಯ ಕರ್ಮ. 

ಬಂಕೆಯ:-ಸರಿ, ಚಕ್ರವರ್ತಿಗಳ ಉದಾರತೆ ವಿಶ್ವವಿದಿತವಾದುದು. 

ನೃಪತುಂಗ: -ನಮ್ಮೆದೆಯ ರಾಜನೀತಿಯನ್ನು ಆಗಾಗ ಸಾಣೆಗೊ 
ತುತ್ತಿರುವ ಕೋಟಲೆಗಳೆಲ್ಲವೂ ಒಮೆ ಗೆ ಬಗೆಹರಿದಂತಾದುದಲ್ಲವೆ? 


ಬಂ ಕೆಯ: ಸರಮಾತ್ಮ ದಯದಿಂದ ಹಾಗಾಯಿತೆಂದು ಭಾಸ 
ವಾಗುತ್ತಿದೆ. 


ನೃಪತುಂಗ: ಹೌದು, 
ಸಾಧ್ಯ? ಆ ಭಕ್ತಿ ಭಾವನೆಯಲ್ಲಿ 
ದಲ್ಲಿ ನೆಲಸಿರಬೇಕಲ್ಲವ? 

ಬಂಕೆಯ:- - ಸರ್ವಸಮ್ಮತವಾದ ಮಾತು. 


ನೃ ಪತುಂಗೆ: ~ಪ್ರ ಕ್ಸ ತ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ನ 
ನೌರುಷ ಮೂರ್ತಿಯೆಂದ ನೀನು. 


ಪರಮಾತ್ಮನ ದಯೆಯಲ್ಲಡಿ ಯಾವುದು 
ಈ ನೌರುಷಾಧಿಕೃತೆಯುಕ್ತಿ ಕಾರ್ಯ 


ಮ್ಮ ರಾಷ್ಟ್ರಕೂಟ ರಾಜನೀತಿಯ 
ಈ ನರೆಗೆ ನಿನಗೆ ಯಾವ ಉಪ 


ಕಾರವನ್ನೆಸಗುವ ಸಂದರ್ಭವೂ ಒದಗಲಿಲ್ಲ. ಈ ಮಂಗಳಮುಹೂರ್ತ 
ದಲ್ಲಿ ನಾವು ನಿನಗೆ ಯಾವ ಬಗೆಯ ಉಪಕಾರವನ್ನು ಮಾಡಲಿ? 

ಬಂಕೆಯ:- ಉಪಕಾರ ಎಂದರೆ ಅಪಕಾರಕ್ಕೆ ತೀರ ಬದಲಾಗಿರು 
ವುದಲ್ಲವೆ? 

ನೃಷತುಂಗ:- ಹೌದು. 

ಬಂಕೆಯ:-(ಮಂದಹಾಸದೊಡನೆ) ಹಗೆಗಳ ಅಪಕಾರಕ್ಕೆ ಸಿಲುಕಿ 
ದವನಿಗೆ ಮಾತ್ರವೆ, ಹಸಿದವನಿಗಾಹಾರದಂತೆ ಉಪಕೃತಿಯ ಆವಶ್ಯಕತೆ 
ಯಲ್ಲವೆ? ನನಗೆ ದೈವದ ಮತ್ತು ಸನ್ನಿಧಾನದ ದೆಯದಿಂದ ಯಾರ 
ಅಪಕಾರವೂ ಸಫಲಷಾಗಲಿಲ್ಲ. 

ನೃಪತುಂಗ:-(ನಗುತ್ತಾ) ಏನು? ಅಪಕಾರವನ್ನೊಂದದವನಿಗೆ 
ಉಪಕಾರವೆಸಗುವ ಕಾಮನೆ ಎಂದರೆ, ಆತನಿಗೆ ಅಪಕಾರವನ್ನೆ ರೂಪಾಂ 
ತರವಾಗಿ ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಿದಂತಾಗುವುದು ಎಂದಲ್ಲವೆ? (ಸಭಿಕರನ್ನೀಕ್ಸಿಸಿ) 
ನೋಡಿದಿರೋ ನಮ್ಮ ಬಂಕೆಯನ ವಾಜಕ್ನಿಪುಣತೆಯನ್ನು? ಹಾಗಲ್ಲ, 
 ಶೋಗರಹಿತನಾದವನು ಸೇವಿಸಿದ ಕೆಲಮದ್ದು ಆರೋಗ್ಯಾಭಿವೃದ್ಧಿಯ 
ನ್ನಾಗಿಸುವುದು. ಹಾಗಿದ್ದರೂ ನಿನ್ನ ಪ್ರಶ್ನೆ ಎಂದರೆ ಸಾಮಾನ್ಯವಾದು 
ದಲ್ಲ; ತಾತ್ತ್ವಿಕರನ್ನೂ ತಲೆದೂಗಿಸುವಂಥದು. ಅದಂತಿರಲಿ; ಹಾಗಾದ 
ಕೀನು, ಎತ್ತಿದ ನಮ್ಮ ಮಾತನ್ನು ನಿರರ್ಥಕವನ್ನಾಗಿ ಮಾಡುವೆಯ? 

ಬಂಕೆಯನಾಗ “ಎಂದೂ ಇಲ್ಲ. ಸನ್ನಿಧಾನದ ಉದಾತ್ತೆನಾದ 
ಅನುಗ್ರಹಬುದ್ಧಿ ಈ ಬಂಕೆಯನಲ್ಲಿ ಗುರಿಯಿಟ್ಟುದಾದರೆ ಇಷ್ಟೊಂದು | 
ಉಪಕಾರವನ್ನು ಯಾಚಿಸುತ್ತೇನೆ:-"ಸಾರಾಸಾರವನ್ನು ಪರಾಂಬರಿಸುವ, ! 
'ಪರಾಂಬರಿಕೆಯನ್ನು ಕವಲಿಲ್ಲದಾಡುವ-ಆಡಿದುಡನ್ನು ಅಚ್ಚೊತ್ತಿದಂತಾ 
ಚರಿಸುವೆ ಅಕಳಂಕ ಸಂಸ್ಕೃತಿ ಕನ್ನಡನಾಡಿನಲ್ಲಿ ಹಾಸುಹೊಕ್ಕಾಗಿ ಹಸ ' | 
ರಿಸಲಿ. ಇದರಿಂದ ಈ ಬಂಕೆಯನೆಂಬಾತನ ಹೆಸರು ಸವೆದುಹೋಗಿ ' 
ಸಂಸಾರಸಾರರೂಪಪರವಣನ್ನದಲ್ಲಿ ಸಮರಸವಾಗಲಿ. ಪರಮಾತ್ಮ | 
ನನ್ನುದ್ದೇಶಿಸಿದ ಈ ಪ್ರಾರ್ಥನೆ ಚಕ್ರವರ್ತಿಗಳ ತ್ರಿಕರಣಪೂರ್ವಕವಾಗಿ | 
ನೆಗೆಯಬೇಕು. ಇದೇ ಭೃತ್ಯಬಂಕೆಯನಿಗೊದಗತಕ್ಕ ಉಪಕಾರ”. 
ಎಂದನು. 

ಳನಂದೋಹ್ರೇಕದ ಗಂಭೀರತೆಯೊಡನೆ ನೃಪತುಂಗ ಚಕ್ರವರ್ತಿ 


—- ೧೧೦ — 


ಎದ್ದು: ನಿಂತನು. ವೀರ ಬಂಕೆಯನು ಸೂಚಿಸಿದ ಆ ಪ್ರಾರ್ಥನಾಕ್ರರಗಳ 
ನೆತ್ತಿ ಹಾಗೆಯೆ ಎಲ್ಲರೊಡನೆ: ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಿದನು. 

ಅತಿಥಿಗಳೊತ್ತಟ್ಟು,  ಮದುವಣಿಗರ ಮರುದಿಬ್ಬಣವೊತ್ತಟ್ಟು 
ತನ್ನವರೊಡಗೂಡಿದ ವೀರಬಂಕೆಯನೊತ್ತಟ್ಟು, ಮುಕ್ಕವಲಾಗಿ ನೆರೆದ 
ಸಂದಣಿ ಹರಿದುದು. ಪ್ರಜಾವರ್ಗ ಆನಂದತುಂದಿಲಸ್ವಾಂತವಾಗಿ ವೀರ 
ಬಂಕೆಯನನ್ನು ಇದಿರುಗೊಂಡುದು. « ಬನವಸೆ ಕನ್ನಡ ಬನವಸೆಯಾ 
ಯಿತು? ಎಂದು ಹಾಡಿನಲಿದಾಡುತ್ತಿತ್ತು. ಮತ್ತೇನು? 


ಸಂ he ಈತ “ಮಾತು: ಮುಗುಳಾಯ್ತು 

A “ಳೇ ಪೆರುಳ್‌ ಮರಲಾಗಿ ಕಂಪು ಕಃ 
ಮೈಗೆ ಹೊನಲಾಯ್ತು ಕ್ಲೋಕ್ಕಿಳೆಗೆ 

ಕ | ಕನ್ನ ಸಸ ತುಂಬಿಗೆಂಬಮಾ। 
ತ ತೊಗೆದಿರೆ. ನಾಡು ತಿಂತಿಣಿಸೆ ಯತಾ 

ಟ್ರ $n. ಬನವಾಸಿ ಯೊಳ್‌ ಜಂ 

| ನೆಗೆದ ಜೇ ನೆಲನಂ ಪೊರಕಿದಂ 
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Printed ub the Rashtra Bandhu Prese, Mangalore: 


- ವಸಂತ ಮಾಲಿಕ :-- 
ವರ್ಷ ಒಂದರ ೩೦೦ ಪುಟಿಗಳ ಲಲಿತ ಸಾಹಿತ್ಯ 
ಎರಡು ಅಥವಾ ಮೊರು ಪುಸ್ತಕಗಳಲ್ಲಿ 
ಚಂದಾಹಣ 
ವರ್ಷ ಒಂದರ ಮೂರು ರುಪಾಯಿಗಳು ಮಾತ್ರ 

ಅಂಚೆ ವೆಚ್ಚ ಸಹಿತ ' 
ಮಾಲಿಕೆಯ ಬಿಡಿ ಹೂಗಳನ್ನು ಚಂದಾದಾರರಿಗೆ 
ಕೇವಲ ಅರ್ಧ ಬೆಲೆಗೆ ಕೊಡಲಾಗುವುದು, 
ವಿವರಗಳಿಗೆ 
ಸಂಪಾಡಕಕು:- ವಸಂತ ಮಾಲಿಕೆ 
[ವಸಂತ ಪ್ರೇಮಿ ಮಂಡಲಿ] 
ಕೊಡಿಯಾಲಬೈಲ್‌; ಮಂಗಳೂರು. 


ಅ ರು ಕಾಸೂ 


ಅವರ ಬಟ್ಟಿಗಳು ಹಾಲಿನಂತೆ ಜ್ಞಔಜಾಗಿನೆ. 
ಕಾರಣವೇನು ಗೊತ್ತೇ? ' 
ಅವರು ಯಾವಾಗಲೂ ಉಪಯೋಗಿಸುವುದು 


ಕನ್ನಡ ಬಾರ್‌. ಸೋಪ್‌ 


ಅಥವಾ 
10೦1 ಬಾರ್‌ ಸೋಪ್‌ 
ಅಥವಾ 
ಹಂಸ ಸೈಶಲ್‌ ಬಾರ್‌ ಸೋಪ್‌ 
ಇವುಗಳಲ್ಲೊಂದು 
ಜಂ ಬಿಳಿಯ ಬಟ್ಟಿಗಳಿಗಾಗಿಯೇ ತಯಾರಿಸಿದ 


ಕನ್ನಡ ನೀಲೀ ಬಾರ್‌ ಸೋಪ್‌ 


ಇದರ ಪರಿಚಯವು ನಿಮಾಗಾಗಿದೆಯೆ? 


ಇವುಗಳು ಮಾತ್ರವಲ್ಲ 
ಇನ್ನೂ ಹಲವಾರು ಸೋಪುಗಳು ನಮ್ಮಲ್ಲಿ 
ತಯಾರಾಗುವುವು 


ಪಾಮರ ಮಾನದ 30೩. ಎ ಮಾಡಾಾಕಾಹಾ ನ್‌್‌ ಎ ಈ ೬ ದಾರಾ ಎರರ್‌ ಜರದಾ ರಾಜಾ ರಾ .. ಡಾಡಾ. ಸಾಂತಾ ಜಾ 


ತಯಾರಿಕೆ 
ಕನ್ನಡ ಸೋಪ್‌ ಎಂಡ್‌ ಇಂಡಸ್ಟ ಯಲ್ಸ್‌ 


ಲಿಮಿಟಿಡ್‌ 
ಮಂಗಳೂರು, 


RATER SORTA NET 


ಕೆನರಾ 


ಕೊಲೆಜ್‌ ಬುಕ್‌ ಕಂಪೆನಿ 


ಪುಸ್ತಕ ಪ್ರಕಾಶಕರು, ಸ್ಟೇಶನರಿ ಮತ್ತು ಕಾಗದ 
ವ್ಯಾಪಾರಿಗಳು 


| 


ಕೊಡಿಯಾಲಬೈಲು; ಮಂಗಳೂರು 
೨ ೇ6ಂಚ್‌ 


| ಶೇಡಿಗುಡ್ಡೆಯಲ್ಲಿ ಹಿಂದೆ ಸ್ಕೂ ಲ್‌ ಬುಕ್‌ ಇಟ 
ಎಂದಿದ್ದುದನ್ನು ಈಗ ಮೇಲಿನಂತೆ $ ಪರಿವರ್ತಿಸಲಾಗಿದೆ. 


ಶಾಲಾ ಕೊಲೆಜ್‌ಗಳಿಗೂ, ಲ್ಯಾಬ್ರೆರಿಗಳಿಗೂ ಬೇಕಾದ 


ಪಾಠಪುಸ್ತಕ ಮತ್ತು ಇತರ ಎಲ್ಲಾ ವಸ್ತುಗಳು 

೫ ನಮ್ಮಲ್ಲಿ ಎಂದಿನಂತೆ ಮಾರಲ್ಪಡುತ್ತಿವೆ. 

ಸ ಆಫೀಸುಗಳಿಗೆ, ವ್ಯಾಪಾರಸ್ಥರಿಗೆ ಬೇಕಾಗುವ ಇ 

ಆವಶ್ಯಕ ಸಲಕರಣೆಗಳೂ 'ಸಿಗುವುವು. | 
ಅ 


ತ ರಾಗಾ ಭರಾ ಂಚಧ್ತ್ಯಾ ಜಾನ ಹಾ ಜಾ ಅಜಾ ೧ ಶಾ ಖಘಾಲಂ ಅಘ, ಅಘಘಘೂಳ ಘಾ ಘಾ ಎ ದ 


| ಗಿರಾಕಿಗಳಿಗೆ ವಿದ್ಯಾರ್ಥಿಗಳಿಗೆ ॥ 
ವಿಶೇಷ ತೃಪ್ತಿ! ವಿಪುಲ ಸೌಕರ್ಯ! 


ಸಾರ್ವಜನಿಕರ ಪ್ರೋತ್ಸಾ ಹವನ್ನು ನಿರೀಕ್ಷಿ ಸುತ್ತೇವೆ | 


ಕೆ 


ನ ಪ್ರ್ಯಾಟಂ-ಹಿ. ಪಾಂಡುರಂಗ ಭಂಡಾರಿ. 


ಲ್‌ ದಾ 


Ke 


೪ 


ಈ. 
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ತೆ ಯುವಕ ಜನಾಂಗವು ದೇಶದ ಸ್ವಾತೇ ತ್ರ ಸಮರ 

' ಯೋಗ್ಯ ಪಾತ್ರ ವಹಿಸಿದೆ. ಪ್ರಥಮ ರಾಷ್ಠಿ ಪ್ರೀಯ ಸ ಕಾ C ` 
: ರಾಗಿರುವ. ಅಂದಿನ ಪ್ರತಿಭಟನಾಂ ಕೋಲನದ ಧುರೀಣ 
ಬ್ಯ ನ ಈ Wr; 
ನ ( ದೃಸ್ಟಿ ಯೆತ್ತಿ 1 ರುವರು.. ] 


ಹ "1 % 
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pe 
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1% ' 
ಹ್ಹ್‌ 
॥॥॥॥॥॥ 
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